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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) se enorgullece de presentar en 

nuestra Gaceta Digital una recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia 

de nuestras misiones de paz.  

Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen un contexto valioso que 

nos permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo. A lo largo de los años, hemos tenido la 

oportunidad de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la construcción de la 

paz en diversas regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos enseña, 

permitiéndonos evaluar con mayor claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado. 

Es importante destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios 

que capturaron el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos.  

Este ejercicio de recopilación no solo preserva la memoria colectiva, sino que también nos invita a reflexionar 

sobre cómo ha evolucionado nuestra comprensión de los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.  

La riqueza de este material radica en su capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias 

de quienes han estado en el terreno. Al compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino 

que también brindamos una oportunidad para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras 

misiones.Invitamos a todos los miembros de AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a 

explorar esta Gaceta Digital, donde podrán encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro 

legado. Su participación activa es fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación 

y el compromiso con la paz. Es aquí donde yace el conocimiento adquirido a través de la experiencia. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus 

artículos en nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste".  

Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a leer aquellas noticias de ayer que hoy forman 

parte de nuestra historia. Nos dedicamos a compilar y transcribir en forma completa estos valiosos contenidos. 

Algunas de las traducciones son realizadas mediante inteligencia artificial, por lo que pedimos disculpas por 

cualquier omisión o error que se pueda encontrar en el texto.  

Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria de 

nuestras misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que han 

cedido sus contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para recordar 

y celebrar el legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas.  

Juntos, estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

Por los que fueron. 

Por los que hoy son. 

Por los que mañana serán. 

La paz, estado o situación que el hombre siempre quiso y quiere tener. 

Ha razonado que es tan difícil de conservar. 

Efímera y frágil. 



A. Asuntos de interés 
.  

 
 
 

B. Resoluciones de la Comisión Directiva 
Homenaje a sus veteranos. 
Desde las nieves de la Antártida hasta las arenas de Siria, desde la selva colombiana hasta las montañas de 
Cachemira en el Himalaya, miles de hombres y mujeres han servido en las Fuerzas Armadas participando en 
muchas misiones y especialmente en misiones operativas de paz. 
Tenemos el máximo respeto por todos los veteranos, ya sea que portaran armas o las repararan, ya sea que 
dispararan las armas o las limpiaran, ya sea que condujeran un camión o lo reconstruyeran.  
Quienes cocinan, quienes nos cuidan de todas las maneras. No importa. Son veteranos. Y tú también. 
Consideramos a un veterano como un soldado, marinero, aerotécnico, policía, enfermero etc., que ha vivido la 
experiencia muchas veces y ha aprendido a evitar los obstáculos que atrapan a muchos otros.  
Alguien que hace que los trabajos difíciles parezcan fáciles, gracias a su amplia experiencia. 
Alguien que hace bien su trabajo, porque un trabajo descuidado hoy podría costar una vida mañana.  
Alguien que aprendió desde pequeño que siempre hay que dar lo mejor de uno mismo, sin importar el trabajo 
que se le asigne. 
En Boina Celeste apreciamos especialmente a los veteranos de todas las operaciones.  
Han salvado vidas y equipos. 
 
Peacekeeper es una forma especial de hacer la paz.  
Nuestra misión es ser mediadores de la Paz.  
e interactuar con el mundo, comprendiendo su verdadera naturaleza. 
Pacificador es una forma especial de pensar.  
Nuestra misión es ser mediadores de la paz e interactuar con el mundo, comprendiendo su verdadera 
naturaleza. 
 
 

C. Actividades REALIZAdas 
ASAMBLEA EXTRAORDINARIA y CENA DE CAMARADERIA – Noviembre 2025 

 
Recuento de la velada y llamado a la participación 
El 19 de noviembre pasado, se realizó la Asamblea Extraordinaria de Socios de la Asociación de Veteranos de 
Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU), donde se aprobó por unanimidad una modificación en la categoría 
de socio adherente. A partir de ahora, quienes deseen pasar a la categoría de socio suscriptor —y así ejercer el 
derecho al voto y cumplir con el pago de la cuota social— deberán presentar un formulario con su firma habitual. 
Durante el encuentro, el escritor Daniel Brown compartió su experiencia en el relacionamiento con el personal de 
las Fuerzas Armadas y destacó la colaboración de los veteranos para la confección del libro "Operación 
Esperanza", dejando abierta la posibilidad de futuros proyectos editoriales. Posteriormente, se entregó un 
diploma de reconocimiento al capitán de navío Eduviges Torres Negreira, por su destacada labor como 
vicepresidente en la pasada administración. 
Uno de los momentos más emotivos fue la entrega de la Medalla al Mérito al presidente Luis Alberto Lacalle 
Herrera, en reconocimiento a su contribución a la paz, especialmente por el primer despliegue de un batallón 
uruguayo en misiones de paz, superando las 800 plazas entre las tres fuerzas armadas. Esta distinción fue 
aprobada por unanimidad en la Asamblea General de AVOPU el 12 de agosto de 2023 en Fray Bentos. 



Tras la ceremonia, más de cien veteranos participaron en una cena de camaradería, donde se revivieron 
recuerdos de distintas misiones de paz, compartiendo historias y experiencias únicas de cada uno en diversos 
escenarios internacionales. Fue una velada de alegría, camaradería y reencuentro, que fortaleció los lazos entre 
viejos amigos y compañeros. 
Estos reencuentros son momentos motivadores y movilizadores para todos los asistentes, y es fundamental 
difundirlos por todos los canales de comunicación para que nadie quede fuera de esta gran familia. 
Seguramente, muchos lectores pensarán: "Qué pena no haber podido asistir". Pero la buena noticia es que 
seguirán realizándose encuentros similares, y siempre habrá oportunidad para ser parte de AVOPU. 
 

  

 

  



   

  

Décimo aniversario de AVOPU 2015-2025 
 

¡Qué noche inolvidable! La cena de camaradería de AVOPU no fue solo un encuentro, fue un reencuentro con lo 
más valioso que tenemos: nuestra historia compartida y el espíritu de hermandad. 
Un Recuerdo de la Velada 
La velada comenzó con un paso importante para nuestra asociación: en la Asamblea Extraordinaria se aprobó 
por unanimidad una modificación que facilita a los socios adherentes convertirse en socios suscriptores y tener 
así derecho a voto. Un cambio que refuerza nuestra comunidad. 
Luego, fuimos privilegiados espectadores de la exposición del escritor Daniel Brown, quien compartió su 
experiencia en la creación de "Operación Esperanza". Su relato fue un testimonio conmovedor del valor de 
nuestras historias y dejó una promesa en el aire: la posibilidad de futuros proyectos que sigan inmortalizando 
nuestra contribución a la paz. 

          
El momento de los reconocimientos nos llenó de orgullo. Se entregó un merecido diploma al Capitán de Navío 
Eduviges Torres Negreira, en agradecimiento por su extraordinaria labor como Vicepresidente en la anterior 
administración. 



 
 Acto seguido, en un gesto de profundo agradecimiento, se impuso la Medalla al Mérito al Señor Presidente de 
la República, Luis Alberto Lacalle Herrera, por su decisiva contribución que permitió el primer despliegue de un 
Batallón Uruguayo completo en misiones de paz, superando las 800 plazas. 

 
 
Décimo aniversario 
Hoy se celebró el décimo aniversario de la institución y con motivo de ello el Coronel Ever Núñez realizó un 
obsequio a la Asociación, consistente en un cuadro bordado a mano que fuera hecho en Cachemira en el año 
1974, como testimonio de que la historia de las operaciones de paz perdura en el tiempo. 

 
El Corazón de la Noche: La Cena 
Con el acto formal concluido, con la concurrencia de 115 veteranos nos dimos cita en una cena que fue mucho 
más que una comida. Fue el espacio donde revivieron anécdotas, donde las risas resonaron con la fuerza de los 
recuerdos y donde los lazos forjados en los más diversos escenarios de paz se fortalecieron. Fue una noche de 
auténtica alegría, camaradería y reencuentro entre viejos amigos. 
No Te Quedes Afuera la Próxima Vez 
Si estás leyendo esto y piensas "qué pena no haber estado", tenemos un mensaje para vos: ¡No dejes que 
vuelva a pasar! 



      
Estos encuentros son un nutriente para el alma, un espacio único para conectar con quienes comparten una 
experiencia de vida tan singular. No dejes pasar la oportunidad de ser parte. Estamos seguros de que más de 
un lector sintió esa punzada de nostalgia al ver las fotos o leer estas líneas. No permitas que la próxima sea la 
que "se te escapó". 
Tu Lugar Nos Espera 
Para no perderte ninguna de nuestras actividades y ser parte de esta gran familia, el camino es uno solo: 
asociate a AVOPU. 
¿Eres Veterano en Operaciones de Paz? Si cumpliste funciones por un mínimo de tres meses en misiones 
bajo mandato de la ONU, Fuerza Multinacional y Observadores - Sinaí, OEA u otros tratados, este es tu lugar. 
No dejes que tu historia quede en el olvido.  

       
Formalizá tu lugar en nuestra asociación, participá de las decisiones y, lo más importante, sumate a estos 
momentos que renuevan nuestro espíritu de cuerpo. 
Invitación para el Personal Superior y Subalterno, en actividad o retiro!! 
Te esperamos con los brazos abiertos en la próxima actividad. ¡No faltes! 
 
Invitación a asociarse y participar 
AVOPU es una asociación civil sin fines de lucro, integrada y dirigida por veteranos de operaciones de paz bajo 
mandato de la ONU, la OEA u otros tratados internacionales. Se invita a todos los veteranos que hayan 
cumplido funciones en misiones de paz por un período mínimo de tres meses, ya sea en actividad o en retiro, a 
asociarse y participar activamente en las actividades de la institución. No se debe desaprovechar la oportunidad 
de fortalecer la camaradería, compartir experiencias y contribuir al reconocimiento de la labor de los veteranos 
uruguayos en la paz mundial. 
 
 

ó
ó

En el marco de la promoción del libro "Operación Esperanza", del escritor Daniel Brown, se llevó a cabo una 
extensa gira por el interior del país con el objetivo de difundir esta obra y acercar su contenido a comunidades 
de todo el territorio. Las ciudades visitadas incluyeron Salto, Paysandú, Mercedes, Colonia, San José, 
Trinidad, Tacuarembó, Rivera, Artigas, Melo, Treinta y Tres y Minas. 
Si bien los eventos fueron promocionados activamente a través de todas las asociaciones de retirados locales, 
así como en diversos grupos de Facebook y WhatsApp, la concurrencia física fue limitada. No obstante, cada 
encuentro resultó sumamente provechoso y valioso. 



Estas reuniones se transformaron en una gran oportunidad para el reencuentro de antiguas amistades entre 
personal de todas las fuerzas, muchos de los cuales forjaron sus lazos en el área de emisiones o en cursos de 
capacitación a lo largo de sus carreras. 
Además, la gira sirvió como una excelente plataforma para dar a conocer nuestra Asociación, explicar sus 
fines fundamentales y detallar los beneficios que ofrece a sus miembros. Este espacio de diálogo directo fue 
propicio para la incorporación de nuevos socios, permitiéndonos alcanzar y superar un hito sumamente 
significativo: hemos traspasado la barrera de los 500 integrantes en nuestra masa social. 
Este crecimiento paulatino pero constante es un testimonio del compromiso compartido.  
Por ello, reconocemos y agradecemos la incansable labor de todos nuestros camaradas socios, y los 
alentamos a continuar invitando a sumarse a todos aquellos que, en algún momento de sus vidas, 
participaron en una misión de paz. 
Seguimos avanzando, consolidando nuestra comunidad y proyectando nuestro espíritu de servicio y 
camaradería. 
¡Juntos, seguimos creciendo! 

 
 
 

 



 

 
 

 



 
 

 
 
 

 



 
 

 
 
 
 

D. Noticias actuales de Contingentes 
Uruguayos que trabajan por la paz mundial 
.  
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/31/conclave-de-jefes-de-los-paises-aportantes-de-contingentes-
de-naciones-unidas/ 

ó í

31.10.2025 – Nueva Delhi, India 
El Sr. Comandante en Jefe del Ejército, Gral. de Ejército Mario R. Stevenazzi, integró el Cónclave de Jefes de 
los Países Aportantes de Contingentes de Naciones Unidas, realizado en Nueva Delhi, India.  
Del 14 al 16 de octubre, los máximos representantes de los Ejércitos que aportan tropas a ONU, realizaron 
conferencias y reuniones bilaterales. Asimismo, encabezó la actividad el Sr. Jean-Pierre Lacroix, Secretario 
General Adjunto del Departamento de Operaciones de Paz de ONU.  
Nuestro Comandante en Jefe realizó reuniones bilaterales con las autoridades del Ejército de India y con el Sr. 
Lacroix.  
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/31/conclave-de-jefes-de-los-paises-aportantes-de-contingentes-de-naciones-unidas/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/31/conclave-de-jefes-de-los-paises-aportantes-de-contingentes-de-naciones-unidas/


 

    
Extracto del discurso pronunciado por el Sr. Comandante en Jefe del Ejército del Uruguay, Gral. de 
Ejército Mario R. Stevenazzi:  
Uruguay ha demostrado poseer un altísimo respeto y compromiso por las Misiones Operativas de Paz (MOP) 
impulsadas por las Naciones Unidas, considerándolas una herramienta necesaria y fundamental para garantizar 
procesos muy dolorosos para regiones y principalmente para las personas. 
Es muy claro que cuando hay despliegue de medios militares en una MOP es porque existe una amenaza real al 
trabajo de las diferentes agencias de las Naciones Unidas y se le quiere dar determinada robustez a toda la 
operación, porque la solución al problema siempre es el resultado de un esfuerzo conjunto. También sabemos 
que cuando la situación se escapa de control, los cascos azules dan garantías a todas las agencias para su 
evacuación segura y deberán permanecer cumpliendo su misión aun cuando el contexto indique que el riesgo es 
muy alto. 

    
El mandato recibido de la ONU es la línea de trabajo para todos los medios desplegados, y para los medios 
militares este mandato constituye la misión principal y el cumplimiento del mismo es la razón de la participación 
en una MOP. 
La necesidad de análisis profundos de cada situación, así como la interacción real con todos los medios 
desplegados, son fundamentales para el éxito de la misión, pero el cumplimiento de los procesos previos al 
despliegue son la garantía de un buen desempeño, y sin dudas un comando con experiencia y bien constituido 
en todos los niveles permite enfrentar las diferentes amenazas con mayor solidez. 
 
El estar representados en los más altos órganos de decisión es extremadamente importante para los países 
contribuyentes de tropas, especialmente para brindar un correcto asesoramiento cuando aparecen momentos 
críticos. Nosotros, los militares, tenemos muy claro que la toma de decisiones sin una correcta evaluación, 
puede no ser oportuna y tampoco eficaz. 
Cumplir con los principios de neutralidad e imparcialidad cuando corresponda garantiza el respeto de todos, 
pero debemos tener claro que aun en los momentos más críticos, los cascos azules son los únicos 
“observadores” para garantizar el respeto a la vida y reducir el sufrimiento. Esto es un principio irrenunciable de 
los Derechos Humanos. Cuando esos principios se pierden o cuando es necesario intervenir militarmente, es 
fundamental que todos los medios presentes asuman ese compromiso; y para esto, un correcto liderazgo, la 
unidad de mando y la confianza, son imprescindibles, pero sin un plan confiable, desarrollado en conjunto y bien 
entrenado, el éxito no va a ser posible. 
Otro tema que emerge desde la experiencia, es la necesidad de robustecer nuestras unidades al servicio de la 
paz, profundizar los vínculos militares entre los medios desplegados y la búsqueda de la complementariedad de 
capacidades entre los países contribuyentes. 



 
La importancia de la condena internacional, así como la activación de mecanismos de apoyo ante ataques 
directos contra Cascos Azules, son fundamentales para aumentar la credibilidad de la propia organización. Por 
su parte, la Organización de las Naciones Unidas, debe ser muy cautelosa en los procesos de selección de los 
recursos humanos responsables de la conducción de actividades fundamentales para el éxito de la misión en los 
diferentes despliegues. Para “comandar”, no alcanza con saber “mandar”: la exper iencia debería ser un factor 
fundamental en este proceso de selección, esto sin dudas mejorará la performance de los Cascos Azules . 
Uruguay ha asumido con convicción el concepto de «Mujer, Paz y Seguridad», fomentando la participación de 
mujeres en todos los niveles, siendo pionero en la aplicación del proyecto ELSIE que nos ha permitido, entre 
otras cosas, identificar barreras casi imperceptibles para esto. 
 
 

Reconocimiento y detonación de material 

explosivo en la República Árabe Siria 

 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/ 

 – El equipo EOD de la UMIC realizó un reconocimiento en una antigua base del Ejército Sirio, 
donde localizó material explosivo que posteriormente fue destruido de forma controlada. 
 
 

      
 

     
 

     

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/11/07/reconocimiento-y-detonacion-de-material-explosivo-en-la-rep-arabe-siria/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/11/07/reconocimiento-y-detonacion-de-material-explosivo-en-la-rep-arabe-siria/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/


 

      
 

   
 
 

     
El Equipo de Eliminación de Artefactos Explosivos (EOD) de la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada, 
desplegada en la República Árabe Siria, realizó 𝘂𝗻𝗮 𝗼𝗽𝗲𝗿𝗮𝗰𝗶𝗼́𝗻 𝗰𝗿𝘂𝗰𝗶𝗮𝗹 𝗽𝗼𝗿 𝗹𝗮 𝘀𝗲𝗴𝘂𝗿𝗶𝗱𝗮𝗱. 
Los días 29 y 30 de octubre, tras realizar un reconocimiento en una antigua base del Ejército Sirio, el personal 
#EOD localizó más de un centenar de espoletas de diversas variantes y municiones de artillería. 
El material #explosivo fue reubicado, preparado y, posteriormente, destruido de forma controlada, en 
coordinación con el Contingente de Kazajistán. 
Estas acciones demuestran el compromiso constante de la Fuerza y de Naciones Unidas con la protección de 
los efectivos y de la población local, reduciendo los riesgos asociados a los #remanentes de guerra en la zona. 
Una vez más, nuestros #Soldados reflejan el profesionalismo y la dedicación inquebrantable que los convierte 
en un referente de la #paz internacional.  
Los días 29 y 30 de octubre, tras realizar un reconocimiento en una antigua base del Ejército Sirio, el personal 
EOD localizó más de un centenar de espoletas de diversas variantes y municiones de artillería. 
El material explosivo fue reubicado, preparado y, posteriormente, destruido de forma controlada, en coordinación 
con el Contingente de Kazajistán. 
Estas acciones demuestran el compromiso constante de la Fuerza y de Naciones Unidas con la protección de 
los efectivos y de la población local, reduciendo los riesgos asociados a los remanentes de guerra en la zona. 
 
Una vez más, nuestros Soldados reflejan el profesionalismo y la dedicación inquebrantable que los convierte en 
un referente de la paz internacional.  

https://www.facebook.com/hashtag/eod?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZX09qVB8fStCp4g4eCas58JgojrfiEpNTPRs67LyTL91yeVRKEFm3l8xY_9OadlyFPODsXsOl_xw6FD0DKF5RAH3fbQmL3ICa5w3GO-F23DW6sM6FwGuLRnnY9eFhZ4YfEu90fnd-hrBBAuXARz5IaYAKGHe8zS_SK6IQBqFpAwvA&__tn__=*NK-y-R
https://www.facebook.com/hashtag/explosivo?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZX09qVB8fStCp4g4eCas58JgojrfiEpNTPRs67LyTL91yeVRKEFm3l8xY_9OadlyFPODsXsOl_xw6FD0DKF5RAH3fbQmL3ICa5w3GO-F23DW6sM6FwGuLRnnY9eFhZ4YfEu90fnd-hrBBAuXARz5IaYAKGHe8zS_SK6IQBqFpAwvA&__tn__=*NK-y-R
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https://www.facebook.com/hashtag/paz?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZX09qVB8fStCp4g4eCas58JgojrfiEpNTPRs67LyTL91yeVRKEFm3l8xY_9OadlyFPODsXsOl_xw6FD0DKF5RAH3fbQmL3ICa5w3GO-F23DW6sM6FwGuLRnnY9eFhZ4YfEu90fnd-hrBBAuXARz5IaYAKGHe8zS_SK6IQBqFpAwvA&__tn__=*NK-y-R


https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/11/20/el-batallon-uruguay-iv-conduce-ensayos-de-plan-de-defensa-
en-la-r-d-congo/ 

El Batallón «Uruguay IV» conduce ensayos de 

plan de defensa en la R.D.Congo 

 – Goma, República Democratica del Congo 
 
Como parte de las misiones del Batallón «Uruguay IV», se le han asignado importantes tareas, entre ellas la 
seguridad de la principal Base Logística y del Cuartel General de la MONUSCO en la ciudad de Goma. 

       
Para el entrenamiento de tácticas y técnicas de defensa, las tropas de la Unidad (nivel Compañía) realizaron un 
ensayo del plan de defensa de la Base Logística, bajo condiciones de visibilidad limitada (nocturno). 

              
 

En esta oportunidad, el énfasis estuvo en la reacción, coordinación y las capacidades de comunicación, con el 
propósito de optimizar los procedimientos tácticos y detectar eventuales debilidades operacionales. 
 
Asimismo, se desarrolló la práctica del plan de defensa de las tropas desplegadas en el Cuartel General, 
orientada a evaluar el mando y control, la respuesta ante incidentes y la sincronización de las medidas 
defensivas. Se ejecutó un simulacro que incluyó la evacuación de personas VIP desde sus domicilios hacia un 
lugar seguro previamente establecido. 

 
Cada quince días se efectúan estas actividades operacionales, con el objetivo de mantener los medios 
preparados, entrenados y capaces de reaccionar ante cualquier eventualidad. 
 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/11/20/el-batallon-uruguay-iv-conduce-ensayos-de-plan-de-defensa-en-la-r-d-congo/
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Fallecimiento del Sgto. 1º NICOLÁS PLAZA – República Árabe de Egipto – Península del Sinaí 

 

28 de noviembre de 2025 

El Ejército Nacional lamenta informar que el día de la fecha, falleció a causa de un accidente vehicular, el 
Sargento 1° NICOLÁS PLAZA FIGUERA (perteneciente al Grupo de Artillería N°2), quien se encontraba 
cumpliendo funciones en Misión Operativa en la República Árabe de Egipto (Agrupamiento Especial de 
Transporte e Ingenieros - MFO). 
 
Desde AVOPU expresamos nuestras mas profundadas condolencias a la Familia y que en paz descanse el 
Veterano Camarada. 
 

– í
https://mfo.org/news/2025-force-skills-competition 
 
El martes 4 de noviembre de 2025, uno de los eventos más esperados del año se llevó a cabo en el 
Campamento Sur: la Competencia Anual de Habilidades de la Fuerza. Diseñado para destacar la preparación 
operativa y el trabajo en equipo de la MFO, el evento reunió a equipos de toda la misión en un animado día de 
rivalidad amistosa y un desempeño impecable. 
De la mañana a la tarde, los participantes se enfrentaron a una serie de desafiantes escenarios instalados en el 
campamento. Cada estación se centró en un aspecto diferente de la competencia militar, como la puntería, la 
atención táctica a heridos, la conducción segura, la concienciación sobre la amenaza de explosivos, la 
realización de observaciones y la presentación de informes. Estas actividades brindaron a los equipos la 
oportunidad de demostrar sus habilidades en un entorno dinámico que reflejaba las tareas prácticas y el trabajo 
en equipo esenciales para el éxito de la misión de la MFO. 
  
La energía se desbordó a medida que los competidores se desplazaban entre las diversas pruebas. El día 
concluyó con un desafío final, donde los mejores contendientes se enfrentaron en una demostración de 
camaradería, determinación y espíritu de equipo. 
  
La competencia de este año contó con una gran participación de nuestros contingentes. Tras el recuento de 
puntos, el contingente neozelandés se alzó con el primer puesto, seguido del contingente australiano por la plata 
y el contingente canadiense por el bronce. Todos los participantes y unidades destacaron sus habilidades, 
profesionalismo y trabajo en equipo, estableciendo un estándar impresionante para futuras competencias. 
  
Más que una simple competencia, la Competencia de Habilidades de Fuerza conmemora los compromisos 
compartidos, la cooperación y la búsqueda de la excelencia. Felicitamos a todos los ganadores y participantes 
de este año por su esfuerzo y por aportar su experiencia a la misión de la MFO. 

     
Desde AVOPU felicitamos al contingente Uruguayo por su distinguida participación. 
  

https://mfo.org/news/2025-force-skills-competition


E.- Historias de nuestra historia y HECHOS 
que ayer fueron noticia y hoy son historias 
1.- INDIA - PAKISTAN –  

UNMOGIP – GRUPO DE OBSERVADORES DE 

NACIONES UNIDAS EN INDIA y PAKISTÁN. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Las fronteras se vuelven de alta tecnología 
 
https://forceindia.net/feature-report/borders-go-hi-tech/ 
 

La BSF ha lanzado licitaciones para equipos modernos como sistemas de 
detección de intrusiones basados en OFC y dispositivos de visión nocturna. 
Rohan Ramesh 
La Fuerza de Seguridad Fronteriza (BSF), guardiana de las fronteras 
internacionales de la India y primera línea de defensa del país, está planeando 

modernizarse. Las incesantes intrusiones desde el otro lado de la frontera con Pakistán y los desafíos que 
enfrenta la fuerza para frenar el contrabando y el tráfico en las fronteras orientales han exigido la adquisición de 
equipo avanzado para la fuerza de élite de 2,5 millones de efectivos. Su tarea es proteger las fronteras 
internacionales de la India con Pakistán, Nepal, Bangladesh, Bután y Myanmar. 
 

La BSF, que es la fuerza de guardia fronteriza más grande del 
mundo, ha recorrido un largo camino. De unos pocos batallones 
cuando se creó en diciembre de 1965, ahora tiene 186 batallones 
con una fuerza autorizada de 257.363 efectivos, que incluye un 
escuadrón aéreo, un escuadrón de marines, regimientos de 
artillería y unidades de comando. 
Dirigida por un director general, la BSF sería la 18.ª fuerza armada 
más grande del mundo en términos de número de efectivos, lo que 
la coloca por delante de las Fuerzas de Defensa Japonesas (JDF) 
y de muchos ejércitos europeos, incluidos los de Francia y 
Alemania. 

La responsabilidad más importante de la fuerza es la de Cachemira, donde protege junto con el ejército un tramo 
de 360 kilómetros de frontera internacional desde Paharpur, en Kathua, hasta el río Chenab, en Akhnoor, y 
desde el norte de Chenab hasta Kargil, una distancia de 760 kilómetros. También protege las fronteras en Kutch, 
con su ala marina protegiendo Sir Creek, en el mar Arábigo, y Sunderbans, en el este. 



Completó con éxito la tarea de erigir una valla en la frontera con Pakistán y está ocupado instalando sensores 
electrónicos para hacer la valla inviolable. 
Sus principales funciones son proporcionar una sensación de seguridad a la población que vive en las zonas 
fronterizas, prevenir los delitos transfronterizos, incluida la entrada y salida de extranjeros, y colaborar con el 
ejército para garantizar la inviolabilidad de las fronteras. Durante los últimos años, ha luchado por su cuenta 
contra los insurgentes en Manipur con éxito. 
Entre sus otras tareas se encuentran la lucha contra la amenaza naxal en los estados afectados, la asistencia a 
los gobiernos estatales en tareas de seguridad interna cuando se le solicita y la asistencia en la celebración de 
elecciones. También se despliega para ayudar a las autoridades civiles a hacer frente a los efectos de los 
desastres y contribuye sustancialmente a las fuerzas de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. 
Pero el mandato de la BSF no se limita a la protección estática de las fronteras. En tiempos de guerra, se espera 
que la BSF mantenga el terreno en sectores menos amenazados, siempre que pueda enfrentarse al enemigo, 
sin que el ejército tenga que intervenir. Y la BSF tiene la tarea de proteger las instalaciones vitales contra los 
ataques de los paracaidistas enemigos, con el apoyo del ejército. 
Dadas sus vastas y onerosas responsabilidades, la fuerza requiere un considerable apoyo técnico y de 
infraestructura, incluidos armas avanzadas, vehículos de transporte de tropas y equipos electrónicos avanzados 
para una gestión eficaz de las fronteras. 
 
La fuerza ahora ha publicado requisitos para dicho equipo, incluidos anteojos de visión nocturna avanzados, 
sistemas de detección de intrusiones basados en OFC, visores de fibra flexible, visores de fibra óptica, cámaras 
termográficas portátiles, etc. La sede de BSF ha publicado licitaciones para algunos de los equipos, mientras 
finaliza los QR para otros. 
El subgrupo de expertos técnicos constituido por el Ministerio del Interior (MHA) en 2012 para desarrollar los 
Requisitos Cualitativos (QR) de una gama de equipos, incluidos los 'Gafas de visión nocturna digital - Interfaz de 
comunicación/Versión avanzada para la BSF', celebró su tercera y última reunión el 26 de marzo de 2019 y 
finalizó los QR. 
Los códigos QR son de última generación y es probable que se modifiquen aún más después de recibir 
comentarios de las partes interesadas y los proveedores. 
  
Dispositivos de visión nocturna 
Los requisitos de los dispositivos de visión nocturna (NVD) son detallados y extensos. Incluyen especificaciones 
como interfaz de comunicación digital, operaciones con manos libres, diseño ergonómico y fácil de usar, 
capacidad de localizar e identificar objetivos durante la noche y en condiciones de baja visibilidad, ausencia de 
ceguera o pérdida de la visión durante disparos en vivo o con granadas de destello, visión monocromática de 
alta calidad, compensación rápida de los cambios en las condiciones de luz, transmisión de video segura y 
encriptada al centro de comando o al equipo para tomar decisiones críticas de la misión, sistema de sensor de 
visión nocturna completamente digital para captura de imágenes, además de requisitos detallados de ajuste de 
dioptrías, sensibilidad a la luz, portabilidad, condiciones de funcionamiento, vida útil, etc. 
Además de los NVD, la BSF también ha publicado en su sitio web los códigos QR de otros equipos que 
necesita. 
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En busca de las fuerzas de paz: la MFO bajo ataque en Sinai 
Viernes 14 de septiembre de 2012 
 
https://mideasti.blogspot.com/2012/09/going-after-peacekeepers-mfo-under.html 
 

 
El creciente malestar en toda la región se ha unido a la creciente inestabilidad en el Sinaí, ya que el 
Campamento Norte de la Fuerza Multinacional de Observadores (MFO, por sus siglas en inglés) en el noreste 
del Sinaí ha sido objeto de ataques, aparentemente por parte de fuerzas "beduinas" equipadas con armamento 
sofisticado; algunos miembros heridos de la MFO están recibiendo tratamiento en Israel. 
 
https://onoreefedelta.blogspot.com/2007/12/medal-parade-alla-mfo.html 
HONOR Y LEALTAD 
Este blog pretende ser un simple homenaje a todos aquellos soldados italianos que han muerto mientras 
cumplían misiones en el extranjero desde el final de la Segunda Guerra Mundial. 

DESFILE DE MEDALLAS DE LA MFO 
El mayor general Narve Ludvigsen, comandante de la fuerza multinacional y de los observadores, entregó la 
medalla que certifica la participación en la misión MFO al personal que constituye el contingente italiano en el 
Sinaí, durante una ceremonia organizada en la sede de la MFO en el puerto de Sharm El Sheik. A la ceremonia 
asistieron el Agregado de Defensa en Egipto, el Contraalmirante Fabio Rossi, el Cónsul Honorario en Sharm El 
Sheik, Fayza Frigido y numerosas autoridades civiles y militares locales, así como un gran número de 
representantes de las empresas italianas en Egipto. La participación de numerosos invitados puso de relieve 
una vez más las excelentes relaciones entre el personal de la Armada que opera en el Sinaí, la Fuerza 
Multinacional y los Observadores y la realidad local. Tras la entrega de condecoraciones a los dieciocho 
militares que forman parte de la Fuerza Multinacional y Observadores desde hace al menos seis meses, el 
Comandante de la Fuerza pronunció un discurso ante las tripulaciones de los buques y el personal de tierra del 
contingente. Tras la ceremonia, todos los invitados se hicieron a la mar a bordo de las tres unidades 

https://mideasti.blogspot.com/2012/09/going-after-peacekeepers-mfo-under.html
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https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEilBbVG-XBD2_jfrFizNtIXkFfiX8CUgjLWEPYJOFj0_xB3GAMeJlMXXGsG-vt07KIUAs_J4gvJvZAbJ4A1g77X0ZgjV4ezWnRagXuwuRyJ8Q08yTiYa_kBGfEoFn-gcZ3SocQW/s1600/MFO.JPG


dependientes (Barco de Relevo, Barco Vigilante y Barco Centinela) para una breve navegación. El programa del 
evento incluyó la realización de maniobras cinemáticas y un buffet a bordo. 
 
Beduinos en el Sinaí de Egipto 'ponen fin al asedio del campamento de los monitores' 
https://www.bbc.com/news/world-middle-east-17398542 
 
 

 
Manifestantes beduinos armados en la península del Sinaí, en Egipto, han levantado el asedio a una 
base utilizada por fuerzas de paz extranjeras, según dijeron fuentes beduinas y de seguridad. 
Los beduinos que rodeaban el campamento de la Fuerza Multinacional de Observadores (MFO) habrían llegado 
a un entendimiento con las autoridades. 
Las autoridades han recibido un mes para liberar a varios miembros de tribus encarcelados, algunos de ellos 
condenados por cargos de terrorismo. 
La protesta frente al Campamento Norte del MFO en al-Gorah comenzó hace ocho días. 
El jueves, la misión confirmó que el acceso por carretera al lugar había sido bloqueado por beduinos y que se 
estaban utilizando helicópteros para proporcionar transporte, pero destacó que todo el personal de la MFO 
estaba "a salvo". 
Los beduinos "no tienen ninguna queja contra la MFO", pero creen que al atacar la base de la MFO "obtendrían 
una respuesta más rápida de las autoridades de El Cairo a sus demandas", según un comunicado. 
La MFO es una fuerza independiente creada para vigilar las fronteras entre Egipto e Israel tras el acuerdo de 
paz de 1979. Está formada por personal militar de 12 países, incluidos Estados Unidos y Francia. 
Región inquieta 
El viernes por la tarde, fuentes de seguridad egipcias dijeron que los beduinos habían acordado levantar el 
asedio tras negociaciones con el ejército egipcio. 
Las autoridades tienen plazo hasta el 16 de abril para liberar a varios presos, añadieron. Según se informa, una 
comisión examinará sus demandas. 

No hubo comentarios inmediatos del MFO sobre el fin del asedio. 
Los beduinos del Sinaí se quejan constantemente del trato injusto y la 
negligencia del gobierno egipcio. Con frecuencia, presionan para que se 
cumplan sus demandas organizando protestas y bloqueando carreteras. 
En ocasiones, toman turistas como rehenes. 
Este tipo de incidentes han aumentado en frecuencia desde el 
derrocamiento del ex presidente Hosni Mubarak el año pasado. 
El encarcelamiento de beduinos arrestados tras los ataques del Mar 

Rojo es un agravio de larga data. 
En 2004 se produjeron atentados con bombas en lugares turísticos de Taba, en 2005 en Sharm el-Sheikh y en 
2006 en Dahab. En total murieron 130 personas. 
Las autoridades egipcias detuvieron a miles de beduinos tras los atentados y cientos de ellos siguen 
encarcelados sin juicio. 
El gobierno interino de Egipto anunció recientemente que las sentencias de muerte dictadas contra tres hombres 
condenados por participar en los atentados habían sido revocadas después de que sus juicios fueran 
considerados injustos 
 

https://www.bbc.com/news/world-middle-east-17398542
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Desactivación del Batallón Uruguay I 

BATALLÓN URUGUAY I...¡MISIÓN CUMPLIDA! 
 Retorno honorable. 
 Mas de 1000 personas aguardaron su arribo 
 
En abril del año 1992, comenzaron los preparativos iniciales. Se llamaron voluntarios para integrar los efectivos 
de una Fuerza de Paz, que en algo más de un mes, partiría para las lejanas tierras de la República de 
Camboya. 
A 22000 Kms. de sus hogares, los efectivos Orientales dieron lo mejor de sí en cumplimiento de una noble 
misión. 
Innumerables han sido los elogios y felicitaciones que han recibido por su actuación; todo se resume en el 
reconocimiento de Sas Naciones Unidas y de los habitantes de las áreas más remotas e inhóspitas de 
Camboya. 



En la madrugada del día lunes 9 de agosto, los proyectores del 
Grupo A.A.A.N°1, iluminaron la llegada de la primera parte del 
Contingente Uruguayo. 
En la Brigada Aérea N°1, estaba todo pronto para la Ceremonia 
de Recepción. 
Inicialmente, se procedió a la formación del Contingente 
reintegrado y se entonaron las estrofas del Himno Nacional. 
Posteriormente, las Autoridades presentes saludaron al 
Personal Superior, de los efectivos recientemente arribados. 
Se ejecutaron marchas militares, mientras el Personal 
descendía de sus transportes. Había mucha emoción... 
familiares y amigos no veían el momento de abrazar a sus seres 

queridos. Lágrimas, sollozos, abrazos y mucha alegría... corazones agitados por la emotividad del reencuentro. 
Pero el Contingente llegaba en dos turnos; había recién arribado el primero. Semanas mas tarde y enmarcados 
en una Ceremonia similar a la del 9 de agosto, se cumplían las formalidades para recibir a los últimos 
integrantes del Bn. Uruguay I. 
La Revista «El Soldado» rinde su homenaje, a quienes con su actuación, han prestigiado a la Institución y al 
País. 
 
 
Condecoración del PABELLÓN DE GUERRA del Bn. Uruguay I 
Felicitaciones y Reconocimiento del Poder Ejecutivo 

CONDECORACIÓN DEL PABELLÓN DE 

GUERRA DEL Bn. URUGUAY I 

Hecho histórico que enaltece a la Patria y nuestras Fuerzas Armadas 
El 18 de mayo de 1992, enmarcado en la Ceremonia correspondiente al Dia del Ejército Nacional, recibía su 

flameante Pabellón de Guerra, el Bn. Uruguay. El desfile de 
todos sus efectivos y transportes realmente impresionaba... 
 La misión fue cumplida con éxito y el Poder Ejecutivo 
decretó la condecoración del Pabellón de Guerra de esta 
Unidad, que con destreza, bravura y nobleza ha culminado 
su misión. Con la presencia del Sr. Presidente de la 
República y de altas autoridades civiles y militares, en la 
jornada del día 20 de agosto a las 11 hs. se desarrolló en el 
Estadio del Complejo Deportivo del Ejército, la Ceremonia 
de homenaje al Bn. Uruguay I. 
Se encontraban formados todos los efectivos del Bn. 

integrados por el Personal del Bn. Uruguay I. que fuera relevado en el mes de Enero de 1993 y las Fuerzas que 
recientemente regresaron a nuestro País. 
La Ceremonia comenzó con la Recepción de Autoridades y saludo al Bn. por parte del Sr. Presidente de la 
República. 
Se entonaron las estrofas del Himno Nacional, ejecutándose a continuación un Toque de Silencio en Homenaje 
a los fallecidos en Acto de Servicio. 
Posteriormente el Ayudante del Sr. C.J.E., dio lectura a la Orden del C.G.E., en la cual se dispuso la entrega de 
Distintivos al Personal Integrante del Bn. Uruguay I. Acto seguido el Sr. Presidente acompañado por el Sr. 
Comandante en Jefe del Ejército y el Sr. Cte. en Jefe de la Fuerza Aérea efectuó una entrega simbólica de 
Distintivos. En esa oportunidad las distintas jerarquías de los integrantes de la Unidad, estuvieron representadas 
por Oficiales Superiores, Jefes, Oficiales Subalternos, Sub-Oficiales, Clases y Soldados. También se 
encontraban presentes familiares del personal fallecido, en el cumplimiento de la misión. 



Luego de la entrega de Distintivos, se dio lectura al 
Decreto del Poder Ejecutivo, por el cual se dispuso la 
condecoración del Pabellón de Guerra del Batallón 
Uruguay. 
A continuación se escucharon las palabras del Sr. 
Presidente de la República, quien destacó la eficiencia y 
alcance de la actuación de nuestras Fuerzas, en las 
lejanas tierras de Camboya. 
Acto seguido mientras la Banda del Ejército ejecutaba Rolo 
de Tambores y la Diana de Palleja, se procedía a la 
condecoración del Pabellón de Guerra. Más tarde se dio 

lectura a la Orden del C.G.E., a través de la cual se dispuso la desactivación del Bn. Uruguay I y el reintegro de 
los Pabellones de Guerra al Comando General del Ejército. 
Luego el Bn. desfiló rindiendo honores a las Autoridades presentes. Cerrado el Acto, se procedió al retiro de 
Pabellones y despedida del Sr. Presidente de la República. 
El dispositivo se adoptó, mediante una formación que contaba con 10 filas de profundidad, contando además, 
con la presencia de los Sres. Oficiales que formaron frente a sus respectivas fracciones. 
Finalizado el Acto, se le permitió al Personal departir unos minutos con sus Familiares presentes. 
Estamos totalmente seguros de que estos momentos quedarán grabados en el corazón de quienes de alguna 
forma, palpitaron con las vivencias del Bn. Uruguay en CAMBOYA. 
 
 

Ó
¨Nueva Esperanza¨ fue el nombre elegido para esta operación, cuando aún no se conocía su desenlace. Esta es 

la historia desconocida de esta misión. 

Cuando en medio de la jungla del noreste de Camboya el contingente uruguayo encuentra a un ejército oculto 

con sus familias y se juega en contra de la propia burocracia de la ONU para evitar su exterminio. 

Así comienza una historia en la que un pueblo inmerso en su pasado, marcado a fuego por la guerra, el hambre, 

las enfermedades y tal vez lo más significativo, la traición de quienes los usaron y luego abandonaron a su 

suerte, ven descender a un puñado de orientales (del rio Uruguay) en un blanco helicóptero de las Naciones 

Unidas para protegerlos, ayudarlos y sustraerlos de un inminente exterminio. Una historia que en Uruguay es 

perfectamente desconocida. 

Esta es la historia de la operación ¨Nueva Esperanza¨ y ese pueblo se llamaba El Frente Unido para la 

Liberación de las Razas Oprimidas FULRO 

https://en.wikipedia.org/wiki/United_Front_for_the_Liberation_of_Oppressed_Races 

En el Tratado de Paris, adonde las partes en conflicto en Camboya convenían los términos para iniciar el 

proceso de paz, se determinaba entre otras condiciones que las fuerzas de cascos azules deberían detectar y 

expulsar del territorio camboyano a toda fuerza extranjera. 

A finales de junio de 1992 y ante reiterados retrasos, consigo despegar del aeropuerto de UTAPAO en Tailandia, 

con la avanzada del Batallón Uruguay a Camboya en dos aviones Transalt C160 con unos 37 hombres y 

equipamiento básico de comunicaciones e ingenieros. 

Como transmitir las vivencias de aquellos hombres que de improviso se encontraron volando en medio de un 

área desconocida en aquellos toscos aviones militares franceses. 

Aun hoy perdurara en las retinas de quienes tuvieron el privilegio de vivir esas horas históricas del primer 

despliegue de una unidad de combate oriental en medio de uno de los territorios más inhóspitos y minados de la 

tierra; (Y además en el sector más duro y aislado de Camboya a lo largo de la legendaria ruta Ho Chi Min)  

Una hora después nos recibirá un aeródromo de barro desolado, la proximidad de la selva, el calor agobiante, la 

lluvia, los mosquitos y los intermitentes puntos luminosos de las balas trazadoras surcando el cielo de aquel 

https://en.wikipedia.org/wiki/United_Front_for_the_Liberation_of_Oppressed_Races


atardecer plomizo, seguidos del clásico repiquetear de armas automáticas y las sordas explosiones de 

esporádicos disparos de morteros y cohetes… 

Una vez desembarcados los aviones decolan presurosos antes de que se cierre la oscuridad sobre Stung Treng, 

Villa elegida para desplegar el cuartel general uruguayo y puesto de comando de los 850 charrúas en los 

próximos doce meses.  

La lucha contra la naturaleza es desigual.  Los hombres a pesar del calor y estar empapados hasta los huesos, 

luchan frenéticamente por proteger el equipo, levantar carpas, cavar zanjas. Las cajas de raciones ruedan por el 

agua y a esa altura nada escapa a la humedad que todo lo invade. Una cámara filmadora que se había llevado 

pronto queda fuera de servicio. 

El grupo avanzado lo divido en dos. Uno en una posición avanzada sobre la villa y el segundo en el aeródromo. 

Seguridad doble y ojos bien abiertos son la consigna. 

Inmediatamente nos desplazamos hacia la villa adonde el teniente coronel Iraztorsa al mando de un contingente 

del 8vo de infantería de marina paracaidista de Francia nos aguarda ansiosamente hace unos diez días. Ellos 

habían sido de los pocos contingentes que habían logrado desembarcar en el hostil territorio, pero sus efectivos 

se encontraban seriamente desgastados. ONU les había prometido que serían relevados a una zona más 

tranquila al sur, mientras que en ese infierno aguantarían los uruguayos! 

Bajo la luz amarilla de una lamparilla alimentada por un ruidoso generador en el puesto de mando francés 

instalado en un derruido edificio de dos plantas en el centro de la villa, ambos comandantes nos estrechamos 

las manos y luego de las presentaciones de los oficiales que nos acompañaban nos pusimos a trabajar en una 

carta extendida sobre una mesa rustica. 

El plan fue iniciar los reconocimientos de las bases a ocupar, relevando lo antes posible a los franceses que ya 

habían ocupado alguna de esas localidades y que, según Irastorza se encontraban en condición crítica debido a 

la hostilidad de los locales (los franceses fueron colonizadores históricamente no muy aceptados) como también 

por la malaria, cosa que había afectado seriamente su moral, condición que poco después comprobaríamos. 

Al día siguiente sale el sol y en un ruidoso MI-17 ruso nos dirigimos al primer punto de reconocimiento en la 

frontera con Laos 50 kmts al norte. Una aproximación espectacular de los pilotos rusos por entre las palmeras 

de la localidad provoco la voladura de algunas chozas dentro de una de las cuales, volado su techo, apareció un 

local disparándonos con su AK 47. A consecuencia de ello también tuvimos un aterrizaje forzoso espectacular 

en un arrozal próximo. Allí quedo el MI-17 malherido. Ninguna baja, pero la frase que me repetía Irastorza 

mientras regañaba a nuestros pilotos rusos, que poco y nada entendían de su gangoso inglés, me quedo 

risueñamente grabada para el resto de mis misiones. Mientras observábamos hundidos en el lodazal nuestro 

pobre MI-17 enterrado repetía: ¿¨You see? Here in Cambodia always at the border of the catastrophe!!!¨. No 

obstante, su indignacion, Iraztorsa nunca reporto el incidente como ataque enemigo para no dejar en evidencia 

la imprudente maniobra de aproximacion de los pilotos rusos. 

No sé cuándo pudo ser rescatado nuestro MI-17 malherido, pero un par de horas después continuamos a la 

próxima villa en la frontera con Vietnam en otra aeronave similar enviada desde el mismo Stung Treng. 

La pequeña villa de Kao Neak era un pequeño caserío en la Provincia de Mondolkiri, unos10 kmts al oeste del 

límite fronterizo con Vietnam y a más de 100 kmts de Stung Treng. 

El reconocimiento de la villa y el área circundante es completado con una reunión con los líderes y comandantes 

del Ejército camboyano (KAPAF), a quienes deberíamos desarmar junto a los temidos Jemeres Rojos (NDK). 

Las condiciones de seguridad, falta de medicinas y comida; así como la malaria, tuberculosis y el cólera y una 

muy reticente voluntad de cumplir el mandato de paz dominaron la reunión. En la selva pocos comandantes 

locales entendían los tratados. Sus prioridades eran sobrevivir. 

El Teniente coronel Irastorza anuncia que el grupo de franceses allí apostados será relevado en breve por un 

contingente uruguayo. Comprendí que no sería un trabajo fácil pero no imagine lo que minutos después 

vendría… 



En momentos que se estaba a punto de levantar la reunión para regresar a los helicópteros, un soldado francés 

anuncia que hay una representación vietnamita que desea entrevistarse con nosotros. Una vez autorizado su 

ingreso en la vetusta sala, cuatro individuos con andrajosas vestimentas occidentales hacen su aparición en 

forma ceremoniosa. El líder del grupo se identifica como el mayor I Ghinnie, representante de relaciones 

exteriores del FULRO. 

Manifiesta conocer que han llegado las Naciones Unidas y vienen a exponer su situación ante sus 

representantes. En un inglés fluido expresa que son los representantes de un frente que combate al régimen 

comunista de Hanoi y se encuentran en la selva ocultos de los vietnamitas. El régimen de Camboya y los 

rebeldes Jémeres Rojos también conocen su posición y amenazan sus vidas y las de sus familias. Vienen a 

pedir ayuda de la comunidad internacional. 

Algo incómodo e impaciente por dar por finalizada esa larga jornada, el Teniente Coronel Iraztorsa les informa 

que nada tienen que hacer en territorio camboyano. Son fuerzas extranjeras y no siendo firmantes del acuerdo 

de paz deben retirarse o atenerse a las consecuencias. De nada sirvieron algunas explicaciones balbuceadas 

dificultosamente por el representante FULRO acerca de la situación peligrosa a la que estaban expuestos, la 

situación sanitaria de sus familias, la falta de municiones para defenderse de todas las facciones que los 

amenazaban. Se dio por finalizada la reunión. 

Sin embargo, mi interés por el conflicto y la guerra de Vietnam, me hicieron relacionar esta declaración del 

mayor I Ghinnie con los famosos Montangards, tribus del centro de Vietnam que habían luchado valientemente 

contra el régimen de Hanoi durante la guerra de Vietnam.  

¿Serían los mismos guerreros que lucharon junto a los ¨boinas verdes¨ americanos contra las fuerzas del 

vietcong en las montañas centrales de Vietnam?   Leí mucho acerca de su valor e implacable determinación por 

vencer todo tipo de opresión e independizar sus territorios, y ahora aparecían en nuestro camino. ¡Al fin y al 

cabo, peleaban contra los comunistas! 

La guerra había finalizado 17 años antes, pero una vez caído el régimen de Saigón nunca más se habían 

sentido nombrar a los Montangards, más allá de las represalias brutales que les deparo el nuevo régimen de 

Hanoi a muchos de sus pueblos dentro Vietnam.  

¿Qué hacían ocultos en las selvas de Camboya? ¿Qué propósito real y que consecuencias podían representar 

para la sección de fusileros paracaidistas que me proponía desplegar en esa localidad? Como quiera que fuera 

el mando de ONU no tenía información acerca esta nueva facción ni existía evaluación alguna en cuanto a este 

potencial nuevo factor de amenaza. 

Apenas 50 hombres uruguayos en medio de un territorio tan hostil a más de 100 kmts de mi cuartel general en 

Stung Treng y con un nuevo actor precedido de casi la misma fama guerrera que el Jemer Rojo era algo a tener 

muy en cuenta. Mientras la delegación se aprestaba a partir mando buscar a I Ghinnie y en la escalerilla del 

helicóptero ya con los rotores en marcha mantengo breve conversación. ¨En un par de días desplegare el 

contingente uruguayo en esta villa, por favor manténganse alerta y vuelvan a ponerse en contacto¨ fue mi breve 

mensaje respondido simplemente con el saludo militar del mayor vietnamita al pie del helicóptero ruso que a 

continuación nos reintegraría junto a Irastorza a Stung Treng.  

Una vez que releve a lrastorza , asumo el comando de las operaciones desde el nuevo puesto comando en 

Strung Treng, mientras el comandante de batallón permanecía cerrando el ahora cuartel general retrasado en 

Tailandia. A medida que van llegando las compañías desde Tailandia ordeno el despliegue inicial de las dos 

primeras bases adonde los franceses se encontraban en situaciones más críticas. De acuerdo a nuestro plan se 

debía desplegar siete bases (aproximadamente 40 efectivos) y tres puestos fronterizos (equipos de seguridad a 

observadores militares internacionales de unos 10 efectivos) en cuatro provincias. Un sector con superficie 

similar al territorio del norte del rio negro, pero sin vías de comunicación, Dividido al medio por el caudaloso rio 

Mekong, cubierto de extensas áreas selváticas montañosas, saturado de minas y trampas caza bobos y poblado 

de innumerables amenazas.  



El 3 de julio comienza el despliegue en las dos primeras localidades adonde puse mis prioridades. Srea Veal, 56 

kmts al oeste del cuartel general. Santuario del Kjemer Rojo adonde ni siquiera los vietnamitas habían logrado 

dominar durante su violenta invasión y Kao Neak, 128 kmts al sureste adonde se aguardaría la información 

disponible acerca de este nuevo grupo armado desconocido con cuyos representantes habíamos tenido aquel 

contacto. 

Finalmente, el 11 de julio los integrantes del FULRO hacen contacto con el destacamento uruguayo en Kao 

Neak y piden una reunión como se les había indicado. Los primeros informes del capitán Omar Castiglioni allí 

destacado, dan cuenta que vienen a pedir protección de Naciones Unidas.  

Ellos nunca habían renunciado a la guerra contra el régimen comunista de Hanoi. Aún esperan la llegada de su 

Presidente Y Bham Enuol, que hacía tiempo había viajado a Paris para reclamar la ayuda prometida por los 

americanos casi dos décadas atrás. Nunca regreso. 

Ahora se encontraban aislados en la selva, asediados por todas las facciones camboyanas y el régimen 

vietnamita y solicitaban municiones y medicamentos. 

Mientras nuestro reporte confidencial advertía al comando de la Fuerza de Naciones Unidas denominada 

UNTAC (United Nations Transitional Authority in Cambodia) desplegado en la capital Phnom Penh acerca de 

esta noticia, afanosamente nos dedicamos a localizar las bases del FULRO aproximadamente a unos 28 kmts 

de Kao Neak. Imposible ubicarlos desde el aire. Ingeniosas galerías de bambúes y palmeras que poco después 

conoceríamos desde tierra, protegían los claros en donde chozas de cañas y palmas eran las únicas facilidades 

para esos trescientos combatientes con sus familias. 

¨No involucrarse con el FULRO¨, fue la orden tajante emanada de UNTAC. 

Tremenda disyuntiva para las Naciones Unidas en la misión más grande de la Historia de ONU hasta esa fecha. 

Una facción vietnamita apoyada históricamente por los EEUU en la guerra de Vietnam, aparece reclamando el 

apoyo con armas y municiones para continuar su guerra, prometido por sus militares antes de retirarse después 

de la derrota sufrida en 1975. 

Técnicamente están fuera del Tratado de Paris. No pueden ser incluidos en el proceso de desmovilización y 

reinserción. Pero cuál sería su final si se los forzaba a retornar al vecino Vietnam del que solo los separaba un 

caudaloso rio. Para peor, ahora habían sido detectados dentro del territorio camboyano. Para empeorar la 

situación, el gobierno de Vietnam era hostil a nuestra misión de paz en Camboya y lo que menos precisábamos 

en UNTAC era tener un nuevo factor de fricción con el país vecino. 

 De más de tres millones integrantes de estas tribus antes de la guerra de Vietnam más de 250 mil fueron 

exterminados. Así que el destino de estos sobrevivientes al regresar a territorio vietnamita estaría sellado. 

La primera visita a su base no nos dejó ninguna duda.  

Más allá de los tratados e intereses para que su existencia pasara desapercibida estaban en juego los valores 

humanitarios que se suponía debería primar en nuestra misión de paz. 

Manteniendo secretas reuniones en la selva, cuya ubicación nunca revelamos ni al propio comando de UNTAC, 

conformamos un contingente de seguridad que por cuenta y responsabilidad del comando del batallón Uruguay 

se desplego en las bases del FULRO en forma secreta. Sin embargo, la aparición de los FULROS en Kao Neak 

parece haber llamado la atención. La permanente presencia de espías vietnamitas dentro territorio camboyano 

seguramente había detectado que algo podría estar por suceder con el FULRO. Las autoridades de la villa eran 

todas provietnamitas. 

Un grupo de paracaidistas y del regimiento de blandengues de Artigas con apoyos sanitarios y comunicaciones 

elementales fue destacado en la base FULRO, permaneciendo en contacto con la base de Kao Neak, adonde el 

Capitán Castiglioni, además de su misión de desarme de las demás fuerzas debería mantener un equipo de 

apoyo y protección de rápido despliegue al FULRO. 

Varias reuniones con el comandante en jefe del FULRO I Pen Ayum y las recorridas por sus bases dejaban 

evidencia de su desesperado estado sanitario. La tuberculosis era una de los principales flagelos. Los escasos 

recursos disponibles por el contingente uruguayo fueron compartidos en el secreto de esa selva. 



Movilizadas las fuerzas del gobierno pro vietnamita de la provincia de Mondolkiri, logran capturar a varios 

integrantes del FULRO y los envían a HO Chi Min (Ex Saigón). Más temprano que tarde la inteligencia 

vietnamita contaría con suficiente información para ubicarnos. 

Unidades vietnamitas se movilizan hacia la frontera y se hace cada vez más inminente la posibilidad de que sus 

fuerzas regulares puedan infiltrarse a través del rio para hacer contacto con las bases del FULRO, destruirlas y 

eliminar a sus miembros o capturarlos, que significaría más o menos lo mismo.  

Además de la apremiante amenaza humanitaria, la invasión del ejército de Vietnam a territorio camboyano para 

atacar bases de rebeldes vietnamitas protegidos por cascos azules uruguayos de la fuerza de pacificación de 

Camboya, a todas luces seria la antesala de un conflicto peor del que se pretendía resolver. Y el fin de nuestra 

misión. 

Los esfuerzos por obtener una solución humanitaria para el FULRO chocaron una y mil veces con la ciega 

burocracia de la ONU y la diplomacia de las potencias interesadas en que este incidente permaneciera en las 

sombras. Todos éramos conscientes de que si los vietnamitas los atacaban nunca más se sabría de su 

existencia. 

Mientras tanto durante las noches, los destacamentos uruguayos montaban guardia en los puestos avanzados 

del FULRO y su cuartel general para advertir cualquier amenaza. Incansables y humanos, nuestros soldados 

trabajaban codo con codo con los guerreros Fulros montando guardia, construyendo trampas, preparando 

posiciones defensivas, refugios para las familias, brindando asistencia sanitaria, compartiendo sus raciones, 

patrullando durante las oscuras noches y en oportunidades, proveyendo fuego disuasivo ante la detección de 

actividades de patrullaje hostil próximas a sus bases. 

Para el Comandante del FULRO y los demás integrantes de su comunidad, la llegada del contingente uruguayo 

represento la segunda llegada de Jesús. Como pueblo creyente rendían su culto en el silencio de la jungla con 

gran fe y devoción. El Capitán Castiglioni, al mando de aquella remota base y sus hombres se transformaron en 

sus confidentes. 

Luego de algunas escaramuzas con patrullas de reconocimiento probablemente vietnamitas el coronel I Pan 

Ayum informa a Castiglioni que están en peligro inminente de ser masacrados y ya sin los medios ni municiones 

largamente esperadas de aquellos boinas verdes que los abandonaron a su suerte, no están en condiciones de 

resistir. Nos solicitan que Uruguay les de asilo político. Conscientes de que ni Uruguay nos apoyaría, ni ONU 

reconocería nuestra presencia en esa área caliente, asumimos que nuestra contribución en esas circunstancias 

lo máximo que lograría era correr su misma suerte. 

Lejos de amedrentarse el contingente uruguayo refuerza sus actividades de apoyo al FULRO, pero ya pasado 

agosto, la situación se hacía insostenible. Consecuentes con la realidad de que un ataque de tropas regulares o 

de unidades guerrillera Jemeres no podrían ser rechazados por mucho tiempo por nuestros destacamentos, se 

extremaron las previsiones de evacuación de las familias, ancianos y enfermos. Peligrosas patrullas de largo 

alcance que en ocasiones demandaron evacuaciones de sus efectivos en condiciones extremadamente 

peligrosas fueron enviadas desde Kao Neak para disuadir cualquier infiltración vietnamita.  

Las posibilidades de reforzarlos desde Stung Treng eran nulas. Estábamos vigilados por los propios miembros 

de ONU que constantemente visitaban el sector, los controladores aéreos que supervisaban los movimientos y 

los observadores militares internacionales que diariamente reportaban todo desplazamiento de tropas. Sin 

embargo, la espesura de la selva y el sigilo fueron nuestros mejores aliados.  

Si bien el teatro de operaciones era extremadamente duro y el caudaloso rio RWAY formidable obstáculo, ya se 

detectaba actividad del lado camboyano y había que hacer algo.  

Nate Thayer famoso periodista norteamericano especializado en el sudeste asiático a quien aprendí a admirar y 

respetar por su valores profesionales y sentido humanitario, toma conocimiento en Phnom Penh que hay un 

reporte en el cuartel general de UNTAC en donde se informa que los uruguayos han tomado contacto con el 

FULRO. Sabe muy bien su historia y la relevancia de este hecho, pero nadie en UNTAC quiere hablar de ellos ni 

sabe informarle adonde se encuentran.  



Relataba en su blog posteriormente Nate Tayer: ¨ Escuche acerca de este ¨ejercito olvidado¨ cuando un oscuro 

reporte de Naciones Unidos llegado desde una remota Sección de fusileros del ejército uruguayo en el medio de 

la nada informaba: ¨Cuatro hombres aparecieron de la selva diciendo que pertenecían a algún grupo que se auto 

denominaba FULRO ( The United Front for the Leberation of Oppressed Races). Nos solicitan aprovisionamiento 

de armas y municiones para continuar combatiendo a los comunistas vietnamitas. Por favor solicito ordenes 

como proceder¨ , https://en.wikipedia.org/wiki/Nate_Thayer 

Para intentar saber más acerca de este ejercito olvidado, Thayer envía mensaje a nuestro comando de batallón 

en Stung Treng pidiéndonos una entrevista y también ofreciendo su ayuda para dar difusión internacional a esta 

situación. Estaba llegando setiembre y el tiempo se agotaba. I Pen Ayum dispersa sus bases en diferentes 

puntos de la selva para facilitar su ocultamiento, pero esto hace más difícil el control, la coordinación de los 

elementos de seguridad, la eventual defensa militar y protección de las familias, así como también incrementa 

las penurias de aquellas familias que aisladas entre si están más expuestas a los rigores del medio. 

Desesperadamente llegamos a la conclusión que la única forma de salvar al FULRO era dar a conocer al mundo 

su situación y Nate Thayer era la persona. Sin embargo, había un gran impedimento: UNTAC había clasificado 

la información acerca del FULRO como ¨estrictamente secreta¨. 

Encrucijada entre los valores humanitarios y los valores de la obediencia militar. Los primeros serian juzgados 

por nuestra conciencia; los segundos, juzgados por un tribunal militar por desobediencia al mando de las 

Naciones Unidas, con los agravantes de que estábamos representando la bandera y los valores militares de 

Uruguay frente a la comunidad internacional. 

Tiempo después Nate relatara en su blog su primer encuentro: ¨Cuando arribe al cuartel general del Batallón 

Uruguay en la provincia de Stung Treng. en el remoto norte de Camboya, solicite una reunión con el 

comandante de batallón, Un hombre muy afable. ¨Me gustaría me provea de un helicóptero para ir al área del 

FULRO¨ le dije. ¨El Coronel uruguayo me dio una larga mirada. ¨No hay forma de que le provea un helicóptero 

para volar a Mondolkiri¨ se sonrió ¨Hemos sido instruidos por UNTAC no hablar con ningún periodista¨ agrego 

con un centelleo en sus ojos. ¨No vamos a proveerle ningún jodido helicóptero para ir al medio de la selva¨ 

espeto abruptamente, pero con una contradictoria sonrisa en su rostro. ¨Está Usted loco? ¨… 

Así Dios encontró el camino. Desde el viejo y destartalado hotel de Stung Treng adonde operaba el cuartel 

general del Batallón Uruguay se autorizó una operación que atendía las pocas opciones que nos quedaban y 

alentó así la nueva esperanza de salvar a los FULROS: Aun sin conocer a Nate, pero si su trayectoria y 

profundo conocimiento de este conflicto, así como que era corresponsal estrella de uno de los medios de mayor 

difusión en el Sudeste Asiático y Europa, lo disfrazamos de soldado uruguayo y lo hicimos llegar a las bases del 

FULRO en un vuelo de abastecimiento regular de helicóptero a Kao Neak, desde donde una patrulla del batallón 

lo conduciría por la selva a las bases del FULRO . 

Así infiltraríamos a Nate en la profundidad de la jungla con la condición de que difundiera al mundo la situación 

de los Montangards y sus familias y con el compromiso de preservar nuestro secreto.  

Su entretenido relato aún puede encontrarse en su blog http://www.nate-thayer.com/on-immigrants-

journalismremember-you-went-to-jungle-and-told-the-world-that-we-exist/ 

En Uruguay esta operación como tantas otras pasó desapercibida. En mi Libro ¨Operación Camboya¨ hago una 

mención muy superficial sin mencionar ninguno de estos detalles pues todavía el contingente uruguayo estaba 

desplegado en el área de Camboya. 

Así que tal como lo relata en su blog, el periodista fue un soldado uruguayo más que voló al destacamento 

militar desplegado en Kao Neak. Se le proveyó uniforme y equipo militar uruguayo de campaña y convivio con 

nuestros hombres en la solitaria jungla del FULRO para escribir sus notas. 

 Terminado su trabajo salió por su cuenta en elefante por la provincia nórdica de Ratanakiri por la frontera de 

Vietnam, viaje que, conociendo el área, me imagino habrá sido toda una aventura. Pocos días después volvimos 

a tener noticias de él. Cumplió su palabra. 



Sus tres artículos publicados en Far Easter Economic Review  ¨El Ejercito olvidado¨, ¨Sendero de lágrimas¨ y 

¨Alumbrando la oscuridad¨ http://natethayer.typepad.com/blog/1992-1/  fueron una bomba que rápidamente 

recorrió el Sudeste Asiático, Europa, los EEUU, hizo carambola en la Casa Blanca y detono en el Consejo de 

Seguridad rebotando como un relámpago al Cuartel General de UNTAC en Phnom Penh.  

A la semana una delegación del UNHCR (Alto Comisionado para refugiados de la ONU), con su director a la 

cabeza, nos estaba visitando y el 10 de octubre de 1992, a cuatro meses de nuestro primer encuentro, culmina 

la operación Nueva Esperanza extrayéndose al FULRO del medio de la jungla en los gigantescos helicópteros 

rusos MI-26 para ser transportados junto a sus familias, sus perros y sus chanchos, a un campo seguro en 

Phnom Penh para ser luego asilados en los EEUU. 

Vale remarcar que la ceremonia de desarme previa a embarcar en los helicópteros recorrió el mundo (menos en 

Uruguay). Los FULRO solo aceptaron entregar sus armas al Batallón Uruguay y su Comandante le entrego su 

bandera al Coronel Milone, comandante del Batallón Uruguay junto con un par de colmillos del último elefante de 

la comunidad que generosamente compartió conmigo como recuerdo de esa operación.  

Mientras estaban en el campo de tránsito de Phnom Penh para ser asilados en los EEUU preguntaban 

insistentemente por sus amigos los uruguayos cuyo blanco helicóptero aterrizando por primera vez en su base 

secreta en la selva con mi patrulla de guerreros charrúas represento para su pastor la segunda llegada de 

Cristo. 

Actualmente están asilados y viven con sus familias en Carolina del Norte, pero su corazón seguirá en aquella 

selva impenetrable, con sus recuerdos, su iglesia de troncos y seguramente con sus amigos uruguayos que, 

desafiando los mandatos y la indiferencia, encarnaron la nueva esperanza de un mundo mejor para sus hijos y 

sus nietos. 

Coronel Arquímedes. Cabrera 
 

 4.- MOZAMBIQUE –  
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FALLECIMIENTO DE UN INTEGRANTE DEL BATALLÓN URUGUAY II 

 
Soldado de primera Nelson Pereira Lezcano, Batallen de Infantería N" 9. 

El Batallón Uruguay II, destacado en Mozambique, en la costa 
este del continente africano, en cumplimiento de una Misión de 
Paz internacional a cargo de las Naciones Unidas, sufrió la baja 
del soldado de primera Nelson Pereira Lezcano, perteneciente al 
Batallón de Infantería N2 9 con asiento en Fray Bentos. 
 
El fallecimiento se produjo el pasado 8 de diciembre en momentos 
en que participaba de una sesión de recreación en una playa 
sobre el Océano Indico, reservada a esos efectos. 
 
La Revista «El Soldado» hace llegar a los mandos naturales del 
soldado Pereira, a sus familiares directos y a sus camaradas de 
armas, sus más sentidas condolencias. 

 

 

5.- ANGOLA –  

UNAVEM III / MONUA – MISION DE NACIONES 

UNIDAS PARA LA VERIFICACION DE ANGOLA 

 

Uruguay en 
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Arte abstracto en planes de vuelo (Angola 1992)   

https://peacekeeper.design.blog/2020/03/07/arte-abstrata-em-planos-de-voo-angola-1992/ 
 
 
El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD/PNUD) recibió en 1992 el encargo de organizar 
las “primeras elecciones angoleñas libres” de la misión de las Naciones Unidas en Angola (UNAVEM). 
Como el territorio del interior del país estaba casi completamente minado, el PNUD decidió realizar la mayor 
campaña aérea que jamás haya realizado la ONU, para distribuir personal y material electoral, apoyar el acto 
electoral y retirar todo este personal/material a Luanda al final. 

137.pdf
https://peacekeeper.design.blog/2020/03/07/arte-abstrata-em-planos-de-voo-angola-1992/


  
Fui responsable de gestionar los activos aéreos de la ONU en la Provincia de Moxico, con base en el aeródromo 
de Luena. 
Para ello disponía de una pequeña flota compuesta por un avión Cessna Caravan (de Rodesia) y tres 
helicópteros MI-17 (rusos). 
De los 12 tripulantes rusos, sólo uno hablaba inglés. 
Cuando este miembro de la tripulación estaba volando, tenía el desafío adicional de comunicarse con las otras 
tripulaciones y darles instrucciones para los vuelos que debían realizar. 
Terminé creando unas láminas con unos muñequitos y unos cubos dibujados en ellas. 
Las muñecas simbolizaban pasajeros y los cubos simbolizaban carga. 
Luego, se dibujaron flechas con los nombres de los lugares donde debían volar y se elaboró el “Plan de Vuelo” 
para cada misión. 
De esta forma les entregaría, por ejemplo, una hoja de papel con el siguiente gráfico: 

– “UN#05 21/09/92 – 10 X (dibujo de un) muñeco + 5 
 
Luego firmó, para darle formalidad a las instrucciones.  
Este gráfico significaba: 
– “Se espera que el helicóptero ONU número 05 lleve a 
bordo diez pasajeros y cinco volúmenes de carga, 
despegando de Luena con destino a la ciudad de Ngugi, 
con un despegue previsto para las ocho de la mañana del 
21 de septiembre de 1992. 
Luego regresa nuevamente a Luena”. 
 Estas fueron nuestras Tareas Aéreas [orden de misión]. 
Para las rutas más complicadas –con varias paradas, 

embarques/desembarques intermedios y ubicaciones identificadas mediante coordenadas GPS– el plan de 
vuelo parecía una obra del abstraccionista Volpi, pero funcionó. 
El problema era leer los mapas. 
Los rusos tenían cartas de navegación magníficamente actualizadas, con mucho detalle, pero estaban escritas 
en cirílico. 
Por ejemplo, el pueblo de Ngugi, en cirílico, se escribió Hгущи. 
Esto constituyó un problema añadido a la hora de correlacionar las ubicaciones que me había proporcionado la 
Comisión Electoral y la planificación de vuelo de las tripulaciones. 
Tuvimos que construir una tabla de conversión de los sistemas de escritura romano/cirílico, con los nombres de 
las principales localidades de la Provincia. 
No siempre salía bien, pero las aproximaciones fonéticas también contaban. 
Luego se tomaron las coordenadas de la ubicación, se pusieron en el GPS y se fueron. 
En el 90% de los casos tuvimos éxito en este proceso y los pasajeros también ayudaron. 

Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 7 de marzo de 2020  
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Un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay en misión de paz en el Congo. (15ª Parte - Última) 
Diario Personal de Experiencias sobre las Operaciones del Batallón Uruguay en la República Democrática del 
Congo (2003-2004). Este diario recoge las vivencias y reflexiones de un Comandante de Compañía del Batallón 
Uruguay durante su despliegue en la República Democrática del Congo entre 2003 y 2004. Los relatos aquí 
presentados son fieles a las circunstancias y el contexto que se vivieron en aquellos días. Aunque hoy los 
leamos con una perspectiva diferente, reflejan la realidad de los hechos ocurridos. Los conceptos, pensamientos 
y descripciones son de exclusiva responsabilidad de su autor, Coronel Gustavo M. Cabrera.  
 
LA COMPAÑÍA DE FUSILEROS ALFA 2003-2004 del Batallón Uruguay IV 
Junio 01, 2004 
Seguimos con las averiguaciones por las radios.  
Uno de los morochos, aparentemente, amigo de uno que no trabaja para nosotros, salió a averiguar. 
21.00 hs- Vinieron locales, policía y militares y nos informan de que las radios aparecieron. Mañana tenemos 
que ir a la casa de un mayor de la policía a buscarlos.  
 
Junio 02, 2004 
08.00 hs- Salimos a la casa del Mayor de la Policía. Nos entrevistamos con el mayor, nos confirmó que tiene los 
equipos, y quiere 100usd. Negociamos por 70usd. 
10.30 hs- Aparecen las radios.  
Noticias de Bukavu, la situación sigue estable, con algunos tiros en la tarde.  
 
Junio 03, 2004 
10.00 hs- Comienzan disturbios en la ciudad de Kisangani. Principalmente son manifestaciones estudiantiles 
contra MONUC, según dicen por disconformidad de que en Bukavu no se hizo nada. 
Han roto, apedreado y quemado varios vehículos de la ONU,  
En el resto del día, manifestaciones por todos lados. A nuestra base, poco, pudimos contenerlos sin mayores 
inconvenientes.  
 
Junio 04, 2004 
Lo mas sobresaliente de todo, ya que dentro de la poca información que se recibe, fue que se evacuaron 16 
observadores de los TEAM, vinieron a pasar la noche.  
 
Junio 05, 2004 
00.30 hs- Entra el Tte. Pérez al contenedor y me informa que en Kinshasa están evacuando a todo el mundo, la 
mano viene cagada.  



03.30 hs- Me llama el May. Javier. Recibió una comunicación del H.Q. donde le informan de que los Milob´s 
serian evacuados a partir de las 0645.  
Se sigue pudriendo.  
18.00 hs- Finalizó un reconocimiento aéreo, que tenia como finalidad el tratar de observar el movimiento de las 
tropas ruandesas hacia Kisangani.  
 
Junio 06, 2004 
09.20 hs- Domingo, amaneció lindo y tranquilo.  
Ayer hable con el Cnel. me dijo que no hay nada confirmado, pero que posiblemente los vuelos de rotación se 
atrasen, básicamente porque MONUC no asegura que puede realizar los vuelos internos para juntar a todo el 
personal en uno o dos aeropuertos.  
16.30 hs- Me informan que tengo una reunión con el J.E.M. del H.Q. y el G-3. 
Vamos con el May. Núñez (Ca.Ing.). 
En sí, es para darles un trabajo a los ingenieros. Les mandan a hacer una posición de seguridad en una 
plazoleta frente a la estación de servicio.  
19.00 hs- Me comunica el Sgto. Hernández que en la estación se está formando un tipo de manifestación, en 
contra del puesto.  
Le informo al May. Nuñez. Salimos para allá. 
Quinientas personas aproximadamente rodean al personal que está trabajando. Si bien no hay agresión, los 
insultos son miles y en varios idiomas.  
Llamamos al canadiense (J.E.M.), para que se haga presente y trate de resolver, nos contesta que no puede ir 
por su ¡¡seguridad!! ¿y el personal militar, y nosotros, que? 
Le comento al May. que lo mejor es suspender los trabajos e ir al H.Q.  
Así lo hacemos, el May, habla con él, se toma la decisión de desarmar lo hecho. Al principio el May. Nuñez se 
enojó, pero le hablo y le digo, hace desarmar y mañana dale descanso todo el día.  
En el desarme, seguimos bajo la presión de la población, bajo los insultos y amenazas.  
23:45 hs; Por fin se termina el desarme, volvemos a la base por suerte sin novedades.  
 
Junio 08, 2004 
10.00 hs- Volvemos del meeting, como siempre S/N, todo se volvería a la normalidad. Al llegar a la base nos 
encontramos con los belgas, ¿quiénes nos vienen a intercambiar información? 
Parece raro, pero… nos dicen lo que se comenta que está viniendo un Batallón de Rwanda y estaría a unos 500 
km, que la 7ma Brigada Congolesa, había adelantado los medios para tratar de detener a los rwandeses lejos 
de Kisangani.  
19.00 hs- Voy hasta la enfermería para confirmar o descartar una sospecha de hernia inguinal del lado derecho.  
Confirmada. Me dice la Dra. Baccino, que sí que es muy pequeña, que no haga esfuerzos y la controle que no 
crezca ya que, a tan poco tiempo de volver a Uruguay, es mejor operar allá. 
 
Junio 11, 2004 
06.30 hs- Me despierta un Numero de la guardia para avisarme que llamaron del H.Q. comunicando de que en 
Kinshasa pretendieron dar un golpe de estado. En las averiguaciones el local que trabajo para nosotros, me dice 
que solo fue un intento de un May. que quiso darle muerte al presidente, pero solo fue un intento. Hablo con los 
belgas, me dicen que está todo bajo control. 
 
Junio 17, 2004 
16.00 hs- Recibo por mail, los vuelos y los días en que se estarían efectuando los mismos. Figuro en el 1er 
vuelo de rotación, que seria el 30, siempre y cuando no tengamos variantes.  
Como era previsible, el personal de la base en Kisangani con hacha, les sube la presión, casi todos quieren irse 
en el 1ero, llevan cajas de todo tipo y calibre, les paro la mano, algunos se enojan, como siempre, lo peor es 
que, casi nunca, por no decir nunca, se les dio pelota, ya sea por desinterés, ya sea por el despelote de 
desorganización, los pobres soldados son, fueron y serán entes autónomos, ahora que trato de reorganizar un 
poco la pelota en todo sentido, ya que también en lo administrativo, no había cuaderno de sanciones, de 
novedades, de nada, los comencé a exigir, pero solo, nadie rema, hasta parece que clavan el remo, y la sanción 



ya no sirve de nada, no hay licencia… trabajar igual trabajan, somos tan pocos que están entrando de guardia 
por 24 horas. ¡Por suerte estamos terminando! 
 
Junio 18, 2004 
El Alf. De Navío Tagle, me informan de que los marineros, no les gustó que la Sdo. Andrea Suarez entrara con 
el Sgto. Demestoy al alojamiento.  
Se mando a hacer informes a los involucrados.  
Le informo lo sucedido al Tte. Cnel Pintos (Ca.Ing.). 
 
Junio 20, 2004 
09.30 hs- Estoy chequeando los LOTUS recibidos y encuentro uno que se envió al Jefe del Contingente Naval. 
Por parte del Alf. Navio Tagle, referente a los hechos sucedidos el 18.  
El Cnel. Papadópulos ya se enteró solo falta que lo llame para hacerlo oficial.  
Vuelvo a intentar hablar con el Cnel. Papadópulos y no puedo.  
 
Junio 21, 2004 
12.30 hs- Me llama el Cnel., me da algunas ordenes referente a los vuelos y me pregunta si precisaba algo que 
hacia 3 días que lo estaba llamando, le comunico lo del problema de la armada, me dice que no me preocupe.  
17.00 hs- Me comunican de que arribo a la base la Sgto. Amaral.  
Hoy llegó y quiso salir, como yo estaba descansando, le pidió a la May. Fungi para salir, ya que tenia que 
comprarle algunas cosas al Cnel. Arquimedes Cabrera en Bukavu a lo que la May. la autorizó. 
20.00 hs- Me llama el May. Yamandú González, el Cte. Ca. De la Sgto. me dice que le comunique a la 
susodicha que se ponga en contacto con él en forma urgente. Aparenta una gorrera y que la están paseando de 
un lugar a otro. 
 
Junio 22, 2004 
16.00 hs- Me llama el Tte. Cnel. B. Aldaya. Me pregunta si la Sgto. Amaral está acá en Kisangani, le contesto 
que sí (de nuevo la pelota a la casa del vecino), la Sgto. involucró a un pueblo diciendo que tenia licencia y que 
estaba autorizada a viajar y se vino. Cuando se juntaron las cabezas, saltó que ninguno la había autorizado y la 
empezaron a buscar.  
¡¡Que gorro!! Y yo en el medio por ser jefe de base.  
 
Junio 24, 2004 
Durante todo el día aprovecho para entregar el relevo de la base al May. W.Galdós. Lo más importante es la 
plata que hay en la caja, caco, cacp/s, sobrantes de sueldos (mes anterior), batallón, plata que me había dejado 
el Cnel. para gastos varios… 189 usd que no se sabe de donde están sobrando.  
 
Junio 26, 2004 
19.00 hs- Bueno, que gorros la verdad que a todo nivel. Hablando con Papadopulos y el May. Garcia, me entero 
de líos a todos los niveles. Hasta el Canario Lavista, le están por pedir el relevo por la caída de Bukavu, el Gral. 
Iseberg, parece que, en una conversación, Lavista le pegó con el dedo índice en el pecho y alguna cosa más le 
dijo. Principal problema, el canario trató de decir en Ingles dichos jocosos y normales que decimos en 
castellano, pero en Inglés suena terrible.  
22.00 hs- May. Galdós me llama y me pide que le diga las fechas en que se desplegó el personal y todo el 
equipamiento de la Ca. ECO, para brindar información al Tte. Cnel. Sosa para hacer un informe para tratar de 
salvar al Canario.  
Bueno ahora parece que, por el tema de la caída de Bukavu, hoy que está más calmo, están buscando una 
cabeza. Parece que quieren bajar a Swin (SRSG), al Force Commander ( de Senegal) y con ellos se desploma 
el Canario, que según parece y el famoso “me contaron” ya que yo no estaba y tampoco era Cte. Ca., vinieron 
ordenes de Uruguay de no hacer operaciones riesgosas, el Cnel., atado a esto permaneció pasivo; el Cnel. 
Motebusi (líder rebelde de bayamulengue) pidió para hablar con N.U., la ONU le dijo mañana, él respondió 
“mañana es tarde” y esa noche entró en la ciudad y ahí todos los involucrados empezaron a mirar para el 
costado, buscando al culpable.  
Gorro + gorro + gorro = gorrazo!!! 



 
Julio 04, 2004 
09.00 hs- Desde el 30 de Junio que se está atrasando el vuelo, por problemas mecánicos que cambiaron el 
avión, no sé, ayer ya con el avión en Kisangani, con más de la mitad de los pasajeros a bordo, cancelaron la 
salida, porque no estaban las condiciones de luz y el aeropuerto no tiene capacidad para operar de noche. Pero 
bueno, hoy salimos.  
 
Paso a hora de Uruguay.  
 
06.00 hs- Llegamos a Togo.  
Mil dramas, una rueda rota, no estaba coordinado la recarga de combustible, por lo que en el aeropuerto no 
había la cantidad, un integrante de la tripulación no había llegado… Todo una cagada. No nos dejaron bajar del 
avión, en fin 6 horas al pedo para poder cruzar el océano.  
 
00.30 hs- Llegamos a nuestra tierra, ya con horario nuestro. Que lindo es ver desde el cielo a nuestro país. SVR 
a los exámenes, entregas de uniformes, revista de cajas, todo nos lleva como 4 horas.  
Alguna complicación para decir que somos militares. Pero llegamos, FIN, gracias mamá siempre me ayudaste, 
quiero darles un beso a Caro y la Tita, y poder abrazar a Ange que me aguantó todo este tiempo. LAS AMO.  
 
ES DE DESTACAR, QUE UNA VEZ RELEVADO POR EL May. DORIVAL MORAES, LA COMPAÑÍA DE 
FUSILEROS ALFA CONTINUO OPERANDO EN BUKAVU Y UVIRA, DEJANDO SIEMPRE EN ALTO SU 
PREPARACIÓN, LA QUE GRACIAS A LA COLABORACIÓN DEL CAP. PABLO GONZÁLEZ, TTE. 
ALEJANDRO REY, TTE. SERGIO MARTÍNEZ Y AL TTE ANDRÉS BATISTA FUE EXCELENTE, DEBIDO AL 
PODER DE LIDERAZGO DE ESTOS OFICIALES QUE COMANDARON SUS FRACCIONES RESPECTIVAS 
CON EL DEBIDO RESPETO Y ABNEGACIÓN. 
GRACIAS A ELLOS HACER TAN SIMPLE EL COMANDO DE UNA COMPAÑÍA EN OPERACIONES. 
TAMBIÉN DESTACAR LA SUBORDINACIÓN, EL BUEN SERVIR Y COMPROMISO DE TODO EL PERSONAL 
QUE CONFORMO ESTA DESTACADA COMPAÑÍA E HIZO POSIBLE QUE FUERA RECONOCIDA A NIVEL 
NACIONAL E INTERNACIONAL. 
 

Coronel Gustavo M. Cabrera 
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esperanza 
 
Quisiera hablarles de una fotografía tomada a un niño de no más de 12 o 13 años, no recuerdo su nombre y no 
creo que se lo haya preguntado siquiera, pero quisiera mostrarles en ella lo que surgió ese día mientras 
transcurría el año 2010 en la R.D. Congo, cuando por alguna razón me toco ir en custodia de un vehículo que 
trasladaría a lo que era un combatiente de uno de los tantos grupos armados que utilizan niños en sus fuerzas, 
teniendo este que arriesgarse a salir para luego tomar la decisión de entregarse en la base Uruguaya de la 
Ciudad de “Goma”. 
 



Solo sería algo más que hacer un día común al llegar la tarde, lo que no 
imaginaba era que luego de haber estado en dos misiones anteriormente, 
ese simple hecho me marcaria y me haría cambiar quizá el propósito de 
volver a ir. 
Recuerdo que en el camino desde la Base hacia las Oficinas de Naciones 
Unidas donde se le harían algunos trámites administrativos de su entrega, no 
le preste mucha atención, aunque venía sentado a su lado. 
esperanza  
En el murmullo por el ruido del tránsito, mientras iba dialogando con el 
conductor y el encargado de su entrega, y como entendernos al hablar no es 
algo fácil por el idioma, simplemente lo ignoré. 

Hasta el momento en el que me invadió la curiosidad o una necesidad de ver quién iba a mi lado en silencio, 
algo llamo mi atención, así que voltee a un lado, al verlo y ver sus ojos perdidos sin mirar a nada me invadió un 
sentimiento de angustia que apago mi ser en un instante y me vacio por completo y ya no sentí conversación 
alguna hasta que volví a tomar consciencia, y me di cuenta de que lo que sentía él me había impactado, era 
mucho más que solo esa angustia que me impresiono al principio, quizá sea difícil de expresarlo en palabras 
pero no habían en sus ojos temor ni dolor ni alegría ni tristeza ni ganas de llorar o de reír, como si ya no tuviese 
ganas ni razón ni propósito de seguir viviendo, en lugar de eso había un vacío tan grande que solo podía tener 
un nombre…. 
“Desesperanza” … Pude anteriormente haber escuchado y hablar de esa palabra como la mayoría lo ha hecho, 
hasta podía entender que provocaba en las personas, pero nunca la había sentido a través de la mirada de 
alguien que no tenía ni una sombra de haber podido elegir conocer otra forma de crecer. 
Sentí mi corazón gritarle a mi mente y decirle, ese tu hermano… dale un abrazo y dile que viniste por él, que 
estas con él, que no lo vas a dejar, que jamás lo vas a dejar y la mente temerosa de lo que podrían decir, 
prevaleció y tomo la decisión de ceder y callar, así que fui a mi interior y comencé cuestionar a quien me mostro 
un camino, para hacer que esa impotencia de no poder hacer nada no se adueñara del propósito de lo que 
estaba pasando, de no haber visto eso en vano. 
Pero en ese instante algo sucedió, al conductor le incomodo un momento de silencio y decidió encender la radio 
del vehículo, ese simple hecho encendió algo en su interior y su mirada se A  V  O  P  U descansó en la radio y 
su atención en la música, y surgió un brillo, algo se habías encendió también en él, y en ese trayecto de no más 
de una hora o dos también pude ver nacer de la nada…. 
la “Esperanza.” Comprendí que cosas que parecen insignificantes para nosotros para alguien más lo puede ser 
todo, el fin de algo y el comienzo de algo más, si en esos instantes tenemos la dicha de ver y apreciar lo que 
realmente importa, vemos que los propósitos que nos llenan y le dan sentido a nuestra existencia son muchos 
más elevados que una remuneración económica, que conocer lugares, que tener ciertos beneficios. 
La fotografía que voy a compartirles al final en una imagen no es la que está gravada en mi corazón y se refleja 
en mi mente la que intente transmitir precariamente en palabras, pero el propósito de enviarles esto, es no dejar 
que ese momento allá sido solo una coincidencia. 
Más allá de las vivencias y lo aprendido en el camino y de las imágenes o momentos que nos llevan a cambiar, 
quiero compartirles algo que en este momento vino a mi mente por alguna razón y es lo que siento y creo que le 
da un sentido a lo que hacemos, y decirles que no están ahí por casualidad, por lo que expreso. 
“Bienaventurados los pacificadores, porque ellos serán llamados hijos de Dios.” Y aquí terminaría de contar lo 
que genero esa imagen que sigo manteniendo presente en mí. 
Lo siguiente seria encontrar una fotografía de un chico que tuviese la misma mirada para completar la historia, 
no fue algo que me preocupado hasta este momento, pensé que sería fácil. 
Luego de buscar por un largo tiempo comencé a ver que esa mirada no estaba en el rostro de ningún niño, 
encontré fotografías de niños tristes, otros llorando, otros desnutridos, pero todos tenían un sentimiento que 
expresar, hasta que me llamo la atención una imagen que me lo hizo recordar al instante, y pensé, aquí esta esa 
mirada…. 
 al comienzo me alegro haberlo encontrado en los ojos de alguien más, pero cuando agrande la imagen para 
verlo más detenidamente me sorprendió mucho, ya que se trataba de un niño que se encontraba en el suelo sin 
vida y junto a él alguien más pequeño con lágrimas en sus ojos y expresando mucho dolor por lo que podría ser 
su hermano. 



Fue bastante desconcertante al momento de pensar en lo que estaba sintiendo, medite un largo rato tratando de 
entender que había en el corazón del niño que vi caminar y luego sentado a mi lado, ¿Sería que ya no habitaba 
nadie en ese cuerpo? o ¿quizá el niño de la fotografía que había encontrado, al quedar sin vida lo último que 
pudo sentir fue desesperanza? Muchos entienden que la humanidad ya no tiene esperanza, que lo que hacemos 
no tiene ningún propósito, pero como no creer cuando he visto nacer esperanza donde ya no había vida…., 
Creo en lo poderosa que pueden ser las palabras cuando llevan consigo sentimientos como la compasión, cosas 
muy tangibles que en nuestra profesión no acostumbramos a usar pero que son las que nos mueven cada 
instante, las mismas que transmitimos con actos, con palabras, con gestos o miradas. 
Pareciera que la imagen que les quiero dejar es opaca o triste porque describe el vacío en el corazón de 
alguien, el fin de algo que estaba o debería estar si hablamos de un niño, pero también habla del nacimiento de 
la esperanza en él, en mí, y quizá ahora…… también en ti. 

…….Galileo 
Mauricio Silva 

 
 

Armada Uruguaya rescató náufragos en Congo 
 

 
Tres botes neumáticos con personal uruguayo rescataron a 
13 personas que naufragaron en el lago Kivu.  
El alerta se activó cuando un dron Selex Falco de la misión 
MONUSCO detectó a la embarcación civil congoleña a punto 
de hundirse.  
La Compañía de Patrulla Fluvial de la Armada Nacional del 
Uruguay debió trabajar bajo duras condiciones climáticas y 
de oleaje. 
 
 

 

Operaciones MEDEVAC de la FAU en Congo 

 
Helicópteros Bell 212 realizaron vuelos de evacuación 
aeromédica en cercanías de la localidad congoleña de 
Mpati, donde se precipitó a tierra un Mi-8 ucraniano. 
 
Perteneciente a la misión de paz, casualmente 
transportando soldados uruguayos, quienes resultaron 
heridos en diferente magnitud. 
 
Fuente: Fuerza Aérea Uruguaya 
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Batallón Uruguay apoya desmovilización de 
rebeldes en Congo 

é
 

En los últimos días las tropas uruguayas se 
encuentran apoyando la desmovilización de los 
rebeldes pertenecientes al grupo Mai Mai 
Nyatura, en el marco de la misión MONUSCO. 
Las actividades consisten en el desarme, revisión 
médica y traslado de los desertores, llevando 
contabilizados hasta el momento 400 hombres y 
mujeres. 
 
Fuente: Ejército Nacional de Uruguay 
 

Tropas uruguayas liberan civiles en el Congo 
 

La acción de una compañía del Batallón Uruguay 
IV en MONUSCO permitió liberar 14 rehenes de 
la etnia Hunde, que se mantenían apresados por 
el grupo rebelde Mai Mai Checka en su cuartel 
general de Villa Pinga. Mediante una insistente 
negociación se logró evitar el uso de armas y 
rescatar a los civiles, quienes se encontraban 
bien de salud. 
 
Fuente: Ejército Nacional del Uruguay 
 

ó

sábado, 28 de septiembre de 2013 
 
La operación se llevó a cabo ayer, cuando debió ser rescatado 
un marino, también uruguayo, que sufrió una descompensación 
mientras patrullaba el lago Tanganika.  
 
La lancha atracó en el puerto de Baraka, desde donde el Bell 
212 de la FAU lo trasladó al hospital de Bukavu. 
 

Fuente: Fuerza Aérea Uruguaya 
 

Fuerza Aérea Uruguaya 
realizó MEDEVAC en Congo 
martes, 10 de septiembre de 2013 
Nuevamente un Bell 212 uruguayo debió realizar una evacuación 
aeromédica en el marco de la misión MONUSCO en el país 
africano. En esta ocasión, se trató del traslado de dos soldados 
paquistaníes heridos en un accidente vehicular, desde la población 
de Fizi hasta el hospital de la ONU en Bukavu. 

Fuente: Fuerza Aérea Uruguaya 
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La ONU acuerda enviar nuevas tropas y policías a Haití  
http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=409 

por Katuas el sábado,  
http://www.cbc.ca/stories/2004/04/30/world/un_haiti040430 
 
NACIONES UNIDAS - Un contingente de soldados y policías internacionales de las Naciones Unidas se dirigirá 
a Haití el 1 de junio para reemplazar a la fuerza multinacional de 3.600 efectivos, liderada por Estados Unidos, 
que ha estado en el país desde febrero. 
 
El Consejo de Seguridad de la ONU acordó el viernes enviar, en diferentes intervalos, 6.700 soldados, 1.622 
policías internacionales y defensores de los derechos humanos para estabilizar uno de los países más pobres 
del mundo. 
La fuerza policial internacional ayudará a reformar la Policía Nacional Haitiana y a contribuir a los esfuerzos de 
desarme. Menos de la mitad de los 5.000 policías de Haití han regresado al trabajo desde la huida de Aristide. 
 
El consejo declaró que «la situación en Haití sigue constituyendo una amenaza para la paz y la seguridad 
internacionales en la región». 
Una rebelión de tres semanas contra el primer ministro Jean-Bertrand Aristide lo obligó a huir de Haití el 29 de 
febrero y permitió que tropas extranjeras asumieran la responsabilidad de la seguridad del país. 
 
La misión de la ONU permanecerá en Haití durante seis meses, pero el consejo afirmó que probablemente 
extenderá el plazo para que Haití vuelva a ser una democracia funcional. 
 
En marzo, Canadá acordó enviar 425 soldados a Haití durante 90 días como parte de la Fuerza Multinacional 
Provisional (FMP) autorizada por la ONU. 
 
Las tropas canadienses permanecerían en Haití más tiempo del previsto inicialmente, según declaró el viernes 
el primer ministro Paul Martin. 
 
La prórroga daría tiempo a la ONU para desplegar una nueva fuerza de estabilización en Haití, añadió el 
ministro de Asuntos Exteriores, Bill Graham. 
 
Escrito por el personal de CBC News Online. 

http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=409


 

Uruguay realizó interdicción marítima en Haití 
miércoles, 4 de diciembre de 2013 
 
El componente naval uruguayo en MINUSTAH, URUMAR, cooperó 
con UNPOL y la Policía Nacional Haitiana en la recuperación de 
una embarcación robada en la zona de isla Tortuga.  
 
Para ello, aportó efectivos y dos lanchas de intercepción que 
abordaron la nave y lograron aprestar a los delincuentes, quienes 
habían escapado a tierra firme. 
 
Fuente: Armada Nacional del Uruguay 
 

lunes, 18 de noviembre de 2013 
 
Luego de verse acorralada una patrulla mixta de 
las Policías Haitiana e India, más soldados 
uruguayos, por parte de pobladores de la 
localidad de Cerco Carvajal, el Batallón Uruguay 
activó una unidad de emergencia.  
 
Los efectivos debieron negociar con una Fuerza 
Especial Haitiana y los habitantes del pueblo para 
evitar su enfrentamiento, consiguiendo liberar a 
los uniformados tras 5 horas de conversaciones. 
 

Fuente: Ejército Nacional de Uruguay 
 

7.- ERITREA –ETIOPÍA  

UNMEE – MISION DE NACIONES UNIDAS EN 

ERITREA Y ETIOPÍA.  

 

 

 

 

 

  

 

Más observadores de la ONU se desplazan al 

terreno a medida que la MINUEE gana fuerza 

https://reliefweb.int/report/eritrea/unmee-media-briefing-notes-21-mar-2003 
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UNMEE/PR/7, INFORMACIÓN PÚBLICA DE LA MINUEE 
La Misión de las Naciones Unidas en Etiopía y Eritrea (MINUEE) está enviando ahora su segundo grupo de 
observadores militares a posiciones avanzadas entre los dos países en el Cuerno de África. 
 
Con el despliegue de hoy, la nueva operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas habrá 
completado la segunda fase de su operación de tres fases y contará con hasta 100 observadores desplegados 
de conformidad con la resolución 1312 del Consejo de Seguridad, de 31 de julio. Estos observadores tienen un 
papel fundamental que desempeñar en el fomento de la confianza entre las dos partes y en el apoyo al proceso 
de paz. 
 
Durante la última semana, los observadores recibieron capacitación intensiva en las oficinas de la MINUEE en 
Addis Abeba y Asmara sobre una serie de cuestiones operativas, políticas y de seguridad, incluida la 
concientización sobre las minas terrestres. 
 
Los nuevos observadores se están desplegando desde Addis Abeba y Asmara para complementar las bases de 
operaciones de observadores existentes y abrir otras nuevas. Desde Asmara, se los está enviando para reforzar 
los equipos en Asab, Adi Keyh, Adi Quala y Barentu, y para abrir una nueva base de operaciones en Shambiko. 
Desde Addis Abeba, se están desplegando observadores para reforzar los equipos en Inda Silase, Zalambesa, 
Adigrat y Manda y abrir nuevas bases en Rama y Shiraro. 
 
Los observadores proceden de 22 países en total: Argelia, Austria, Bangladesh, Canadá, China, Ghana, 
Finlandia, Italia, Kenya, Nepal, Países Bajos, Perú, Polonia, República Unida de Tanzanía, Rumania, España, 
Suecia, Suiza, Túnez, Ucrania, Uruguay y Zambia. 
 
La MINUEE ha ido cobrando fuerza desde que el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas la creó en julio 
y posteriormente amplió su tamaño y alcance en septiembre. Actualmente, la Misión se está preparando para la 
tercera fase, en la que alcanzará la dotación prevista en su mandato de 4.200 efectivos de mantenimiento de la 
paz, incluidos hasta 220 observadores militares. 
 
El punto central de la operación de la tercera fase será el establecimiento y la supervisión de la Zona Temporal 
de Seguridad (TSZ), una zona de seguridad de 25 kilómetros que se creará como resultado de los redespliegues 
militares de ambas partes, como se acordó en el Acuerdo de Cese de Hostilidades del 18 de junio. 
 
Este acuerdo fue mediado por la Organización de la Unidad Africana (OUA). Las negociaciones se reanudaron 
hoy en Argel. El oficial a cargo de la UNMEE, Yogesh Saksena, quien ha sido designado por el Secretario 
General de las Naciones Unidas para representar a la ONU, también asiste a las conversaciones. 
 
La MINUEE tiene el mandato de supervisar la ZTE, el cese de las hostilidades y el reposicionamiento acordado 
de las tropas de ambos lados. 
 

MEMORIAS DE MISIONES DE PAZ EN LAS NACIONES UNIDAS 
Pilotoviejo,  

 
2010 - Otra vez África 
 
Hoy es mi cumpleaños. Lo debería estar festejando en mi casa con mi familia. Pero como siempre en mi 
vida, las cosas no son como uno quiere. Y detrás de estos contratiempos siempre está mi Fuerza Aérea. 
Pero en este caso no es para quejarse. 
  



El día amaneció nublado con anuncios de lluvia. Y yo deseaba que 
no lloviera, y no precisamente porque estuviera planificando alguna 
actividad al aire libre por mi onomástico, sino porque en la tarde 
debíamos cargar los dos Bell 212 que se desplegarían a la 
Republica Democrática del Congo, en el Antonov 124 que llegaría 
esa tarde. 
Sí.  Otra vez se van estos dos gladiadores del vuelo en busca de 
nuevos horizontes para ponerse al servicio de Naciones Unidas. 
Los FAU 030 y 031 conocen el mundo como pocos. Volaron el 
ferry de traslado de la Bell Helicopter Textron en EE.UU. a Uruguay 
en 1980, participaron en nueve campañas antárticas en la isla Rey 

Jorge, como parte de la dotación de verano de la Base Antártica “Gral. Artigas” (1992 a 2001), durante cinco 
años soportaron el clima desértico de Eritrea-Etiopia (2003 a 2008), y hoy van a sobrevolar una de las selvas 
mas extensa, calurosa y peligrosa del mundo. 

Por designios del destino (y del mando, que siempre esta atrás de todo), 
vuelvo a ser el Comandante de este Contingente (URUAVU). Ya lo fui en el 
2003 en el primer despliegue a Eritrea, lo fui en el repliegue de Etiopía a 
Uruguay, y hoy los llevo de regreso a África. 
  
Por supuesto que llovió. La carga en el gigante ruso la realizamos bajo una 
lluvia suave pero constante. Además de los helicópteros, cargamos 3 
camionetas Land Rover, una Toyota, un tractor, GPU y cuatro contenedores 
marítimos. Es impresionante la cantidad de cosas que pueden entrar en ese 
avión. 
Al día siguiente, a las 9 de la mañana, estaba todo pronto para partir. Las 
despedidas de rigor, la prensa, los familiares para mí quedaban atrás. Mi 

mente ya estaba en el Congo buscando respuestas a mil preguntas que aun no tenían respuestas. 
No encuentro palabras para explicar la emoción de la partida. Quiero llegar ya y comenzar a operar. 

  
El Congo no es desconocido para mí. Fui MILOB (Observador Militar de 
Naciones Unidas) en 2005-2006, y mi trabajo allí fue controlar las 
Operaciones Aéreas. Conozco la operativa y mucha gente. Eso me tiene 
que ayudar. Pero el insertar dos Bell 212 en un territorio de operaciones de 
2 millones y medio de kilómetros cuadrados, compitiendo con helicópteros 
como el MI-8, MI-17 y Orix, no será fácil. 
Pero el Bell 212 es una máquina que a pesar de ser de menor porte que 
estos monstruos de carga, tiene mejores capacidades en NVG (visión 
nocturna), búsqueda y rescate, Medevac nocturna. Y además están sus 
pilotos... 
 

Tras la última visión de nuestro querido Escuadrón Aéreo No. 5 despidiéndonos con manos y gorros al aire, 
subimos al imponente avión. 
 
Algo muy emocionante nos espera. 

Coronel (Av) Julio Aparicio 
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Uruguay aumenta su contingente militar en el Golán a petición de Naciones Unidas 
 

 
https://www.defensa.com/uruguay/uruguay-aumenta-contingente-militar-golan-peticion-naciones 
 
Javier Bonilla, 27 de mayo de 2020 

 
El ministro de Defensa uruguayo, Javier 
García, anunció que el gobierno 
uruguayo enviará 40 efectivos 
adicionales a la UNDOF ( United 
Nations Disengagement Observer 
Force),  la Fuerza de las Naciones 
Unidas de Observación de la 
Separación, una misión internacional de 
mantenimiento de la paz desplegada en 
los Altos del Golán sirios desde 1974.   

Responde con ello a un pedido de las Naciones Unidas de incrementar la dotación de los contingentes allí 
destacados, enmarcado un mayor despliegue de la presencia internacional en la zona. 
El ministro de Defensa destacó que "la voluntad de Uruguay es coherente con lo que habíamos dicho previo a 
las elecciones" porque hay convencimiento de que ésta es una política "de acuerdo entre todos los partidos 
políticos".  
El ministro recordó que el pasado 18 de mayo, Día del Ejército, cuando saludó por teleconferencia a los 
efectivos uruguayos desplegado en varias zonas donde la ONU lleva adelante misiones de paz, la comandante 
de la misión en Golán, la brigadier general irlandesa, Maureen O Brien, solicitó participar en esa comunicación y 
envió un mensaje de elogio a las fuerzas uruguayas por su desempeño en Golán. 
Un mes antes, Uruguay había sido sondeado acerca de la posibilidad de incrementar su efectivo en la misión 
basada en las Alturas del Golán, actualmente de 170 integrantes y diversos vehículos. En enero pasado se 
produjo el reconocimiento del Secretario General Adjunto de Operaciones de Paz de las Naciones Unidas, Jean 
Pierre Lacroix, a Uruguay por la contribución de los efectivos de la Fuerza, los cuales, evaluados en momentos 
previos a integrarse los contingentes, alcanzaron el mayor puntaje entre los militares sudamericanos en un 
principio también considerados para este enclave de Cercano Oriente, integrándose al mismo en julio pasado. 
El subsecretario, Rivera Elgue, explicó que otro de los fundamentos para el pedido de la ONU es la necesidad 
de ocupar nuevas bases en el marco de esa misión. (Javier Bonilla) 

https://www.defensa.com/uruguay/uruguay-aumenta-contingente-militar-golan-peticion-naciones
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AÑO 20, NRO. 140 – Mar. 1995 
 
Redactor Responsable: General Nelson Rodríguez 

Autorizada la reproducción total o parcial de la revista, mencionando la fuente. Centro Militar - Avda. Brig. Gral. 
Lavalleja 1546. 
 
 
NICARAGUA:  

Una Mision en Silencio (2) 
2DA. PARTE 
 
Cap. Rody J. Macías 
 
I.- SITUACIÓN DE LOS CAMPOS MINADOS EN NICARAGUA 
 
El minado por parte del Ejército Popular Sandinista se produjo en varias zonas, tanto en las fronteras Norte y 
Sur, como en el interior del país. 
 
En 1982 comenzó el minado de la Frontera Norte (con Honduras) en las riberas del río Coco; efectuándose 
registros casi ordenados razón por lo cual era relativamente fácil su levantamiento; entre 1983 y 1985 se minó la 
frontera Sur (con Costa Rica), 
 

file:///D:/Users/alber/Documents/02%20AVOPU/11.-ARTICULOS%20PARA%20BOINA%20CELESTE/000%20REVISTA%20EL%20SOLDADO/140.pdf


El minado realizado por el E.P.S. (Ejército Popular Sandinista) no fue llevado a cabo combinando fajas 
irregulares y regulares sino que el trabajo de sembrado fue totalmente irregular como medida para dificultar al 
adversario su remoción, buscando mayor efectividad al adoptar esta actitud defensiva y de disuasión; tampoco 
fue efectuado el minado obedeciendo a normas o reglamentos claros y específicos, sino de manera libre, a 
criterio de los encargados del mismo, por consiguiente eran realmente pocos los pianos o registros exactos que 
existían, siendo gran parte de los datos productos de la recopilación de información suministrada por quienes 
sembraron o vieron sembrar las minas. 
 
Cuando esta labor se inició el E.P.S. comenzó a regirse por normas y técnicas de las doctrinas soviéticas y 
cubanas constituyendo, acorde al desarrollo de la guerra, a la extensión e irregularidad del terreno, un elemento 
defensivo dirigido a cerrar las fronteras para evitar la penetración adversaria (llámese "Contra" revolución o 
resistencia) en los sectores de difícil cobertura; y también la protección de objetivos en el interior del país con el 
fin de evitar acciones de sabotaje. 
 
Además de lo antes mencionado, la Resistencia o Contra, procedió a desminar algunos de esos sectores 
minados por el E.P.S., con el objeto de emplearlas para su propia protección, éstas fueron colocadas de manera 
aún más irregular con menos técnica. 
 
Estos campos antes mencionados no se encontraban demarcados convencionalmente y en algunas 
oportunidades se identificaban por cercas de alambres de púas colocadas para protegerlos. 
 
A modo de aclaración debo decir que se entienden por "C.M." aquellos que más se asemejan a un campo 
minado reglamentario, existiendo agrupaciones de minas sembradas en forma totalmente irregular y sin seguir 
ningún tipo de doctrina. 
 
En el interior del país mayormente los objetivos fueron los alrededores de asentamientos llamados 
"Cooperativas de Campesinos", puentes, torres de alta tensión, subestaciones eléctricas, almacenes, objetivos y 
proyectos económicos, bases de E.P.S. y estaciones repetidoras. 
 
Una vez finalizada la guerra el Ejército Popular Sandinista (E.P.S,) elaboró su propio pían desminado, 
empleando varios métodos, personal no experimentado y equipo poco confiable lo que provocó un alto índice de 
muertos y heridos en sus tropas. Además en muchos de los campos no se garantizó la total ausencia de minas, 
lo que motivó una gran cantidad de accidentes en la población civil, muchos de ellos fatales. 
 
 
II.- COMPLEJIDAD DE LA MISIÓN; 
 
La misión de desminado del territorio de Nicaragua constituía un trabajo de alto riesgo debido a diversos 
factores corno ser; 
 
- La siembra de minas en zonas de extensa vegetación y topografía muy accidentada, lo que provocó a través 
del tiempo, una alteración en la ubicación y posición original. 
 
- Ausencia de registros confiables. 
 
- Excesivo tiempo de permanencia de las minas en el terreno produciéndose deterioro y alteraciones en los 
sistemas de funcionamiento de las mismas. 
 
- Existencia de minas A/P saltarinas de fragmentación o con dispositivos anti manipuleo. 
 
- Presencia de grupos guerrilleros de diferentes tendencias y bandas armadas en las zonas de trabajo. 
 
III.- SISTEMAS O MÉTODOS: 
 



Es de destacar que al respecto del levantamiento de Campos Minados, no existe una doctrina determinada por 
parte de los Ejércitos ya que todos los métodos utilizados, están dirigidos a la apertura de brechas en 
condiciones tácticas, contratando empresas privadas para el levantamiento total del campo una vez finalizados 
los conflictos, con costos sumamente elevados, estas empresas asumen los riesgos de su personal en base a 
excelentes remuneraciones. 
 
IV. RELATO: 
 
Segundas partes nunca fueron buenas, dicen, pero antes que ello este relato es una continuación de no una, 
sino, de muchas experiencias en las que trataré de ser lo más objetivo posible. 
 
Hacía ya casi dos meses que nos encontrábamos en Territorio Nicaragüense (en la 1 Parte este relato finalizaba 
el 9 de Junio); ¿cómo habíamos llegado hasta allí? 
 
,..recuerdo la inmensa expectativa que rodeaba al grupo de Oficiales a bordo del vuelo 917 de American Airlines 
con destino a Managua, expectativa por el lugar su gente y el trabajo a realizar. 
 
Llegamos pasado el mediodía al aeropuerto "Augusto Cesar Sandino", de Managua la capital, el viaje había sido 
agradable, mientras el avión recorría la pista pudimos apreciar las instalaciones de la Fuerza Aérea Sandinista 
con sus aviones y helicópteros de Combate, desde el aire habíamos visto una ciudad extendida, sin grandes 
construcciones a orillas de un inmenso lago de aguas marrones y turbias. 
 
Jamás olvidaré cuando comenzamos a descender del avión, el abrazo de un calor sofocante, que por momentos 
ahogaba, un calor seco, era verano. 
 
Nos condujeron a una inmensa sala, con cuadros de Sandino y otras personalidades, mientras aguardábamos el 
chequeo de nuestros equipajes y pasaportes, bajo la atenta mirada del personal de seguridad del E.P.S. 
(Ejército Popular Sandinista). 
 
Una hora y media después nos estábamos registrando en el hotel "Las Mercedes" frente al Aeropuerto. 
Comenzaba a partir de ese momento, la misión en sí, que abarcó diferentes aspectos y ahora desarrollaré. 
 
Lo primero era organizamos, éramos 15 Oficiales de 8 diferentes Ejércitos, en un país "diferente" que debíamos 
capacitar, primero teóricamente y después en forma práctica, a Oficiales y personal de "otro" Ejército; un Ejército 
cuya doctrina nos era desconocida al igual que su personal. 
 
Debíamos por lo tanto realizar nuestra labor poniendo todo de nuestra parte, en primer lugar y antes que nada 
porque cada uno de nosotros representaba no a sí mismo, sino que a su país ya que éramos embajadores de 
los Ejércitos que la J.I.D. había seleccionado depositando su confianza y no podíamos defraudarla, al igual que 
a la O.E.A., organismo que solicitó la colaboración. 
Fue nuestra primera tarea la parte administrativa, distribuyendo las funciones, organizamos un Estado Mayor 
compuesto por un Jefe y 4 Secciones, la 1,3,4 y 5 obviando la segunda Sección por razones lógicas. 
 
En lo personal en esa primera etapa ocupe la Sección 4, el Cap. Gómez, la Sección 3 y el Cap. Poladura en una 
primera instancia la Sección 2 que posteriormente se transformó una Sección 5, 
Contábamos con el apoyo de un coordinador administrativo de la O.E.A. que realizaba los enlaces con la O.E.A., 
sede central, Managua y/o la O.E.A. Washington. 
 
Al día siguiente de nuestra llegada fuimos conducidos desde el hotel que distaba algunos Kmts. del corazón de 
la ciudad. 
Durante el viaje vimos una ciudad destruida, pobre, antigua, con construcciones de una planta a lo largo de la 
ruta, sin edificios altos, al paso de los semáforos, muchos niños y mutilados pidiendo limosna. 
 



En ese primer encuentro con Managua varias cosas me llamaron poderosamente la atención, las cruces al 
costado de las calles, la destrucción de la ciudad, y la gran cantidad de civiles armados que transitaban. Ni 
hablar de un gigantesco monumento al revolucionario y la sombra de Sandino que dominaba la ciudad desde 
una altura, sobre un volcán ya apagado, constituido en lago, el TISCAPA. 
 
En la sede del Comando del E.P.S. se realizó la presentación de los Oficiales que trabajarían con nosotros y se 
nos brindó información, de la situación general del país, de los dos grupos guerrilleros existentes., zonas de 
acción, etc., etc. Posteriormente fuimos conducidos a RR.PP. del E.P.S. en otro edificio distante pocas cuadras 
del Comando. y Estado Mayor, donde fuimos presentados a la Prensa. 
 
En estas presentaciones, en la que ninguno de nosotros hablaba solo observaba, pudimos percibir cuan grande 
era Sa preocupación en referencia al tema que allí nos convocaba, las minas, principalmente en la presentación 
con la prensa. En ella quedó en claro la misión, sus objetivos y etapas y el tema medular las bajas posibles y 
que lamentablemente sí existieron. 
 
Una vez realizado esto comenzaba toda la etapa de organización para comenzar con la instrucción, esperar la 
llegada del equipo, etc. 
 
La sede central de la oficina del desminado, estaba en el Barrio de Bolonia y su dirección era del Ex -
Restaurante Terraza dos al sur dos al lago, en Managua, no existen calles con nombre, ni números, lo que la 
hace sumamente pintoresca. Existen referencias de lugares, cosas, sitios, etc. y desde allí se dan las 
direcciones, por ejemplo, una casa comercial, se ubica de donde está el arbolito dos al sur", eso significaba la 
existencia de un pequeño árbol, ubicado en el cruce de dos calles y allí uno debía dirigirse dos cuadras hacia el 
sur, cuando un vehículo se llevó por encima el árbol se dijo "de donde estaba.,." 
 
La oficina era una casa de buena construcción, amplía y bien dispuesta, con un techo liviano (al iguai que todas) 
por los frecuentes temblores de tierra que allí se dan. 
En 12 días comenzábamos la instrucción el primer pelotón y debíamos tener todo pronto, lo cual fue una ardua 
labor de planificación. 
Es de destacar que a pesar de tener cada uno sus cometidos asignados, todos colaboramos entre sí para llevar 
adelante la tarea. 
 
Cada pelotón comenzaba Sa instrucción con 2 semanas de diferencia con el otro y disponía de una semana 
para preparar su salida ai campo, esto con el paso del tiempo provocó que en determinado momento todos los 
integrantes del equipo estuviéramos en instrucción o en el campo lo que fue bastante agotador, hasta que por 
problemas de orden logísticos fres de los pelotones atrasaron su salida. 
En la gráfica del pie de página se ilustra la secuencia de instrucción, alistamiento, desplazamiento e inicio de las 
actividades de desminado de cada pelotón. 
 
Mientras trascurría la etapa de preparación, se realizaron los reconocimientos a los objetivos a desminar, 
ninguno de nosotros emitía opinión y solo escuchábamos atentamente las explicaciones de los oficiales del 
E.P.S. y de los moradores del lugar, vegetación espesa, montaña, etc, señalización en algunos casos, en otros 
huesos de animales o vaya uno a saber, cruces por doquier... el panorama no era sencillo, a esto debíamos 
sumarle las llamadas bandas armadas o grupos en conflicto, constituidos por los ''Recontras" (antiguos 
"Contras") y los "Recompas" ex -compás o sea ex E.P.S., que en varias oportunidades impidieron los trabajos, e 
inclusive tomaron la ciudad de ESTELI donde estuvimos el suscrito y el Cap. Poladura atrapados. 
 
Como yo mencioné (en la 1era. Parte) una vez que esos pelotones egresaban del curso recibían a manera de 
guía y como forma de asegurar los criterios rectores en la actividad una serie de tablas de chequeo en los que 
se reflejaban paso a paso las técnicas a emplear. Estas tablas con la experiencia se fueron modificando. 
 
Nuestra labor se desarrollaba de lunes a viernes en horario completo, trasladándonos los viernes a Managua, 
donde sosteníamos una reunión en ía que se informaba pelotón por pelotón las novedades ocurridas. 
 



Era allí donde se trasmitían las experiencias, se proponían cambios y comenzó a surgir la doctrina de 
levantamiento de campos minados ya que lo existente hasta el momento, era la apertura de brechas, que no es 
lo mismo, largos fueron las jornadas para modificar las tablas de chequeo en algunos de sus puntos, pues la 
responsabilidad por Sa vida era lo que estaba en juego. 
 

 INICIO INSTRUCCIÓN FIN INSTRUCCIÓN SALIDA DEL CAMPO 

PEL PLAN EFECT. PLAN. EFECT. PLAN. EFECT. 

1ER. 26 ABR. 26 ABR. 21 MAY. 21 MAY * 31 MAY. 07 JUN, 
2DO. 10 MAY. 10 MAY. 04JUN. 04 JIM 14 JUN. 21 JUN. 

3EFL 24 MAY, 24 MAY. 18JUN, 18JUN. 28JUN. 16AGO. 

4TO. 07JUN. 07JUN. 02JUL 02JUL 12JUL 16AGO 
 
 
Debido a estas reuniones los pelotones debieron en varias ocasiones realizar pequeñas Re-instrucciones para 
adoptar las técnicas a situaciones particulares o para asignar nuevos roles a los soldados por haberse producido 
bajas administrativas, pero los cambios fundamentales son a raíz de los accidentes con bajas ocurridas, 
comenzó a probarse una variación al método de trabajo para disminuir al mínimo la posibilidad de accidentes, 
permitiendo redirigir el esfuerzo técnico-operativo. Todas estas modificaciones quedaban reflejadas en las 
Tablas de Chequeo y sus sucesivas modificaciones. 
 
Se presentó como dificultad principal para la aplicación del método original, Sa vegetación y el terreno, creando 
la necesidad que el operador del detector fuera frecuentemente apoyado por otro hombre con la tarea de limpiar 
la vegetación que le impedía avanzar. 
 
Asimismo, el procedimiento original para apertura de brechas prevé hombres cada 25 metros, lo que fue 
modificado por áreas de seguridad, instrumentándose también demoliciones parciales en los sitios donde el 
terreno hacía riesgoso al avanzar entre minas localizadas. 
 
Las altas temperaturas afectaban la concentración y el rendimiento de los operadores que debían usar equipos 
pesados y calurosos, las frecuentes lluvias tornaban el terreno resbaladizo, impedían los efectos de los 
defoliantes (tarea previa al inicio en zonas de espesa vegetación), las áreas montañosas afectaban los 
desplazamientos, incrementando el riesgo de accidentes por caídas, además dificultaban el acceso a las áreas 
minadas ya que los vehículos con el equipo normalmente no llegaban. 
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ANTECEDENTES 
El Sáhara Occidental, un territorio en la costa noroeste de África que limita con Marruecos, Mauritania y Argelia, 
fue administrado por España hasta 1976. Tanto Marruecos como Mauritania afirmaron su reclamo sobre el 
territorio, reclamo al que se opuso el Frente Popular para la Liberación de Saguia el-Hamra y de Río de Oro 
(Frente POLISARIO). 
Las Naciones Unidas han estado buscando una solución en el Sáhara Occidental desde la retirada de España 
en 1976 y los consiguientes combates entre Marruecos, que había "reintegrado" el Territorio, y el  Frente 
POLISARIO , apoyado por Argelia. (Mauritania renunció a todos los reclamos sobre el Sáhara Occidental en 
1979.) En 1979, la Organización de la Unidad Africana (OUA) también participó activamente en la búsqueda de 
una solución pacífica al conflicto. 
Establecimiento de la MINURSO 
En 1985, el Secretario General de las Naciones Unidas, en cooperación con la  OUA , inició una misión de 
buenos oficios que condujo a "las propuestas de solución", que fueron aceptadas el 30 de agosto de 1988 por 
Marruecos y el  Frente POLISARIO . En 1990, el Consejo de Seguridad aprobó el  informe del Secretario 
General S/21360  que contenía el texto completo de las propuestas de acuerdo y el esbozo del Plan del 
Secretario General para implementarlas. El 29 de abril de 1991, el Consejo de Seguridad, en su  resolución 690 
(1991) , decidió establecer la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del Sáhara Occidental 
(MINURSO) de conformidad con el  informe del Secretario General S/22464,  que detallaba con más detalle el 
plan de implementación. . 
El Plan preveía un período de transición durante el cual el Representante Especial del Secretario General 
tendría responsabilidad única y exclusiva sobre todos los asuntos relacionados con un referéndum en el que el 
pueblo del Sáhara Occidental elegiría entre la independencia y la integración con Marruecos. 
El Representante Especial sería asistido en sus tareas por un grupo integrado de personal civil, militar y policial 
de las Naciones Unidas, que se conocería como MINURSO. 
El Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados llevaría a cabo un programa de repatriación 
para los votantes elegibles del Sáhara Occidental que viven fuera del Territorio. 
El período de transición comenzaría con la entrada en vigor del alto el fuego y terminaría con la proclamación de 
los resultados del referéndum. 
Inicialmente se previó que el componente civil de la MINURSO tendría entre 800 y 1.000 efectivos, dependiendo 
de las necesidades de las diversas fases del período de transición. 
Con toda su dotación, el componente militar estaría integrado por aproximadamente 1.700 efectivos y la unidad 
de seguridad por unos 300 agentes de policía. 
Según el plan de solución, el referéndum en el Sáhara Occidental debería haberse celebrado en enero de 1992. 
Sin embargo, no fue posible proceder conforme al calendario original. 
HISTORIA 
Alto el fuego 
El 24 de mayo de 1991, el Secretario General propuso que el alto el fuego entrara en vigor el 6 de septiembre. 
Ambas partes aceptaron esa fecha. Sin embargo, durante los tres meses siguientes quedó claro que no sería 
posible completar antes del 6 de septiembre una serie de tareas que debían completarse antes del alto el fuego. 
También quedó claro que, a pesar de la aceptación anterior del plan de solución por parte de las partes, 
persistían áreas sustanciales de diferencia entre ellas. Por lo tanto, una de las partes no pudo ponerse de 
acuerdo en que el período de transición comenzara el 6 de septiembre de 1991. 
Mientras tanto, habían estallado hostilidades en el Territorio, interrumpiendo un alto el fuego informal que había 
estado en vigor durante más de dos años. En estas circunstancias, el Secretario General decidió que el alto el 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/21360
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/21360
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/690(1991)
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/690(1991)
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/22464


fuego formal entraría en vigor el 6 de septiembre como se acordó inicialmente, en el entendimiento de que el 
período de transición comenzaría tan pronto como se hubieran completado las tareas pendientes. 
El Consejo de Seguridad apoyó su propuesta de que, durante este retraso, se desplegaran 100 observadores 
militares en el Territorio para verificar el alto el fuego y el cese de las hostilidades en determinadas zonas. 
Posteriormente, el número de observadores militares se aumentó a 228 y también se envió al terreno cierto 
personal de apoyo logístico y administrativo. 
La función principal de la MINURSO en ese momento se limitaba a verificar el alto el fuego y el cese de 
hostilidades. La sede de la Misión se estableció en El Aaiún, con sedes regionales en los sectores norte y sur 
del Territorio. También se estableció una oficina de enlace en Tinduf para mantener contacto con las 
autoridades argelinas y el  Frente POLISARIO . 
Las diferencias persisten 
Desde el despliegue de la MINURSO en septiembre de 1991, el alto el fuego se ha mantenido en general. Sin 
embargo, el período de transición no ha comenzado, dadas las opiniones divergentes de los partidos sobre 
algunos elementos clave del Plan, en particular con respecto a los criterios de elegibilidad para votar. A pesar de 
estas dificultades, las partes han manifestado repetidamente su compromiso de implementar el Plan, y la 
MINURSO ha desempeñado sus funciones en la medida en que las condiciones lo han permitido. 
Por su parte, el Secretario General y sus Representantes Especiales han continuado esforzándose por 
encontrar soluciones de avenencia aceptables para ambas partes. Este proceso ha requerido una serie de 
revisiones del Plan y del calendario. 
La Comisión de Identificación (IDC) de la MINURSO se creó en julio de 1991 e inició los trabajos preliminares en 
Nueva York y el día después de la firma del alto el fuego, el 7 de septiembre de 1991, partió hacia El Aaiún. La 
Comisión de Identificación mantuvo reuniones con representantes de las partes. La Comisión regresó a Nueva 
York y continuó los trabajos de preparación hasta enero de 1992. En mayo de 1993 la Comisión reanudó sus 
actividades. En agosto de 1994, después de completar el trabajo preliminar necesario, incluida la obtención de la 
cooperación de los partidos, la MINURSO inició el proceso de identificación de votantes potenciales. Sin 
embargo, las dificultades operativas y de procedimiento sólo permitieron un progreso lento y los esfuerzos por 
resolver las diferencias entre las partes no tuvieron éxito. 
En mayo de 1996, el Secretario General suspendió el proceso de identificación y la mayor parte del personal 
civil de la MINURSO fue retirado, incluido el componente policial que proporcionaba seguridad y asistencia a la 
Comisión de Identificación. El componente militar siguió supervisando y verificando el alto el fuego, como lo ha 
hecho durante todo su despliegue. 
A principios de 1997, el Secretario General intensificó el examen de las principales cuestiones polémicas, 
incluso mediante una serie de conversaciones directas entre las partes, celebradas bajo los auspicios del 
Enviado Personal del Secretario General. En septiembre, tras la finalización exitosa de la última ronda, el 
Secretario General informó que todos los acuerdos alcanzados durante las conversaciones habían entrado en 
vigor. 
En diciembre de 1997, el Secretario General reinició el proceso de identificación. A pesar de una serie de 
dificultades, la identificación de todos los solicitantes de tribus distintas de los tres grupos en disputa llegó a su 
fin el 3 de septiembre de 1998. Sin embargo, las partes siguieron sin poder llegar a un consenso sobre cómo 
tratar a los solicitantes de los tres grupos. 
En un esfuerzo por hacer avanzar el proceso, el Secretario General, en octubre de 1998, presentó un paquete 
de medidas a las partes, que incluía un protocolo sobre la identificación de los solicitantes restantes de los tres 
grupos tribales y un protocolo sobre el proceso de apelación.  El Frente POLISARIO  aceptó el paquete el mes 
siguiente y el Gobierno de Marruecos, después de pedir aclaraciones, lo aceptó en principio en marzo de 1999. 
En consecuencia, la identificación de las personas restantes de los tres grupos tribales se reanudó el 15 de junio 
de 1999. En cuanto a las personas identificadas en 1994 y 1995 y de diciembre de 1997 a septiembre de 1998, 
el proceso de apelación comenzó el 15 de julio, cuando se aprobó la primera parte del proceso provisional. se 
publicó la lista. 
Esa lista incluía 84.251 nombres de solicitantes elegibles para votar de 147.249 identificados. Durante el período 
de apelaciones de seis semanas para el grupo 94-95/97-98, la Comisión de Identificación recibió 79.000 
apelaciones. La identificación de los solicitantes de los tres grupos tribales concluyó a finales de diciembre de 
1999. De 51.220 personas que se presentaron, 2.130 resultaron elegibles para votar. El período de apelación 
para las personas que figuran en la segunda parte de la lista provisional comenzó el 15 de enero por un período 
de seis semanas. 



Aunque el proceso de identificación ha concluido, las partes siguen manteniendo opiniones divergentes respecto 
del proceso de apelación, la repatriación de refugiados y otros aspectos cruciales del Plan. El Secretario General 
ha dado instrucciones a su Representante Especial para que continúe las consultas con las partes para lograr 
una conciliación de esas opiniones; y explorar formas y medios para lograr una resolución temprana, duradera y 
acordada de su disputa sobre el Sáhara Occidental.  
Diálogo renovado mientras la MINURSO mantiene la paz 
La situación política en el Sáhara Occidental ha experimentado algunos cambios positivos en los últimos años. 
Bajo los auspicios del Enviado Personal del Secretario General para el Sáhara Occidental, representantes de las 
dos partes, junto con representantes de los países vecinos, Mauritania y Argelia, se reunieron para dos rondas 
de conversaciones patrocinadas por la ONU en los suburbios de Nueva York en junio y agosto. 2007. 
A pesar de la continua divergencia de posiciones, el diálogo renovado marcó las primeras negociaciones 
directas entre las partes en el conflicto en más de siete años. En enero de 2008 se celebró una tercera ronda y 
las partes se reunieron para celebrar nuevas reuniones informales en agosto de 2009 y febrero de 2010. Sin 
embargo, en ninguna de las reuniones se produjo ningún movimiento sobre las cuestiones sustantivas 
fundamentales. 
 

 
A lo largo de este período, la MINURSO siguió cumpliendo su mandato supervisando el alto el fuego y apoyando 
una serie de programas de asistencia para abordar la difícil situación de las familias saharauis desplazadas y 
separadas. Mientras se reanudan las conversaciones sobre una solución política mutuamente aceptable para el 
conflicto de 32 años, la MINURSO continuó ayudando a ambas partes a mantener el alto el fuego en la "berma", 
que se extiende a lo largo de todo el territorio en disputa y separa la parte administrada por Marruecos ( oeste) 
de la zona controlada por el Frente Polisario (este). 
En 2004, la Comisión de Identificación completó su trabajo y toda la documentación se almacena en las oficinas 
de las Naciones Unidas en Ginebra. Desde entonces, mientras el Enviado Personal seguía trabajando para 
lograr que las partes alcanzaran una solución duradera y mutuamente aceptada para el Sáhara Occidental, la 



MINURSO supervisó incansablemente el alto el fuego. Durante este tiempo, la Misión continuó adaptando la 
estructura a las necesidades emergentes, así como mejorando la logística y la protección pasiva de los Team 
Sites, racionalizando constantemente medios y recursos a nivel central como en el terreno. La MINURSO 
proporcionó apoyo logístico al CBM (Medidas de Fomento de la Confianza) liderado por ACNUR con personal y 
medios aéreos y terrestres y está lista para reanudarlo cuando este programa, bajo evaluación y análisis entre 
las partes y ACNUR, se reactive. 
  
MANDATO 
La Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del Sáhara Occidental (MINURSO) fue creada por la 
resolución 690 del Consejo de Seguridad , de 29 de abril de 1991, de conformidad con las propuestas de 
solución aceptadas el 30 de agosto de 1988 por Marruecos y el Frente Popular para la Liberación de Saguia el-
Hamra y de Río de Oro (Frente POLISARIO). 
El plan de solución, aprobado por el Consejo de Seguridad, preveía un período de transición para la preparación 
de un referéndum en el que el pueblo del Sáhara Occidental elegiría entre la independencia y la integración con 
Marruecos. 
El Representante Especial del Secretario General tendría responsabilidad única y exclusiva sobre los asuntos 
relacionados con el referéndum y sería asistido en sus tareas por un grupo integrado de personal civil, militar y 
de policía civil, que se conocería como la Misión de las Naciones Unidas. para el referéndum en el Sáhara 
Occidental. 
La MINURSO tenía originalmente el mandato, de conformidad con el plan de arreglo, de: 

• vigilar el alto el fuego; 
• verificar la reducción de tropas marroquíes en el Territorio; 
• supervisar el confinamiento de tropas marroquíes y del Frente POLISARIO en lugares designados; 
• tomar medidas con las partes para garantizar la liberación de todos los presos o detenidos políticos del 

Sáhara Occidental; 
• supervisar el intercambio de prisioneros de guerra, que será implementado por el Comité Internacional 

de la Cruz Roja (CICR); 
• repatriar a los refugiados del Sáhara Occidental, tarea que llevará a cabo el Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR); 
• identificar y registrar votantes calificados; 
• organizar y garantizar un referéndum libre y justo y proclamar los resultados; 
• Reducir la amenaza de minas y artefactos explosivos sin detonar. 

Si bien hasta la fecha no ha sido posible organizar el referéndum, se han cumplido con éxito otros requisitos del 
mandato. La MINURSO continúa desempeñando las siguientes tareas: 

• Vigilar el alto el fuego; 
• Reducir la amenaza de minas y MUSE; 
• La MINURSO proporcionó apoyo logístico al CBM (Medidas de fomento de la confianza) liderado por 

ACNUR con personal y activos aéreos y terrestres y sigue dispuesta a continuar apoyando el programa 
del ACNUR en espera de que las dos partes lleguen a un acuerdo sobre la reanudación de las 
actividades, suspendidas en junio de 2014 . 

De forma excepcional, la MINURSO ha participado en la prestación de asistencia a migrantes irregulares, así 
como ayuda humanitaria en caso de desastres naturales. 
 
MONITOREO DEL ALTO EL FUEGO 
Una tarea clave de la MINURSO es la supervisión del alto el fuego en el Sáhara Occidental, observado por las 
partes desde el 6 de septiembre de 1991. Esta tarea es llevada a cabo por 203 Observadores Militares de las 
Naciones Unidas (UNMO), que forman parte del componente militar de la MINURSO, bajo el mando de un 
Comandante de la Fuerza y bajo la autoridad general del Representante Especial del Secretario General para el 
Sáhara Occidental y Jefe de la MINURSO.  
Las reglas específicas para el alto el fuego se establecieron en 1997 con el acuerdo entre la MINURSO y cada 
una de las dos partes sobre el “Acuerdo Militar No 1” firmado entre las Fuerzas Militares del Frente Polisario y la 
MINURSO el 24 de diciembre de 1997 y entre el Real Ejército de Marruecos y la MINURSO. el 22 de enero de 
1998. (1) 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/690(1991)


“Acuerdo Militar nº 1”, regula las actividades relacionadas con el seguimiento del alto el fuego. Divide el Sáhara 
Occidental en cinco áreas, incluida una franja de separación de cinco kilómetros de ancho al este de la berma, 
dos áreas restringidas (25 kilómetros al oeste y 30 kilómetros al oeste de la berma) y dos áreas de restricción 
limitada que abarcan el resto del Sáhara Occidental. . En estas zonas se aplican diversas restricciones a las 
actividades militares y al personal de las partes. (2) 
También existen otros dos acuerdos, principalmente sobre actividades de desminado. Se trata del “Acuerdo 
militar nº 3” entre la MINURSO y el Ejército Real de Marruecos, firmado el 12 de marzo de 1999, y el “Acuerdo 
militar nº 2” entre la MINURSO y las fuerzas militares del Frente Polisario, firmado el 5 de abril de 1999. (3) 
Todos los UNMO están encargados Los oficiales (con rango de capitán y superior) están desarmados y 
agrupados en equipos multinacionales con el mandato de visitar unidades militares y realizar patrullas en 
cualquier momento. Con este fin, la MINURSO realiza patrullas diarias a ambos lados de la berma para 
confirmar el estado de las fuerzas de las partes en todo el Territorio, verificar las violaciones, demostrar la 
presencia de las Naciones Unidas y supervisar los ejercicios militares realizados por las partes y la destrucción 
de minas. y municiones sin detonar. (4) 
Los MONU son de diversas nacionalidades, con los contingentes más grandes de Egipto, Rusia, Francia, 
Honduras y Malasia.  
La estructura del Cuartel General de la Fuerza 
MINURSO se encuentra en El Aaiún. Además, la MINURSO cuenta con una Oficina de Enlace en Tindouf 
(Argelia). Los UNMO están desplegados en grupos de un promedio de 20 oficiales en nueve bases de 
operaciones. Cuatro de ellas están situadas al oeste de la berma (Smara, Mahbas, Oum Dreyga, Awsard) y 
cinco bases de operaciones están situadas al este de la berma (Bir Lahlou, Tifariti, Mehaires, Mijek, Awsard).  
Las bases de operaciones en Smara y Awsard proporcionan además servicios logísticos y de apoyo a las bases 
de operaciones en el norte y el sur de la zona de responsabilidad y albergan a personal civil adicional. También 
son bases para los helicópteros de la MINURSO.  
La zona de responsabilidad de las distintas bases de operaciones varía, desde 12.000 (Mehaires) hasta 47.000 
kilómetros cuadrados (Awsard).  
Además de los 245 UNMO, la Misión incluye otro personal uniformado: 20 miembros del personal médico (de 
todos los rangos) y 7 suboficiales/suboficiales para tareas laborales en la Sede.  
El personal uniformado cuenta con el apoyo de 74 civiles internacionales, 159 civiles reclutados localmente y 15 
Voluntarios de las Naciones Unidas. También hay contratistas externos que operan en logística y otros servicios 
de apoyo. Además, las partes brindan cierto apoyo logístico (personal y servicios) a los sitios de equipo y son 
responsables de su protección externa. Las partes, así como los países vecinos, también proporcionan algunos 
servicios sin costo alguno para la MINURSO. 
UBICACIONES DE OFICINAS 
Sede de la MINURSO en El Aaiún 

Desde el establecimiento de la Misión, la sede de la MINURSO ha estado ubicada en El Aaiún, 
la principal ciudad del Sáhara Occidental. El complejo es una antigua escuela proporcionada 
por el gobierno marroquí, cerca del Wadi Saguia. 
En el cuartel general de El Aaiún se encuentran las oficinas principales, incluida la Oficina del 
Representante Especial del Secretario General y las entidades de mando del componente 
militar. También alberga la unidad médica (actualmente proporcionada por un contingente 
malasio) y la mayor parte de las oficinas de la administración civil, además de áreas logísticas 
y de bienestar. 
En 1994, cuando comenzó el proceso de identificación (IDC), el gobierno marroquí proporcionó 
a la MINURSO otro complejo, cerca del cuartel general de la Misión, donde se concentraban 
todas las actividades relacionadas con el proceso de identificación. 
En 2004, tras una reducción progresiva, el IDC se disolvió y algunas oficinas de la sede se 
trasladaron allí. 
De acuerdo con las directrices de la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York, la 
MINURSO llevó a cabo un amplio programa de reevaluación de sus instalaciones, reubicando 

todas las actividades logísticas en la Base Logística de la MINURSO (MLB), un complejo situado en las afueras 
de El Aaiún. 
El compromiso de la Misión de racionalizar y mejorar sus capacidades logísticas es fundamental en un entorno 
difícil como el del Sáhara Occidental. Con el objetivo de mejorar las condiciones de trabajo de su personal, la 



Misión también mejoró las instalaciones en el aeropuerto de El Aaiún para garantizar la eficacia en un área tan 
fundamental de la cadena logística y operativa. 
  
Oficina de Enlace de la MINURSO en Tinduf, Argelia 
La Oficina de Enlace de Tinduf, facilitada por el gobierno de Argelia, originalmente estaba 
pensada como una oficina de enlace militar. Se expandió mucho durante el proceso de 
identificación; Posteriormente, la MINURSO decidió crear el puesto civil de Oficial Jefe de 
Enlace como jefe de la Oficina, además del oficial superior de enlace militar. Las tareas 
principales de la CLO son servir de enlace con el Frente POLISARIO, una de las dos 
partes en el conflicto del Sáhara Occidental; actuar de enlace con el Gobierno de Argelia, 
país vecino del conflicto y país de acogida de los refugiados del Sáhara Occidental; y con 
las agencias de la ONU y otras organizaciones humanitarias sobre el terreno que ayudan a la población de 
refugiados. 
Los saharauis occidentales huyeron del territorio al inicio de la guerra, en 1976; Los campos de refugiados 
rodean la ciudad de Tinduf. Todos los campos llevan los nombres de ciudades y pueblos del Sáhara Occidental: 
El Aioun (El Aaiún), Smara, Awsard y Dakhla. ACNUR y PMA ayudan a la población de refugiados con la ayuda 
de varias otras agencias de la ONU, incluidas  UNICEF  y  la OMS , que operan desde Argel; la oficina 
humanitaria de la Unión Europea,  ECHO ; una agencia bilateral española, Cooperación Española; y  CICR . 
Varias ONG humanitarias operan directamente en los campos de refugiados. 
 
ACCIÓN CONTRA LAS MINAS 
https://minurso.unmissions.org/mine-action 
Desde su creación en 2008, UNMAS ha logrado lo siguiente en el Territorio del Sáhara Occidental: 

• 147.513.196 metros cuadrados de áreas peligrosas liberadas y/o despejadas. Se han limpiado 35 de 61 
campos minados conocidos y 425 de 498 zonas conocidas de ataques en racimo 

• 9.278 km de rutas verificadas o autorizadas para las patrullas de observadores militares de la ONU 
(1.181 km verificados desde el 1 de julio de 2015) 

• 7.866 minas terrestres retiradas y destruidas 
• 8.372 restos explosivos de guerra (REG) destruidos 
• 23.643 submuniciones destruidas 
• 3.228 miembros del personal de la MINURSO recibieron sesiones informativas sobre concienciación 

sobre los REG 
• 73.044 personas locales y nómadas recibieron educación sobre riesgos (ER) 
• 252 personas (28 supervivientes de accidentes de minas y 224 de sus dependientes) recibieron 

asistencia a las víctimas. Se han registrado más de 1.000 víctimas de minas al este de la berma. 
Acerca de 
Ambos lados de la berma de 1.465 kilómetros (de 2.700 kilómetros) que divide el territorio del Sáhara Occidental 
siguen significativamente contaminados con minas terrestres y REG como resultado del conflicto armado de 
1975 a 1991 entre el Ejército Real de Marruecos y el Frente Polisario. Estos peligros de explosivos siguen 
poniendo en peligro las vidas de los nómadas locales, las actividades cotidianas en los asentamientos, así como 
el ganado del que dependen, los observadores militares de las Naciones Unidas que supervisan el alto el fuego 
y los trabajadores humanitarios. 
UNMAS opera como componente de la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del Sáhara 
Occidental (MINURSO). Operando desde la sede de la MINURSO en El Aaiún (Territorio del Sáhara Occidental) 
y la Oficina de Enlace de la MINURSO en Tindouf (Argelia), el UNMAS en el Territorio del Sáhara Occidental 
sirve como punto focal de las Naciones Unidas para las actividades relacionadas con las actividades relativas a 
las minas dentro del área de operaciones de la MINURSO. Gracias a la financiación de los donantes, UNMAS 
también ha reducido la amenaza que representan las minas terrestres y los REG mediante la limpieza 
humanitaria de minas, la destrucción de arsenales, las energías renovables, la mejora de la capacidad y la 
prestación de asistencia a los supervivientes de accidentes con minas/REG. 
Actividades 
Actividades bajo el presupuesto prorrateado de la MINURSO 
Desde 2008, UNMAS ha desempeñado un papel fundamental a la hora de facilitar el mandato de la MINURSO. 
Al limpiar los campos minados y las zonas de ataque con municiones en racimo, así como realizar la verificación 

http://www.unicef.org/
http://www.who.int/
http://www.europa-eu-un.org/home/index_en.htm
http://www.icrc.org/


de rutas, UNMAS permite un paso seguro para que los observadores militares de la MINURSO supervisen el 
alto el fuego entre las partes en el conflicto, los trabajadores de ayuda humanitaria y las poblaciones locales y 
nómadas vulnerables. Además, UNMAS también imparte sesiones informativas sobre concienciación sobre los 
REG al personal militar y civil de la MINURSO, contribuyendo a un entorno más seguro para las operaciones de 
mantenimiento de la paz. En línea con las estrategias de género de la ONU y UNMAS y los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible, UNMAS continúa fomentando la igualdad de género en la acción contra minas y las 
operaciones de paz.  
Actividades realizadas en el marco del Fondo Fiduciario de Contribuciones Voluntarias 
A través de las generosas contribuciones del Gobierno de España, UNMAS está apoyando actualmente la 
reintegración socioeconómica de los supervivientes de accidentes con minas terrestres/REG en los campos de 
refugiados saharauis de Tindouf (Argelia) en cooperación con la Asociación Saharaui de Víctimas de Minas 
Terrestres (ASAVIM). Además, UNMAS apoya a la Oficina Saharaui de Coordinación de Actividades relativas a 
las Minas (SMACO) con fondos no asignados del Gobierno de Dinamarca, que se han asignado a la gestión 
operativa diaria de las actividades relacionadas con las minas al este de la berma. Además, UNMAS apoya a la 
SMACO mediante la mejora de la capacidad, hacia una coordinación independiente de las actividades de acción 
contra las minas de conformidad con las Normas Internacionales y Locales sobre Acción contra las Minas 
(I/LMAS). 
Financiamiento 
Las operaciones del UNMAS en el Territorio del Sáhara Occidental se financian principalmente con el 
presupuesto de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas (3,265 millones de dólares al año). Además, el 
Gobierno de España está apoyando a UNMAS hasta 2019 con 67.660 dólares. El Gobierno de Dinamarca 
también ha aportado 60.000 dólares. 
UNMAS busca 3,5 millones de dólares adicionales para eliminar toda la contaminación conocida por minas 
terrestres y REG en el Territorio del Sáhara Occidental, al este de la berma (excluyendo la zona de 
amortiguamiento). También se busca financiación para apoyar la asistencia a las víctimas, las energías 
renovables y la mejora de la capacidad de la SMACO hacia una gestión y coordinación independiente y 
autosostenible de las actividades de acción contra las minas. 
Gracias a las contribuciones de los Gobiernos de España y Dinamarca, UNMAS proporciona asistencia a los 
supervivientes de accidentes con minas terrestres/REG y apoya a la Oficina Saharaui de Coordinación de 
Acción contra las Minas. 
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LA GUERRA DEL GOLFO  
Coronel (R) José Alfonso Couto  
Oficial del Arma de Artillería, egresó de la Escuela Militar en 1978. 
Participó en las siguientes misiones operativas de paz: UNIIMOG (Irán-Irak) 1990-
1991; observador/staff en ejercicios fuerzas unidas mantenimiento de la paz I y II / US 

Southern Command, 1995 y 1996. 
MONUC (RDC) 20052006. 
Agregado de Defensa en misión diplomática Uruguay en ny/onu, 2012-2013, entre otros destinos. 
 
 En el año 2017 Ediciones de la Plaza publicó «Historias de paz y guerra», un libro de Daniel Brown, que 
recopila relatos de uruguayos en Misiones de Paz. 
Un gran mérito de este trabajo es mostrar el lado humano de los protagonistas, sus fortalezas, capacidades y, 
por sobre todo, el espíritu solidario con que enfrentan situaciones muy complejas, lo que permite ver en toda su 
dimensión la realidad que viven los uruguayos en estas situaciones. 
Por entender que se trata de un gran aporte en la construcción histórica de las Misiones de Paz, donde muchos 
compatriotas han dejado su vida, la revista El Soldado ha publicado en varias entregas muchos de estos relatos. 
Queremos agradecer muy especialmente a Daniel Brown y a Leandro Aguirre, de Ediciones de la Plaza, por la 
excelente disposición para autorizar su publicación. 
 
Daniel Brown. «Historias de paz y guerra: testimonios de uruguayos en misiones de paz». 
 

 De niño había leído «Las Mil y una Noches», pero en aquel 
entonces nunca hubiera imaginado que al crecer terminaría 
pasando un año entero en el mismísimo lugar del relato. 
A principios de los años 90, Uruguay tenía aún escasa 
participación en Misiones de Paz, y los pocos puestos disponibles 
eran disputados por muchos voluntarios. 
El entonces Capitán José Couto se podía considerar afortunado. 
Luego de aprobar numerosas pruebas había sido elegido para 
ocupar uno de los ocho cargos por los que treinta y cinco de sus 
colegas habían competido. 
Un imprevisto estuvo a punto de complicar las cosas. 

Pocas semanas antes de partir, se enteró de que su esposa estaba embarazada de su segundo hijo. 
Consideró renunciar a la Misión, pero luego de conversarlo con su cónyuge decidieron entre ambos que 
prosiguiera con la aventura. 
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Arribó a Teherán, en donde pasó unos días tomando cursos y participando de reuniones preparatorias. 
 Conoció allí al Jefe de su sector, un Teniente Coronel de Kenia, el cual se dirigía a él en un inglés 
condimentado por un fuerte acento. 
Couto solamente llegó a distinguir la palabra «soccer», pronunciada varias veces. 
Asumió que por ser uruguayo lo asociaba automáticamente al fútbol, aunque le llevó semanas comprender el 
significado real de todo aquello. 
Unos días después, llegó al aeropuerto de Abadán, localizado en el sur del país y a poca distancia de la frontera 
con Irak, en donde fue recibido por un oficial italiano, que era el Jefe del equipo de Observadores Militares que 
integraría. 
La misión de Naciones Unidas en la zona era la verificación del cese al fuego entre los dos países, que habían 
estado en guerra desde 1980. 
Couto era el oficial más joven del grupo. 
Además se le había informado que en ese puesto él era el único uruguayo y el único hispanoparlante. 
Siendo ésta su primera misión fuera de Uruguay, ambas noticias le causaron una comprensible ansiedad. 
Fue por eso que al llegar a la base, y siendo conducido a la sala de reuniones, vio algo que provocó que su 
corazón diera un brinco de alegría. 
 Sobre una de las mesas había un termo cubierto con calcomanías de Uruguay, acompañado por un porongo y 
su respectiva bombilla, además de dos paquetes de yerba «Flor Verde», de consumo muy común entre los 
integrantes del Ejército Nacional. 
 

En limitado inglés, le preguntó a su jefe el significado de tan feliz 
e inesperado descubrimiento. 
— ¿Hay algún otro uruguayo acá? — No. 
—¿Un argentino, tal vez? — Tampoco. 
—¿Entonces estas cosas de quién son? El italiano comprendió en 
ese momento el motivo de las preguntas. 
— ¡Ah, eso es de Peter King, el Capitán de Nueva Zelanda! A él 
le encanta tomar mate, así que vas a tener a alguien que te 
acompañe. 
Él está de patrulla ahora, pero dentro de un rato lo vas a poder 
conocer. 

Aguijoneado por la curiosidad, Couto se instaló en la base, localizada en una granja datilera rodeada de 
palmeras y canales de irrigación. 
Al poco tiempo vio una camioneta que se detenía, bajándose de la misma un robusto individuo de musculosa, 
con su mochila colgando al hombro, y preguntando a fuertes gritos, en español: — ¿Dónde está el uruguayo? 
¿Dónde está el uruguayo? Ni bien advirtió al recién llegado, se aproximó a él y le dio un gran abrazo, como si lo 
conociera de toda la vida. 
Procedió entonces a hablarle efusivamente en un rápido inglés, distinguiendo Couto apenas las palabras 
«uruguayo», y «mate». 
Con el tiempo comprendió lo que había ocurrido. 
El motivo del cariño del neozelandés por el Uruguay y su gente se debía a que, a poco de su llegada a la base, 
había entablado una gran amistad con el entonces Jefe del Equipo de Observadores, que era uruguayo. 
Fue también del mismo que adquirió el gusto por el mate, cuyos implementos heredó cuando su amigo fue 
transferido a otro destino. 
Tenía además un gran aprecio por las cualidades digestivas de la infusión, la cual consumía con una frecuencia 
digna de un gaucho de las pampas orientales. 
Los dos paquetes de «Flor Verde» que había sobre la mesa eran los últimos que le quedaban, por lo que el 
arribo de Couto y los muchos kilos de yerba fresca que traía con él, representaban una especie de maná caído 
del cielo para el Capitán Peter King. 
A partir del encuentro inicial, el neozelandés decidió tomar a Couto bajo su ala y ser su mentor durante ese 
primer período en el sur de Irán. 
Lo llevaba de patrulla siempre junto con él, y así lo fue entrenando en las diversas tareas que constituían la 
función de un Observador Militar. 
 



Más allá de las actividades propias del trabajo, no había en la zona 
mucho para hacer. 
Una de las primeras oportunidades de esparcimiento ocurrió 
aproximadamente un mes después de su llegada. 
Esa noche, el Jefe del Equipo llamó al Capitán uruguayo y le 
ordenó que preparara su ropa deportiva para ir a Ahwaz, una 
ciudad a unos 300 kilómetros de la base. 
Subieron a una camioneta de las que utilizaban para las patrullas, y 
partieron rumbo al norte. 
El oficial italiano le contó entonces que todos los meses se jugaban 
partidos amistosos de fútbol entre los Observadores de Naciones 

Unidas y el seleccionado del Ejército de Irán. 
La idea había sido del Teniente Coronel keniata que tanto le había repetido la palabra «soccer» a su llegada. 
Por fin entendía Couto el significado de aquel discurso inicial. 
El trayecto por la carretera desértica era de una belleza cinematográfica. 
Al no haber ningún tipo de iluminación, el cielo parecía colmado de millones de estrellas, y la línea del horizonte 
estaba marcada por una aureola rojiza, a causa de la gran cantidad de refinerías que operaban en la región. 
 Llegando a Ahwaz, se dirigieron directamente al Estadio Municipal, en donde tendría lugar el encuentro. 
El equipo de Naciones Unidas estaba constituido por integrantes de algunos de los países con más tradición 
futbolística, incluyendo a Uruguay, Argentina, y Nigeria, entre otros. 
Sin embargo, el goleador del equipo era el keniata, quien vestía la camiseta número 9, y al cual había que 
hacerle los mejores pases para que pudiera meter goles. 
Obviamente hacía valer allí también su cargo de Jefe de Sector. 
Por su parte, los integrantes del Ejército de Irán sorprendían por la caballerosidad que desplegaban al jugar, 
aguantando estoicamente las patadas y los violentos faul de los representantes de la Comunidad Internacional. 
En toda la estadía de Couto en la zona, el equipo locatario no ganó un solo partido. 
Otra actividad nocturna de distracción de los observadores, era ver alguna película transmitida por la televisión 

de Kuwait, que era la única que pasaba programas occidentales, 
doblados al inglés, o por lo menos con subtítulos. 
 
Fue durante una de esas veladas, que la transmisión se cortó 
abruptamente. 
Peter, el neozelandés, opinó que tal vez el viento habría movido a la 
antena de lugar, así que se trepó al techo para tratar de acomodarla. 
 Luego de media hora de intentos, se pensó que el problema sería 
del receptor, por lo que hicieron planes para llevar a un técnico a la 
base el día siguiente. 
Sin mucho más que hacer, los oficiales se fueron a dormir. 

A las pocas horas, alrededor de la una de la mañana, el Oficial de Guardia recibió una llamada urgente por la 
radio VHF de la unidad, desde el Cuartel General de Naciones Unidas en Teherán. 
La voz del operador traicionaba su preocupación. 
— ¿Se encuentran todos bien? El oficial respondió la pregunta, aunque no comprendía muy bien su porqué. 
— Sí, todo bajo control. 
No hay novedades. 
— ¿Están recibiendo fuego? Su desconcierto era total. 
No entendía nada. 
— ¿Fuego de quién? Ahora quien no comprendía era el operador en Teherán. 
— ¿Cómo, no saben? ¡Irak invadió Kuwait hace unas horas, están en operaciones! En pocos minutos la base se 
transformó en un torbellino de actividad. 
 De inmediato se comunicaron con la guarnición iraní más cercana y con mucha sorpresa se enteraron que ellos 
tampoco tenían noticias de la invasión. 
A pesar de estar localizados a solo 50 kilómetros de la frontera con Kuwait, nadie se había dado cuenta de 
nada. 



El inesperado giro de los acontecimientos cambiaría de manera radical la vida de Couto y sus compañeros de 
base. 
Como primera medida, salieron a patrullar esa misma noche, porque temían que el ataque provocara un fuerte 
movimiento de tropas iraníes hacia la frontera. 
 

Con alivio comprobaron que nada de eso había ocurrido. 
Reinaba una calma absoluta en toda la línea del cese al 
fuego. 
No obstante, luego de transcurridos un par de días, 
comenzaron a llegar largas caravanas de refugiados desde el 
país invadido. 
En su gran mayoría eran ciudadanos iraníes que trabajaban 
en Kuwait, y que habían sido autorizados por el gobierno de 
Irak a atravesar su territorio para regresar a su patria. 
La tarea de los Observadores consistió en recibir a esos 
refugiados, y luego derivarlos al ejército y autoridades iraníes, 

para su ingreso al país. 
A Couto la imagen le hizo recordar los viejos documentales en blanco y negro que había visto sobre la Segunda 
Guerra Mundial, muchos años atrás. 
Casi de inmediato, comenzaron a recibir múltiples denuncias del gobierno de Irán, referentes a violaciones a su 
espacio aéreo por parte de aeronaves aliadas. 
Esas transgresiones eran consecuencia de los vuelos de reconocimiento para preparar misiones de bombardeo 
que tendrían lugar tiempo después. 
Coincidentemente, en esas fechas las actividades de la base se vieron también afectadas por circunstancias 
que nada tenían que ver con la invasión. 
Algunas semanas antes del inicio de las hostilidades en Kuwait, se había firmado el tratado formal de paz entre 
Irán e Irak. 
Dicho acuerdo especificaba el retiro de tropas hacia posiciones de retaguardia, así como también el intercambio 
de prisioneros y cuerpos de los caídos en combate. 
Siendo los observadores de Naciones Unidas responsables por la supervisión de todas esas actividades, Couto 
tuvo la oportunidad de presenciar algunos de esos intercambios, que ocurrían en los puestos fronterizos entre 
los dos países. 
El Observador uruguayo fue testigo del triste espectáculo presentado por los ocupantes de los ómnibus que 
llegaban desde el oeste hacia Irán. 
A diferencia de su antiguo enemigo, Irak tenía una gran cantidad de prisioneros, muchos de los cuales habían 
pasado varios años en poder de las tropas de Saddam Hussein. 
 Los cautivos habían sido preparados para su repatriación, siendo bañados y vistiendo ropa nueva. 
A pesar de todo, se notaba a la distancia el tremendo sufrimiento que habían padecido. 
Demacrados, con obvias muestras de agotamiento y maltrato, los prisioneros lloraban de emoción al cruzar la 
frontera hacia su país. 
Los intercambios de los caídos en combate no fueron menos dramáticos. 
En una zona al norte de la posición de Couto, otro oficial uruguayo se encontraba supervisando la entrega de 
cuerpos desde Irak hacia Irán. 
Varios oficiales de los dos países se encontraban allí, así como también médicos forenses. 
Los cadáveres incluían restos óseos, pero además cuerpos enteros que por algún motivo habían sido 
mantenidos en morgues, bajo refrigeración. 
Durante el procedimiento, un oficial iraní señaló una bolsa que le estaba siendo entregada y solicitó que uno de 
los forenses inspeccionara el contenido. 
Al hacerlo, el facultativo comenzó a hablar y a gesticular con visible agitación. 
En un momento introdujo su mano en la bolsa y de ella extrajo un pie. 
Un traductor se hizo presente en el lugar y le explicó al oficial de Naciones Unidas que el médico había 
descubierto que ese cuerpo tenía dos pies izquierdos. 
Como consecuencia, el Ejército de Irán suspendió inmediatamente las actividades, y devolvió todos los cuerpos 
que le habían sido entregados ese día. 



La Operación Tormenta del Desierto no demoró en llegar. 
A partir de ese momento, las patrullas de observación pasaron a ser tareas de alto riesgo, ya que los 
bombarderos aliados basados en portaviones tenían prohibido a su retorno aterrizar con munición no utilizada, 
por motivos de seguridad. 
Por lo tanto, al iniciar las maniobras de regreso, los aviones buscaban cualquier lugar aparentemente no 
habitado del desierto, y lanzaban allí los explosivos sobrantes. 
Al hacerlo a gran altura, era muy poco probable que los pilotos pudieran ver a una camioneta blanca con una 
bandera celeste de Naciones Unidas moviéndose por la arena. 
Afortunadamente no hubo que lamentar víctimas, aunque el riesgo era considerable y real. 
En diversas ocasiones tuvieron que acompañar a oficiales iraníes que denunciaban esos ataques en su 
territorio, aunque no se podía identificar a los agresores, ya que lo único que quedaba en los puntos de impacto 
eran cráteres y esquirlas esparcidas. 
 Más allá de estas actividades, la Guerra del Golfo transcurrió casi desapercibida por Couto y sus compañeros 
de base. 
Sin embargo, en Uruguay, las familias de los oficiales desplegados podían ver los combates por televisión. 
Al ser repetidas las mismas filmaciones una y otra vez, las cadenas internacionales creaban la errónea 
impresión de que las batallas y los bombardeos eran constantes y sin interrupción. 
En aquella época las comunicaciones no eran tan fáciles como hoy en día. 
Couto tenía que desplazarse a una ciudad bastante alejada para poder llamar a Montevideo a través de una 
operadora internacional. 
A causa de la distancia y de las largas filas, esto le significaba la pérdida de una mañana entera. 
Normalmente las conversaciones las aprovechaba para hablar con su esposa del embarazo y de los detalles de 
la obra de la casa que estaban construyendo. 
La primera llamada de la guerra, sin embargo, fue muy diferente. 
—Hola, Alfonso. 
¿Cómo estás? —Lo más bien, acá está todo tranquilo. 
—¡Decime la verdad! ¿Te están bombardeando? —No, para nada. 
—¡Me estás mintiendo, yo veo en CNN que hay aviones y bombas por todos lados! Muchos oficiales uruguayos 
apostados en esa zona tuvieron conversaciones similares en esos días. 
 

12.-IRAK - KUWAIT 

UNIKOM -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas para Irak y Kuwait 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

13.-EL SALVADOR 

ONUSAL -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas EN EL SALVADOR 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

  



14.-LIBERIA 

UNOMIL -  Misión de las Naciones Unidas en 

Liberia 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

15.-RUANDA 

UNAMIR -  Misión de Asistencia de las 

Naciones Unidas para Ruanda 

 

 

 

 

 

 

 
 

AÑO 19, NRO. 138 – Ene. - Mar. 1994 
 
Redactor Responsable: Cnel. Héctor Lucero 

Autorizada la reproducción total o parcial de la revista, mencionando la fuente. Centro Militar - Avda. Brig. Gral. 
Lavalleja 1546. 
 

NUEVOS OBSERVADORES MILITARES A RWANDA 
 
Integrarán la Misión de Asistencia de Naciones Unidas para Rwanda (UNAMIR), los siguientes oficiales, que 
partieron el 08 de marzo de 1994, en calidad de Observadores Militares, sumándose a los que ya están allá, los 
primeros de ellos desde el 11 de abril de 1993. 
 

138.pdf


Tte. Cnel. Washington Sosa I.  
Tte. Cnel. Luis E. Meyer A.  
Mayor Gerardo H. Curbelo I.  
Capitán Mario G. Carrasco I.  
Cap. (Av.) Eduardo Keuchkerian (FAU) 
 
 
Naciones Unidas dividió el territorio del país en cinco sectores: Sector Kigali, Sector 
desmilitarizado, sector Frente Revolucionario Popular, Sector Fuerzas de Gobierno 
Rwandés y Sector Sur.  
Los Observadores uruguayos fueron desplegados en los Sectores Kigali, FRP y el 

desmilitarizado. 
 
El 22 de febrero del año en curso el Capitán Tulio N. Cooper, del arma de Caballería, Observador Militar en 
Rwanda, integraba una columna motorizada junto con un Capitán congolés que a 7 kms de Kigali encontró 
bloqueado el camino; un grupo armado del Ejército Belga en misión de NNUU que iba en el convoy removió el 
obstáculo siendo agredidos con piedras, habiendo disparos de armas de fuego, situación en que esquirlas de 
una granada ofensiva alcanzaron al Cap. Cooper en la cara. Retirado del lugar es atendido por médicos de 
NNUU y del hospital «Rey. Faisal» de Kigali. La "herida fue superficial y el Capitán fue reintegrado a sus tareas. 
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“VIDA en Georgia” 
 
http://www.unomig.org/missionhead/SRSGInterviews/la_vie_ge/la_vie_ge.asp 
 

El conflicto abjasio entre degradación y señales alentadoras 

    
Entrevista – Para Heidi Tagliavini, representante especial del Secretario General de las Naciones Unidas en 
Georgia, si es cierto que “las  negociaciones han perdido impulso en los últimos dos años ”, “ el creciente interés 
que la comunidad internacional ha mostrado en la situación en Georgia ” le hace creer que los esfuerzos tendrán 
éxito. La “clave del problema ", afirmó, está en Tbilisi y Sujumi. » 
La vida en Georgia: ¿Han pasado casi diez años desde que Abjasia se separó y tenemos la sensación de que 
las cosas no han progresado en todo este tiempo? ¿Es esta también tu opinión? 
Sra. Heidi Tagliavini: No podemos decir que las negociaciones entre las dos partes involucradas en el conflicto 
estén estancadas durante 10 años. Para resolver este conflicto se llevaron a cabo numerosas reuniones en el 
marco del proceso de paz de Ginebra, liderado por Naciones Unidas. Para darles algunos ejemplos, les puedo 
hablar del Consejo de Coordinación que se reunió 12 veces, y las 3 conferencias cuyo objetivo fue establecer 
relaciones de confianza. Debo admitir que las negociaciones han perdido impulso en los últimos dos años 
debido a problemas no resueltos, en particular en lo que respecta a Kodori. Por eso actualmente uno de los 
principales objetivos de la UNOMIG es restablecer plenamente las negociaciones entre Tbilisi y Sujumi. Esta 
cuestión fue uno de los temas clave discutidos durante las reuniones del Consejo de Seguridad. Así, el 30 de 
enero de 2003, tras estas discusiones, el Consejo adoptó una resolución. 
VG: ¿No tiene la sensación de que la brecha entre Georgia y Abjasia se está ampliando? 
Señora HT: Como señala el último informe del Secretario General de la ONU, el año pasado las relaciones 
entre las diferentes partes se deterioraron. No confían unos en otros y tienen pocas ganas de hacer los 
importantes compromisos necesarios para un proceso de paz coherente. Los abjasios alegan la presencia de 
combatientes georgianos armados para no participar en las negociaciones. La parte georgiana, por su parte, se 
vio muy afectada por la reanudación del tráfico ferroviario entre Sujumi y Sochi, así como por la concesión de la 
nacionalidad rusa a los abjasios. Para salir de este impasse, los “Amigos del Secretario General” pueden discutir 
a alto nivel las medidas prácticas que deben tomarse y llegar a un acuerdo. También continuaremos, con ambas 
partes, nuestras conversaciones sobre el relanzamiento del mecanismo del Consejo de Coordinación. 
VG: La ONU propone una solución del conflicto basándose en el documento "Boden". ¿Puede decirnos 
cuál es el contenido de este documento y en qué medida sigue siendo válido, sabiendo que la parte 
abjasia rechaza sus principios? 
Sra. HT: Este documento establece los principios elementales para la distribución de poderes entre Tbilisi y 
Sujumi y debería servir como base para negociaciones importantes sobre el futuro estatus de Abjasia dentro del 
Estado de Georgia. El documento refleja esta idea esencial. Puedo asegurarles que actualmente se están 
manteniendo conversaciones con las dos partes interesadas para que negocien sobre la base de este 
documento. El Sr. Jean-Marie Guehenno, Subsecretario encargado de las operaciones de mantenimiento de la 
paz, visitó Tbilisi y Sujumi en noviembre de 2002 y alentó los esfuerzos en esa dirección. Durante sus 
conversaciones, Guehenno insistió, en particular ante la parte abjasia, en que el marco de trabajo definido por 
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este documento (la integridad territorial de Georgia, una amplia autonomía para Abjasia y garantías 
internacionales) dejaba suficiente margen de maniobra para que se tengan en cuenta los intereses legítimos de 
cada persona y permitan alcanzar una solución definitiva del conflicto. Sin embargo, como usted ha señalado, la 
parte abjasia se niega hasta el momento a discutir los principios que deberían regir estas negociaciones. 
Debemos romper este estancamiento para resolver el conflicto. El último informe del Secretario General y la 
resolución del Consejo de Seguridad de la ONU indican cómo lograrlo. 
VG: En el actual estancamiento, la comunidad internacional parece apostar por los intercambios 
económicos entre Georgia y Abjasia... 
Sra. HT: Creo que la cooperación socioeconómica entre las dos partes podría facilitar el proceso de paz. Así, en 
el marco del Grupo de Trabajo número 3 y del Consejo de Coordinación, se está poniendo en marcha 
actualmente un proyecto de cooperación a gran escala en el campo de las telecomunicaciones. Asimismo, 
durante la última sesión del grupo de trabajo número 3, ambas partes acordaron desarrollar una serie de 
proyectos interesantes. 
VG: Varios expertos y observadores afirman que la clave del conflicto en Abjasia está en el Kremlin. 
¿Qué opinas? 
Sra. Heidi Tagliavini: Creo que la clave del problema está en Tbilisi y Sujumi. Como miembro permanente del 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, miembro del “Grupo de Amigos de la Secretaría General de las 
Naciones Unidas”, como país que puede ayudar a resolver el conflicto y debido a su influencia predominante en 
la región, Rusia, por supuesto, desempeña un papel muy importante. papel importante. Reconoce la integridad 
territorial de Georgia y apoya las iniciativas encaminadas a resolver pacíficamente este conflicto. Teniendo estos 
principios como base de discusión, durante mi entrevista con el señor Loschinin, discutimos posibles avances en 
el proceso de paz. 
VG: Georgia se queja a menudo de la falta de neutralidad de Rusia y exige que las fuerzas rusas de 
mantenimiento de la paz sean reemplazadas por una fuerza internacional. ¿No sería eso realmente 
deseable? 
Sra. HT: Las Fuerzas Rusas de Mantenimiento de la Paz constituyen una fuerza regional que representa a la 
Comunidad de Estados Independientes, de la que Georgia forma parte. Están en Georgia a petición del gobierno 
georgiano. Si Tbilisi decidiera no ampliar el mandato de las Fuerzas de Paz, estas últimas abandonarían el país. 
Sólo Georgia puede tomar esta decisión. En cuanto a una posible sustitución de estas fuerzas por una fuerza 
internacional, corresponde al Consejo de Seguridad tomar esa decisión. Georgia, como miembro de pleno 
derecho de la ONU, puede pedir al Consejo de Seguridad que estudie esta posibilidad. 
VG: ¿Siente que podrá hacer avanzar el proceso de paz en los próximos meses y años? 
Sra. HT: Soy optimista y estoy comprometida con esta misión. A pesar de todos los problemas y dificultades que 
enfrentamos, haremos todo lo que esté a nuestro alcance para hacer avanzar el proceso de paz. Hay señales 
alentadoras, incluido el creciente interés de la comunidad internacional por la situación en Georgia, que me 
hacen creer que nuestros esfuerzos tendrán éxito. Sin embargo, sólo cuando las partes interesadas hayan 
demostrado su buena voluntad podremos lograr una solución pacífica y duradera a este conflicto. 
 

18.- GUATEMALA 

MINUGUA -  MISIÓN DE VERIFICACIÓN DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN GUATEMALA 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

19.- SIERRA LEONA 

UNOMSIL/UNAMSIL -  MISIÓN DE OBSERVADORES 

DE LAS NACIONES UNIDAS EN SIERRA LEONA 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  



 

20.- TIMOR ORIENTAL 

UNAMET /UNTAET/ UNMISET /UNMIT-  Misión de 

las Naciones Unidas en Timor Oriental 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

21.- AFGANISTÁN 

UNAMA-  Misión de ASISTENCIA DE las Naciones 

Unidas en AFGANISTÁN 

 

 

  
 

 
 

El proceso de desarme en la provincia de Faryab 

 
por Coronel Tilio Alberto Coronel Grillo, 29 de febrero de 2008 
   http://gees.org/articulos/el-proceso-de-desarme-en-la-provincia-de-faryab 

Introducción 
En Afganistán hay una lucha continua por el poder regional entre los “señores de la guerra”, quiénes se arman 
para defenderse o para  atacar a otros. El poseer armamento es la manifestación más visible de ese 
interminable estado de conflicto,  un verdadero dolor de cabeza para las autoridades. 
En su contraparte, el desarme consiste en la reducción o eliminación de esos armamentos para evitar conflictos 
o guerras. Como Observador Militar seguí ese proceso en la Provincia de Faryab, Norte de Afganistán, durante 
el año 2005. El presente artículo describe un esquema y mecanismo que, con las necesarias variantes, se aplica 
en diferentes misiones de paz. 

El escenario 
La organización social afgana es del tipo feudal, intolerable a un poder exterior a la tribu. Las relaciones 
humanas se rigen por tradiciones tribales, lazos étnicos y vínculos familiares. Los “señores de la guerra” o 
“comandantes” aprovechan el caos y el desorden nacional para imponer su propio desorden regional. Toman a 
su cargo la seguridad de las aldeas y se adueñan de las poblaciones, usando “grupos armados ilegales”. [1] 
En un territorio extremadamente montañoso y de difícil acceso, las regiones bajo dominio de un “comandante” 
escapan al control de la autoridad. La población, atemorizada, brinda su apoyo al “señor de la guerra” en 
diferentes formas: pagando impuestos, brindando información y aportando jóvenes reclutas que serán los 
soldados de los “grupos armados ilegales”. Pese a ser analfabetos, los “comandantes” tienen una sorprendente 
visión del manejo del poder. El terror, la extorsión y el asesinato son sus técnicas, heredadas de Gengis Khan. 
Sin armas, esas técnicas no pueden aplicarse.  
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Cada “señor de la guerra“ estima sus 
necesidades y mide las de su rival. Debido 
a que adopta criterios ofensivos y al mismo 
tiempo teme agresiones, trata de mantener 
sus necesidades defensivas en el más alto 
nivel posible y reducir las de su enemigo a 
la mínima expresión.[2] 
Tal el escenario donde se inició el proceso 
de desarme en la Provincia de Faryab. 
 

Los actores 
Los principales “señores de la guerra “ involucrados en este expediente fueron tres: Guli Pahlawan (segundo en 
la estructura de mando del partido político AZADI) , Faruk, (figura de tenebrosa reputación en el Norte) y 
Fateullah Khan (partido político Junbish -i-Milli, mano derecha del General Dostun. El primero y el segundo eran 
enemigos acérrimo del gobierno provincial; el tercero, estrecho colaborador. Guli  y Faruk entorpecieron  el 
proceso, Fateullah lo apoyó. 
El proyecto fue desarrollado por la Comisión DIAG[3], con respaldo de UNAMA[4] e ISAF[5] . 
 Gobernador de Faryab hablando a 'señores de la guerra' 
 

Antecedentes 
El proceso comenzó 14 de mayo de 2005. Ese día  arribó a Maimana una delegación de la Comisión  DIAG. Los 
delegados, presididos por el Coronel Langerod[6], miembro de ISAF, realizaron una reunión con el Vice-
gobernador y otros importantes “comandantes” encabezados por su líder natural, Fateullah Khan. 
Luego de una larga jornada de trabajo y discusiones, se trazó el siguiente plan de acción: 
1. -Reunir información  acerca de los “comandantes”, cantidad de armas y los sitios de depósito de las mismas. 
2. -Realizar una campaña de información del propósito del plan de desarme  y sus beneficios. 
3. -Preparar un plan táctico para recoger las armas, con una fecha límite “flexible”. 
El gobierno de Kabul apoyaría el trabajo de la comisión por intermedio del Coronel Nizan, representante del 
Ministerio de Defensa. 
Era un plan fuera de contexto. El ambiente situacional era político no tanto militar[7] y sin acuerdo político nunca 
hay desarme. Este plan inicial abortó a los cuatro días, el 18 de mayo, cuándo Guli Pahlawan[8] retornó para 
iniciar sus actividades políticas en Faryab. Su presencia descalabró el tenue equilibrio entre los “comandantes”. 
Se inició una guerra local entre los partidos políticos Junbish y Azadi que duró un año entero. Fue un pésimo 
comienzo. 
No obstante y para sorpresa de todos, la primera recepción de armas tuvo lugar el 22 de junio de 2005. Por 
iniciativa propia, Fateullah Khan y tres “comandantes” [9] se presentaron al WCP (punto de colección de armas) 
[10] establecido en la comisaría de policía de Maimana. Como delegado del Ministerio de Defensa, el Coronel 
Nizan las recibió y depositó (bajo llave) en un lugar a tales efectos. Eran unas pocas armas[11], pero el gesto 
mostraba la influencia de Fateullah sobre los “comandantes”. Eso volvió a notarse el 4 de julio, cuando Abdul 
Rahim, poderoso “señor de la guerra” del Distrito de Gurziwan entregó cuarenta armas. Sin embargo, el jefe de 
la oficina de Inteligencia notificó: ”El comandante Akran Shirzad, de la aldea Yokhan, distribuyó doscientos AK 
47 entre la población. Lo hizo por orden de Hasmin Habibi, enemigo de Abdul Rahim”. Esto era un indicio del 
endémico mal afgano: continuamente, unos “comandantes” se desarman y otros se arman, en un juego de 
nunca acabar. 
A mediados de julio el Ministro del Interior afgano, dispuso la creación de una Comisión de Desarme Provincial. 
Sería presidida por el Gobernador e integrada por autoridades civiles, militares y policiales. Habría 
representantes de UNAMA y PRT. 
La comisión se reunió por primera vez el 18 de julio. En su discurso de apertura, el Gobernador remarcó su 
intención de desarmar los “grupos armados ilegales, ”una real amenaza para la seguridad”. Agregó: “Algunos 
“comandantes” de renombre desean entregar armas. Si eso ocurre, otros “comandantes” de nivel medio pueden 
seguir el ejemplo”. 
Se organizó un plan de trabajo de corte político, apuntando a los actores directamente involucrados: 
1. -Preparar una lista de los principales “comandantes” de la Provincia de Faryab. 



2. -Reunirlos y explicarles el propósito del desarme, pidiéndoles que exhortaran a los demás “comandantes” a 
entregar las armas. 

PRT y UNAMA remarcaron la importancia de Fateullah Khan como 
colaborador, pero el Gobernador los desanimó: ”Actualmente -dijo- 
Fateullah es candidato a la Wolesi Jirga (Asamblea Nacional) y se 
mantiene alejado de estos Asuntos”. 
Estaba prevista la realización de elecciones parlamentarias el 18 de 
septiembre y ocho “comandantes” se postularon a integrar la Wolesi 
Jirga (Asamblea Nacional)[12]. En sesión realizada el 1º de agosto se 
les notificó la exigencia del gobierno central de Kabul: “Como requisito 
para participar en las elecciones, deben entregar sus armas. La fecha 
límite es el 6 de agosto de 2005”. 
De los ocho candidatos, solo Fateullah Khan entregó armas. Los demás 

declararon no tenerlas y negaron vínculos con “grupos armados ilegales”. El Vice-Gobernador mantuvo una 
reunión especial con esos candidatos. Finalizada la misma, hizo desalentadoras aseveraciones: “Declararon no 
tener armas. El desarme finalizó. No hay nada más que hacer”. 
Al punto, el Jefe del Departamento de Seguridad contradijo esa afirmación: “Aunque lo nieguen, los 
comandantes mantienen sus armas. Las distribuyen entre amigos, hermanos y parientes. Declinan 
responsabilidad respecto a los comandantes subordinados. 
 
 

 
 



 
Esta opinión fue compartida por el Jefe de Policía de Maimana, quién citó el caso del General Fateullah Khan: 
“Fateullah entregó algunas armas viejas para hacerse a si mismo un blanqueo político. Conserva intacto su 
arsenal. Por desgracia, la policía no tiene pruebas.” 
El Jefe de la Oficina de Inteligencia se lamentó: “Concuerdo con eso. Sabemos que es así, pero tampoco 
tenemos evidencia. 
Conciente de su impotencia, el Vice-Gobernador concluyó, con tono pesimista: “Si algo ocurre en el futuro, si 
hay algún problema, responsabilizaremos a los comandante ”[13]. 
No obstante y pese al desánimo del Vice-Gobernador, el proceso continuó. Ocurrieron dos hechos que, en cierta 
medida, marcaban el espíritu imperante respecto al desarme. 
El primero sucedió el 19 de agosto, en el pueblo de Gurziwan, Capital del Distrito del mismo nombre. El 
Gobernador presidió una asamblea en la que participaron: El Consejo de Ancianos del Distrito, los principales 
“comandantes”, UNAMA y PRT. En su discurso enfatizó: “Las autoridades, Policía, el Consejo de Ancianos y los 
“comandantes” deben participar en el proceso de desarme. Esta instancia es muy importante para el futuro del 
país”. Los miembros del Consejo de Ancianos apoyaron los dichos. Los “comandantes” concordaron y 
prometieron entregar las armas. 
Ese consenso monolítico del Consejo de Ancianos -órgano rector en la sociedad afgana-y de los “comandantes” 
fue la muestra más notable de apoyo popular que pude ver durante todo el proceso. 
El segundo ocurrió el 22 de agosto, en el hotel municipal de Maimana. Se reunieron ciento veinte “señores de la 
guerra” de la Provincia de Faryab. Participaron  autoridades provinciales, Policía, PRT y UNAMA. 
Con un encendido discurso de apertura, el Gobernador destacó la lucha de los “comandantes” contra los 
“comunistas” [14] y los Talibán. ”Pero a lo pasado, pisado-dijo-. Ese período terminó. Es tiempo de entregar las 
armas y trabajar por el futuro del país. Si las entregan, la gente será feliz y el Gobierno Provincial no tendrá 
complicaciones”. 
Entusiasta y animado, agregó: ”Unos días atrás recibimos dos ambulancias y la promesa de un millón de dólares 
para instalar la energía eléctrica en la Provincia, pero es necesario una situación segura para desarrollar tal 
proyecto”. 
Le llegó el turno al representante de UNAMA, Doctor Tony Lapsley, australiano, de estilo académico y con una 
sólida fe en el poder persuasivo de la palabra. Cuál profesor al dictar cátedra, habló de un desarme “en beneficio 
de la democracia y el progreso”. Citó como “ejemplar” la conducta de “algunos comandantes que entregaron sus 
armas”. 
Acto seguido hizo uso de la palabra el comandante del PRT asentado en Maimana, Tte Col Alexandre Boswell, 
británico. De estilo castrense y con sólida creencia en la fuerza militar, no se anduvo por las ramas: ”Tienen dos 
caminos -dijo-. 1. -Entregar las armas en forma pacífica. 2. - Mantener las armas, en cuyo caso serán 
declarados fuera de la ley y la ISAF entrará en acción. Se las sacaremos  por la fuerza”. 
Lo interesante fue apreciar la reacción de los principales “señores de la guerra”. Con infinita paciencia, 
escucharon ambas ponencias sin chistar. Fue la segunda expresión colectiva ante el desarme, pero si la anterior 
fue monolítica, ésta fue intrigante. ¿Fueron acicateados por las palabras de Lapsley o amedrentados por los 
dichos de Boswell? No se supo. La mente del hombre asiático es impenetrable y los “comandantes” esconden (y 
esconden muy bien) sus intenciones y propósitos. 



No obstante, la asamblea fue evaluada como positiva, ya que algunos “comandantes” de nivel medio -sentados 
en el fondo del salón-se mostraron dispuestos a discutir el asunto y cinco de ellos entregarían un total de 37 
armas: 
1. -Maazullah Khan 
2. -Muhibullah 
3. -Ghaffor 
4. -Wondoud 
5. -Haji 
Eran 5 entre 120 y no tenían mayor relevancia, pero esa actitud, aunque de escasa adherencia, demostraba 
astucia: no querían perder el apoyo de ONU ni tampoco echarse encima la fuerza de la ISAF. 
Durante el mes de septiembre se constató la entrega de algunas armas por parte de algunos “comandantes” de 
nivel medio. El Coronel Nizan, a esa altura incompetente representante del Ministerio de Defensa, entregaba, de 
mala gana, información fragmentada e inexacta, insuficiente para seguir el desarrollo del trámite. 
El proceso de desarme tuvo un giro importante el 16 de octubre. Se elaboró otro plan de trabajo y se fijó como 
“zona objetivo” el Distrito de Almar”[15] por las siguientes razones: 
1. -Gran cantidad de armas en la zona. 
2. -Problemas entre “comandantes” locales y autoridades del Distrito. 
3. -Actividades delictivas (contrabando, impuestos ilegales, tráfico de opio). 
4. - Ocupación ilegal de tierras. 
5. - Disputas entre los partidos políticos Junbish y Jamiat. (Azadi no participaba). 
Las aldeas elegidas fueron Khudimat y Chaglatak; dos “comandantes” serían desarmados: Faruk y Saraj. 
 

A mi juicio, las razones de selección eran comunes a cualquiera de 
los Distritos. Incluso Guli Pahlawan no tenía influencia en esa región. 
El problema notorio (en ese momento) era el General Faruk,[16] 
quien desafiaba abiertamente a la autoridad, no solo provincial, sino 
que empezaba a ser un problema para el Gobierno Central de Kabul. 
Se formaron tres grupos de trabajo, uno de ellos responsable de 
hacer una campaña publicitaria a favor del desarme. Recuerdo haber 
concurrido un sábado a la ciudad de Almar. Era día de mercado. 
Entre la multitud, las bandas armadas (“grupos armados ilegales”) de 
Junbish y Jamiat patrullaban diferentes áreas. Se destacaba la 
presencia del Jefe de Policía de Almar [17], de nombre Nassim, 

hermano del general Faruk, designado en el cargo -ilegalmente- por el propio general. 
Nassim iba armado con AK 47 y una custodia de cuatro hombres. No se si cabe en el correcto castellano la 
expresión “armados hasta los dientes”, pero aquel equipo imponía el miedo entre los pobladores, pobre gente 
deseosa de vender sus pobres cosechas. Intentamos hacer una promoción de los beneficios del desarme entre 
la gente. Imagine el lector los resultados. Aunque eran frecuentes los tiroteos en el mismo mercado, nos 
escuchó un grupo de doce personas. 
 
A mediados de noviembre, el Gobierno mostró su debilidad en la continuación del proceso. El Jefe de Policía de 
Maimana se declaró incapaz de desarmar los “grupos armados ilegales” y requirió el apoyo del Ejército Nacional 
Afgano para cumplir las actividades policiales. El Vice-Gobernador agregó: “El proceso de desarme no está 
funcionando adecuadamente debido a que enfrentamos otros problemas”. En esto le sobraba razón. La 
escalada de violencia iba en aumento y llegó a su punto culminante el 7 de febrero, con el ataque a la guarnición 
del PRT local. [18] 

Conclusiones 
1. -Los “señores de la guerra” aprovecharon el desorden nacional para imponer el desorden regional, usando los 
“grupos armados ilegales”. 
2. -A tales fines, la tenencia de armas (portátiles y de gran calibre) era un elemento de uso político. 
3. -Ante eso, el arreglo político debió preceder al desarme. 
4. -Como “señores de la guerra”, Fateullah Khan, Guli Pahlawan y Faruk tuvieron influencia decisiva en el 
proceso. El primero lo favoreció, los otros dos lo dificultaron. 
5. -El Gobierno de Faryab se declaró incapaz de realizar el desarme por si solo. 



6. -Los “señores de la guerra”, con paciencia y ocultando sus intenciones, hicieron su propósito: Fateullah Khan, 
prominente figura en el Norte, ingresó a la Wolesi Jirga (Senado) luego de un proceso de “lavado o blanqueo 
político” al entregar unas decenas de armas viejas. 
7. -Fueron recogidas unos pocos centenares de armas, [19] luego de un proceso lento y pesado. 
8. -Como mecanismo de imposición de la seguridad, los procesos de desarme son muy usados. Muchos 
terminan en fracaso y pocos en éxito. 

Final 
Le comenté a Phil Sparrow [20], australiano, jefe de la oficina de ONU en Maimana: 
”Leí que la filosofía occidental expresa (o parte del supuesto) de que los hombres pelean porque tienen armas, 
concluyendo que si no tuvieran armas no pelearían”. 
Con su habitual cara sonriente, su expeditiva respuesta fue: “Aunque les saquen las armas, los comandantes 
seguirán peleando. Aunque sea a trompada limpia”. 
 

Tilio Alberto Coronel Grillo es Coronel del Ejército Nacional de Uruguay. 

 

Notas 
[1] IAG, ”illegal armed groups”, por su sigla en inglés. Varían en número, de cinco a trescientos hombres. 
[2] Debido a lo variable de la situación, el amigo hoy puede ser enemigo mañana. 
[3] Disbandment of illegal armed groups, por su sigla en inglés. (Puede traducirse como desbandada, 
licenciamiento, de grupos armados ilegales). 
[4] United Nations Assistance Misión in Afghanistan, por su sigla en inglés. 
[5] International Security Assistance Force. 
[6] No tomé cuidado de anotar su nacionalidad. 
[7] Guli Pahlawan me dijo:”Los demás comandantes me temen. Yo se dónde esconden sus armas y puedo 
denunciar esos sitios cuando quiera. ” Mas allá de la bravuconada, denuncia un ambiente situacional afgano 
típico, donde el arreglo político debe preceder cualquier acción. 
[8] Ver GEES colaboración No. 1821,  12 julio 2007. 
[9] Khan Agha Khan, Hayatullah Surhabi y Sabed Ahmad. 
[10] WeaponsColection Point, por sus siglas en inglés. 
[11] Fateullah Khan, 41 armas, (24 AK 47, 7 ametralladoras, 4 RPG 7.  Khan Agha Khan: 2 AK 47. Hayatullah 
Surhabi: 1 RPG 7, 3 AK 47.  Sayed Ahmad 1 AK 47. 
[12] Las elecciones se hicieron tal cual lo previsto. Ver GEES colaboración No. 1989, 17 octubre , 2007. 
[13] Podía ocurrir cualquier cosa, dada la variable actitud de los “señores de la guerra”. 
[14] Se refería a la lucha contra la URSS. 
[15] Uno de los más problemáticos, después de Shiring Tagab, en los dominios de Guli Pahlawan. 
[16] Faruk decía ser descendiente directo de Gengis Khan. 
[17] Era el causante de los mayores actos de pillaje y disturbios. 
[18] Ver GEES colaboración nº 1907, 3 septiembre 2007. 
[19] Si mal no recuerdo, fueron 342 de un total estimado en 30 000 que inundaban Faryab. 
[20] Phil Sparrow llevaba cinco años en Afganistán. Tenía un completo panorama del país. Hablaba el Dari y 
tenía una estrecha relación con la población. La practicidad propia de los australianos lo llevaba a dudar de la 
propia practicidad de los métodos de la reconstrucción, entre ellos el desarme. 
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La historia de la UNFICYP 

 
https://web.archive.org/web/20010406080017/http://www.unficyp.org/histbackground.htm 
http://www.unficyp.org/blue_beret.htm 
 
INFORMACIÓN BÁSICA 
 
La UNFICYP (Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre) se estableció en 
marzo de 1964. Fue la octava operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en fundarse y 
actualmente es la cuarta   operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas más antigua del 
mundo. 
 
Antecedentes 
Chipre se independizó en 1960 con una constitución que pretendía equilibrar los intereses de las comunidades 
grecochipriota y turcochipriota. Chipre, Grecia, Turquía y el Reino Unido firmaron un tratado para garantizar las 
disposiciones básicas de la constitución y la integridad territorial y la soberanía de Chipre. Sin embargo, una 
serie de crisis constitucionales dieron lugar al estallido de violencia intercomunitaria en diciembre de 1963. Tras 
el fracaso de todos los intentos de restablecer la paz, el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptó 
por unanimidad la resolución 186 (1964), que recomendaba la creación de la UNFICYP. 
 
  

https://web.archive.org/web/20010406080017/http:/www.unficyp.org/histbackground.htm
http://www.unficyp.org/blue_beret.htm


El mandato 
El mandato de la UNFICYP, tal como se establece en la resolución 186, es hacer todo lo posible para: 
 
·                     Prevenir la recurrencia de los combates 
·                     contribuir al mantenimiento y restablecimiento del estado de derecho 
·                     contribuir al retorno a las condiciones normales 
 
Para cumplir este mandato, actualmente trabajan 1.230 militares de 12 países diferentes junto a 35 agentes de 
policía y 245 civiles reclutados local e internacionalmente. 
 
Personal clave 
Asesor Especial del Secretario General (con sede en la Sede de las Naciones Unidas, Nueva York): Sr. Álvaro 
de Soto, de Perú 
 
Representante Especial del Secretario General y Jefe de la Misión : civil responsable tanto de la operación de 
mantenimiento de la paz como de la Misión de Buenos Oficios, que trabaja para facilitar una solución política al 
problema de Chipre: el Sr. Zbigniew Wlosowicz, de Polonia 
 
Comandante de la fuerza : el oficial militar de más alto rango; el actual titular: el general de división Victory Rana 
de Nepal. 
 
La zona de amortiguamiento 
La misión de la UNFICYP es mantener la paz y la estabilidad en la zona de amortiguación y garantizar que no se 
altere el statu quo a lo largo de las dos líneas de cesación del fuego trazadas el 16 de agosto de 1974.   La zona 
de amortiguación tiene una longitud de 180 kilómetros y abarca aproximadamente el 3% de la superficie de la 
isla. Su anchura varía desde menos de cuatro metros en Nicosia hasta unos siete kilómetros cerca de Athienou. 
 
Hay cinco aldeas habitadas y alrededor de 8.000 personas que viven y trabajan en la zona de amortiguamiento.  
 
Tres sectores 
A efectos operativos, el componente militar se divide en tres sectores. En la zona de amortiguación y sus 
alrededores hay 152 puestos de observación de las Naciones Unidas que se utilizan para la vigilancia. Además, 
los militares realizan patrullas por aire y en vehículos, así como a pie y, en el centro de Nicosia, en bicicleta. 
 
Los tres sectores son los siguientes: 
 
Sector 1: en el lado occidental, la bolsa de Kokkina y desde Kato Pyrgos hasta justo al este de Mammari. La 
responsabilidad está a cargo del contingente argentino. 
 
Sector 2: en la parte central de la zona de amortiguación, incluida Nicosia. Responsabilidad del Reino Unido y 
los Países Bajos. 
 
Sector 4: en el lado oriental, desde las afueras orientales de Nicosia hasta la costa oriental cerca de Dherinia. 
Responsabilidad de los contingentes austríaco, húngaro y esloveno. 
 

Nota: ya no existe el Sector 3: éste dejó de existir cuando Canadá se retiró de la UNFICYP en 1993. Los 

Sectores 2 y 4 asumieron el territorio anteriormente patrullado por el Sector 3. 
 
Otras unidades de la UNFICYP 
División de Asuntos Civiles: dirigida por un funcionario internacional de las Naciones Unidas, pero integrada por   
28 miembros del personal militar, de la policía civil y de sectores civiles. Proporciona apoyo humanitario a los 
residentes de la zona de amortiguación y a los grecochipriotas que viven en el norte y a los turcochipriotas que 
viven en el sur. 
 



Reserva Móvil de Fuerza (MFR) : está formada por 105 efectivos militares argentinos, austríacos, británicos, 
holandeses y húngaros. Brinda apoyo cuando es necesario a otros elementos militares de la UNFICYP. 
 
Oficina de Información Pública: dirigida por un funcionario internacional de las Naciones Unidas, pero integrada 
por  cuatro funcionarios civiles y militares. Mantiene el contacto con los medios de comunicación, publica una 
revista mensual (The Blue Beret), edita publicaciones en inglés, griego y turco, organiza visitas y coordina 
eventos especiales. 
 
Policía Civil de las Naciones Unidas (UNCIVPOL) : 35 agentes de policía de Australia e Irlanda actúan como 
primer punto de contacto entre los civiles y la UNFICYP dentro de la zona de amortiguación. La UNCIVPOL 
opera desde siete comisarías de policía situadas en la zona de amortiguación y sus alrededores y coopera 
estrechamente con la policía local. 
 
UN Flight : operación argentina con dos helicópteros y 24 personas, con base en la sede de la UNFICYP. 
Realiza patrullas y brinda asistencia de emergencia, por ejemplo, evacuaciones médicas. 
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Hacia la resolución pacífica de las disputas sobre la tierra 

 
La UNAMID y sus socios han estado trabajando con comunidades de todo Darfur para abordar las disputas 
sobre la tierra revitalizando los mecanismos tradicionales de resolución de tales conflictos. 
Por Sharon Lukunka 
 

Desde hace muchos años, las disputas sobre la tierra en 
Darfur han aumentado las tensiones políticas y 
económicas en la región. 
Las disputas sobre la tierra entre los pastores 
seminómadas y los que cultivan la tierra fueron una de 
las bases del conflicto de Darfur, que ha continuado 
durante muchos años. 
Para abordar esta cuestión, la Misión de la Unión 
Africana y las Naciones Unidas en Darfur (UNAMID) y 
sus socios han estado trabajando con comunidades de 
todo Darfur para abordar las disputas sobre la tierra y 

fomentar la coexistencia pacífica. 
La sección de Asuntos Civiles de la UNAMID ha estado trabajando directamente con la Comisión de Tierras de 
Darfur, que se formó bajo la Autoridad Regional de Transición de Darfur y ahora está bajo la Autoridad Regional 
de Darfur (DRA). 
La Comisión de Tierras de Darfur se creó en 2006 en virtud de los términos del Acuerdo de Paz de Darfur, que 
estipulaba, entre otras cosas, que quienes se habían apropiado de tierras por la fuerza durante las hostilidades 
no debían conservar automáticamente el derecho a establecerse allí. 
Según el Departamento de Asuntos Jurídicos de la UNAMID, las personas de otras tribus que no poseen tierras 
pueden ser autorizadas por otra tribu a establecerse en una determinada parcela de tierra y utilizarla. 
“El principio universal del derecho dicta que no se puede obtener tierra por la fuerza”, dice Clemens BessemAsu, 
Oficial de Asuntos Jurídicos de la UNAMID. 
En un esfuerzo por abordar las causas profundas de las disputas por la tierra, la UNAMID ha estado 
desarrollando una base de datos integral diseñada para proporcionar información sobre los recursos naturales 
de Darfur. 
Se espera que la información sea útil para formular políticas sobre la gobernanza de los recursos naturales de la 
zona. 
Además, el Departamento de Asuntos Civiles de la UNAMID ha estado trabajando con comunidades de todo 
Darfur para revitalizar los mecanismos tradicionales de resolución de conflictos y ayudar a los habitantes de 
Darfur a resolver las disputas por la tierra de manera más eficiente de lo que podrían hacerlo de otra manera a 
través del sistema judicial. (Véase “Reactivación de los mecanismos de justicia tradicional” en este número de 
Voces de Darfur.) El Documento de Doha para la Paz en Darfur (DDPD), firmado entre el Gobierno de Sudán y 
el Movimiento de Liberación y Justicia, fue la culminación de dos años de negociaciones. 
 



El capítulo tres del DDPD aborda el desarrollo y la gestión de las 
tierras. 
“Se establecerán mecanismos para asegurar la gestión y el uso 
sostenibles de las tierras y otros recursos naturales”, estipula el 
documento. 
“Se consultará a todos los ciudadanos afectados por el desarrollo de 
las tierras y el uso de los recursos naturales y se tendrán en cuenta 
sus opiniones”. El DDPD también aborda cuestiones de 
compensación al afirmar que las personas cuya propiedad o medios 
de subsistencia se hayan visto afectados negativamente debido al 
desarrollo y la explotación de los recursos naturales tienen derecho 

a una compensación. 
Además, el DDPD aborda los derechos tradicionales e indica que ninguna persona o grupo de personas debe 
verse privado de ningún derecho tradicional o histórico sobre su tierra. 
A pesar de la presencia en el DDPD de mecanismos para abordar cuestiones de tierras, no todos los 
movimientos de Darfur han firmado el DDPD, lo que ha dado lugar a un entorno políticamente complejo para 
abordar las disputas sobre tierras. 
Las personas desplazadas en Darfur citan la ocupación de tierras como la principal razón para no regresar a su 
lugar de origen. 
“La mayoría de las comunidades de desplazados internos que viven en campamentos pueden haber sido 
propietarias de tierras antes de verse obligadas a huir, y por lo tanto otros pueden estar ocupando sus tierras”, 
dice el Sr. Bessem-Asu. 
Además, en algunas zonas de Darfur han surgido conflictos entre comunidades agrícolas tradicionalmente 
sedentarias y comunidades nómadas que ahora han recurrido a la agricultura como resultado del cambio de 
estilos de vida. 
Para abordar esta situación, la UNAMID sigue promoviendo el diálogo intercomunitario, en colaboración con los 
líderes locales, para que las decisiones sobre el uso compartido de los recursos y la tierra puedan alcanzarse de 
manera amistosa. 
El 11 de mayo de 2012, 128 países del Comité de Seguridad Alimentaria Mundial de las Naciones Unidas 
adoptaron por unanimidad una política para proteger a las poblaciones locales. 
 

El documento insta a los gobiernos a ser transparentes en las transacciones de tierras, consultar a las 
comunidades locales y defender los derechos de las mujeres a poseer tierras y proteger los derechos de los 
pueblos indígenas que las utilizan. 
El documento también destaca la responsabilidad de las empresas y las corporaciones multinacionales de 
respetar los derechos humanos cuando se instalan en una zona. 
La población que vive en Darfur, ya sea nómada o sedentaria, depende de la tierra para su sustento, no sólo 

para la alimentación sino también para las medicinas tradicionales que 
utilizan para curarse. 
Y entre sus muchos otros usos, la tierra es, por supuesto, el lugar 
donde la gente de Darfur construye o establece sus hogares y cría a 
sus familias. 
Es por estas razones que los dirigentes de la UNAMID siguen haciendo 
hincapié en que la resolución de las disputas sobre la tierra en curso y 
el desarrollo de mecanismos más eficientes para abordarlas son 
factores cruciales para fomentar una paz duradera en la región. 
 
A pesar de que en el Documento de Doha para la Paz en Darfur se 

incluyen mecanismos para abordar las cuestiones de tierras, no todos los movimientos de Darfur han firmado el 
DDPD, lo que ha dado lugar a un entorno políticamente complejo para abordar las disputas por la tierra. 
 
“La mayoría de las comunidades de desplazados internos que viven en campamentos pueden haber sido 
propietarias de tierras antes de verse obligadas a huir, y por lo tanto otros pueden estar ocupando sus tierras”.  
—Clemens Bessem-Asu 



 
La propiedad de la tierra en Darfur 
Por Sharon Lukunka 
 

Darfur fue un estado independiente gobernado por sultanes hasta 1916, 
cuando el último sultán, Ali Dinar, fue derrocado por los británicos. 
Darfur es única entre las regiones de Sudán en lo que respecta a las 
leyes que rigen las relaciones territoriales. 
En Sudán, en general, la adquisición y propiedad de tierras se rige por 
leyes estatutarias, leyes consuetudinarias y principios generales de la ley 
islámica en los casos en que no existen disposiciones legales. 
La Constitución de transición sudanesa de 2005, la Ley de transacciones 
civiles de 1984 y la Ley de origen de las sentencias de 1983 sirven como 
mecanismos para determinar la adquisición y propiedad de tierras en 
Sudán. 

Según la Ley de transacciones civiles, todas las tierras no registradas antes del 6 de abril de 1970 se consideran 
tierras del gobierno. 
Por lo tanto, se dice que toda persona a la que el Gobierno de Sudán conceda tierras tiene derecho legal a 
utilizarlas. 
El derecho consuetudinario, que fue desarrollado por los sultanes fur de Darfur, todavía está en vigor y lo aplican 
los tribunales y los órganos administrativos del gobierno en Darfur, así como los líderes tribales y los ancianos 
de las comunidades. 
Los ancianos y los líderes tribales utilizan estas leyes consuetudinarias para resolver disputas y determinar la 
distribución adecuada de las tierras. 
Las normas del derecho consuetudinario no están escritas, sino que las memorizan los ancianos y los líderes 
tribales. En Darfur, el derecho consuetudinario, o hawakeer, se aplica a las tierras que los sultanes de Darfur 
conceden a los líderes tribales, nobles, figuras religiosas, guerreros y otras personas que sirven a los sultanes. 
Toda tribu o familia que adquiere tierras, de acuerdo con el derecho consuetudinario, tiene un jeque o una 
persona elegida para recaudar los ingresos de los agricultores o de quienes utilizan la tierra para el pastoreo de 
su ganado. 
Los propietarios de tierras en Darfur se rigen por el derecho consuetudinario que les prohíbe abusar de su 
propiedad. 
Este derecho consuetudinario específico se denomina Código Dali, en honor a uno de los sultanes fur que lo 
introdujeron. 
 

28.- ABYEI SUDAN 

UNISFA -  Fuerza Provisional de Seguridad 

de las Naciones Unidas para Abyei 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

29.- NEPAL 

UNMIN-  Misión de Naciones Unidas en NEPAL 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

  



30.- REPUBLICA CENTROAFRICANA  

MINUSCA -  Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en la República 

Centroafricana 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

31.- REPUBLICA CENTROAFRICANA Y CHAD 

MINURCAT-  Misión de las Naciones Unidas 

en la República Centroafricana y el Chad 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

32.- GUINEA BISSAU 

UNIOGBIS -  Oficina Integrada de las 

Naciones Unidas para la Consolidación de 

la Paz en Guinea-Bissau 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

33.- MALI 

MINUSMA- Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en Malí 

 

34.- COLOMBIA 

UNVMC -  Misión de Verificación de la ONU en 

Colombia 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

  



35.- LIBANO 

UNIFIL -  Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

F. Encontrado en internet  

 
 

 

Resumen ejecutivo 

https://www.facebook.com/groups/unvets 

 

Tibor Albert, Trabaja en Belgian Defence 

 

Las operaciones de paz de las Naciones Unidas (ONU) se encuentran en un punto de inflexión crítico, 

enfrentando una convergencia de profundos desafíos que amenazan su eficacia y sostenibilidad. La confluencia 

de una creciente fragmentación geopolítica, escenarios de conflicto cada vez más complejos y prolongados, y 

una crisis financiera sin precedentes ha obligado a una reevaluación sistémica de estos instrumentos 

multilaterales de seguridad. 

 

Actualmente se está llevando a cabo una "Revisión sobre el futuro de las operaciones de paz de la ONU", por 

mandato de la ONU, con el objetivo de adaptar las misiones para que sean más ágiles, personalizadas y 

cuenten con mayor apoyo político. Sin embargo, su éxito depende de superar la inercia institucional y las 

divisiones geopolíticas que históricamente han obstaculizado la implementación de reformas anteriores, como el 

informe HIPPO de 2015, dejando su agenda en gran medida inconclusa. 

 

Esta situación se ve agravada por una grave crisis financiera, impulsada principalmente por una reducción 

significativa de las contribuciones de Estados Unidos, el principal financiador de la ONU. Esto ha precipitado la 

https://www.facebook.com/groups/unvets
https://www.facebook.com/groups/2050319141944188/user/614385038/?__cft__%5b0%5d=AZXeEbIX_69TuibkWES9qB4HKWJlW5vgCxCVLm6S0DCHk-c1piEqliv0Bv2MeNq9m-daLGz72E--CGoo5ogzug-xbUM-mIa5mFyv-bOBAk0kgsIVesVCVXypGa4sr8Ijz7WRaLZFeTALPtpj_XcRReR-QelE4W5ckATbkbS0CYkpMlgFJkL6jZi5l7vuqFGLfCT-a3mBzv2gu3J0VSw2vKdK&__tn__=%2Cd-UC%2CP-R
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histórica decisión de reducir las fuerzas mundiales de mantenimiento de la paz en un 25%, lo que equivale a la 

retirada de entre 13.000 y 14.000 efectivos militares y civiles. Este drástico recorte ya está ejerciendo una 

enorme presión sobre las misiones activas, especialmente en África, donde operaciones como la UNMISS en 

Sudán del Sur y la MINUSCA en la República Centroafricana se enfrentan a graves limitaciones para cumplir 

sus mandatos en un momento de creciente violencia y necesidad humanitaria. 

 

En medio de esta reducción, la alianza estratégica entre la ONU y la Unión Africana (UA) ha cobrado una 

importancia cada vez mayor. La adopción de la Resolución 2719 (2023) del Consejo de Seguridad de la ONU, 

que permite que las contribuciones evaluadas por la ONU financien las misiones dirigidas por la UA, representa 

un hito fundamental. Sin embargo, lograr una verdadera alineación estratégica y una financiación sostenible 

sigue siendo un desafío formidable. 

 

La propia naturaleza del mantenimiento de la paz también está evolucionando. Se intensifican los debates en 

torno a modelos de seguridad no tradicionales, como la propuesta "Fuerza Internacional de Estabilización" 

liderada por Estados Unidos en Gaza, y las respuestas especializadas a la violencia criminal, como la nueva 

"Fuerza de Supresión de Pandillas" en Haití. Paralelamente, crece la defensa de la integración de la Protección 

Civil Desarmada (PCD) como componente esencial de futuras operaciones de paz, potencialmente de menor 

escala y más rentables. Estos avances señalan un posible cambio de paradigma, pasando de las operaciones 

de mantenimiento de la paz tradicionales a gran escala a intervenciones más híbridas y adaptadas al contexto. 

 

En última instancia, la confluencia de estas presiones ha sometido a un intenso escrutinio la legitimidad y la 

utilidad de todo el sistema de las Naciones Unidas. Si bien los expertos coinciden en que sus funciones 

esenciales en diplomacia, ayuda humanitaria y mantenimiento de las normas internacionales son indispensables 

para la estabilidad global, las crisis actuales representan una prueba crucial para la capacidad de la ONU de 

adaptarse y seguir siendo eficaz en un mundo turbulento. 

 

El imperativo de la reforma: La revisión de las operaciones de paz de la ONU para 2025. 

 

Encomendada por la Acción 21 del Pacto para el Futuro, la revisión de las operaciones de paz de la ONU llega 

en un momento crucial. Esta revisión, dirigida conjuntamente por el Departamento de Operaciones de Paz de la 

ONU (DOP) y el Departamento de Asuntos Políticos y de Consolidación de la Paz (DAPCP), tiene como objetivo 

elaborar recomendaciones estratégicas y prácticas para todas las formas de operaciones de paz, desde 

misiones de mantenimiento de la paz hasta misiones políticas especiales. 

 

Esta iniciativa responde a un entorno de seguridad global profundamente transformado, caracterizado por: 

 

• Divisiones geopolíticas: Las crecientes discrepancias han obstaculizado significativamente el consenso en el 

seno del Consejo de Seguridad sobre el despliegue y la conducción operativa de las misiones. 

 

• Contextos de conflicto complejos: Las misiones se enfrentan ahora a guerras prolongadas y fragmentadas, a la 

proliferación de grupos armados no estatales con objetivos ambiguos, a la militarización de tecnologías 

emergentes y a amenazas transnacionales que desafían los modelos tradicionales de mantenimiento de la paz. 

 

• Sobrecargas operativas: Las misiones se ven frecuentemente lastradas por mandatos poco claros, recursos 

insuficientes y importantes desafíos logísticos, lo que somete su eficacia a una presión cada vez mayor. B. La 

agenda pendiente de reformas anteriores 



La presente revisión no es el primer intento de reforma. Varias revisiones anteriores —entre ellas el Suplemento 

de 1995 a una Agenda para la Paz, el informe Brahimi de 2000 y el informe HIPPO de 2015— han buscado 

adaptar las operaciones de paz. Sin embargo, sus recomendaciones se han implementado de manera 

inconsistente, obstaculizadas por la fragmentación geopolítica y la inercia institucional. 

 

La agenda del influyente informe HIPPO permanece en gran medida inconclusa. Persisten desafíos 

fundamentales, como la necesidad de: 

 

• Mandos más realistas y secuenciados. 

 

• Apoyo político sostenido a pesar de las divisiones en el Consejo de Seguridad. 

 

• Mayor coherencia estratégica entre los pilares de la ONU. 

 

• Financiamiento predecible y sostenible. 

 

• El respeto al principio fundamental de la primacía de la política. 

 

La revisión de 2025 ofrece una oportunidad crucial para reactivar el impulso y lograr estos objetivos de reforma 

de larga data. C. Centrando las perspectivas africanas: La mesa redonda de Addis Abeba 

 

Reconociendo el papel central de África en el mantenimiento de la paz de la ONU, un consorcio de instituciones 

de investigación y políticas acordó celebrar una mesa redonda informal en Addis Abeba el 24 de junio de 2025 

para aportar perspectivas africanas al proceso de revisión. 

Como destaca un informe de El-Ghassim Wane, las operaciones africanas y de la ONU son complementarias, y 

«ni la ONU ni la UA se consideran sustitutos de la otra, sino socios esenciales en un marco de seguridad 

integral». Esta alianza se ha fortalecido con la Resolución 2719 (2023) del Consejo de Seguridad de la ONU, 

que permite a las misiones lideradas por la UA acceder a financiación de la ONU, creando nuevas 

oportunidades para la innovación conjunta. 

 

Crisis Agravada: Restricciones Financieras y Reducción de Fuerzas 

 

El impulso reformador se produce en paralelo a una grave crisis financiera que obliga a una contracción histórica 

de las fuerzas de mantenimiento de la paz. 

 

A. Reducción Histórica del 25% de las Fuerzas 

 

En octubre de 2025, la ONU confirmó que reduciría sus fuerzas mundiales de mantenimiento de la paz en un 

25% debido a un grave déficit presupuestario. Este recorte sin precedentes detalla la retirada de entre 13.000 y 

14.000 efectivos militares y policiales, afectando a nueve misiones activas, incluidas las de Sudán del Sur, la 

República Centroafricana, el Líbano y los Altos del Golán. 

 

B. El factor financiero: Restricciones presupuestarias de EE. UU. 

 

La principal causa de la crisis de financiación es la reducción de las contribuciones de Estados Unidos, que 

representan el 27 % del presupuesto de mantenimiento de la paz de la ONU. El déficit se atribuye a las 

restricciones presupuestarias estadounidenses derivadas del auge del populismo en Estados Unidos y del 



prolongado cierre del gobierno. Durante la administración Trump, EE. UU. anunció que pagaría solo la mitad de 

su contribución actual, lo que supone una reducción de aproximadamente 682 millones de dólares. 

 

C. Implicaciones globales y vacíos de seguridad 

 

Esta drástica reducción de la capacidad de mantenimiento de la paz tiene graves implicaciones para la 

estabilidad global. Los analistas advierten que la retirada de las fuerzas de paz provocará: 

 

• Creación de vacíos de seguridad: En zonas de conflicto inestables como Sudán del Sur y la República 

Democrática del Congo, la menor presencia de la ONU podría ser aprovechada por milicias locales y grupos 

armados como el M23, lo que conllevaría un aumento de la violencia y los crímenes de lesa humanidad. 

 

• Erosión de la credibilidad institucional: Los recortes debilitan la autoridad moral de la ONU y su estatus como 

gestor imparcial de conflictos, socavando servicios auxiliares cruciales como la recopilación de inteligencia y el 

monitoreo de los ceses al fuego. 

 

• Efectos indirectos: La disminución de la presencia de las organizaciones internacionales puede exacerbar los 

desafíos transnacionales, incluidos los flujos de refugiados, la proliferación de armas y el comercio ilícito, lo que 

aumenta el riesgo de colapso estatal y crisis humanitarias. 

 

• Cambio en la resolución de conflictos: El declive del mantenimiento de la paz multilateral señala un giro hacia 

un enfoque más bilateral y coercitivo en la resolución de conflictos, lo que pone en peligro la paz mundial. 

 

Misiones bajo presión: Estudios de caso y realidades operativas 

El impacto de los recortes financieros, la inestabilidad política y los conflictos regionales es evidente en múltiples 

misiones de la ONU. 

A. Sudán del Sur (UNMISS): Una confluencia de crisis 

La situación en Sudán del Sur se deteriora rápidamente. Los expertos advierten que el país se encuentra en su 

punto más cercano a una nueva guerra civil desde el acuerdo de paz de 2018. Los acuerdos de reparto de 

poder se han erosionado casi por completo y los enfrentamientos entre las fuerzas gubernamentales (SSPDF) y 

la oposición (SPLM-IO) se han intensificado. A esto se suma una crisis humanitaria cada vez más grave, con 

una proyección de 7,56 millones de personas que sufrirán hambre extrema en 2026. 

 

En medio de esta escalada de violencia, la UNMISS se ve obligada a implementar medidas de austeridad: 

 

• Recortes de gastos: La misión debe recortar su presupuesto en un 15 % para lo que resta del año fiscal. 

 

• Reducción de personal: El 25 % del personal uniformado y su equipo serán repatriados. 

 

• Exigencias del gobierno: El gobierno de Sudán del Sur ha solicitado, de forma controvertida, que estas 

reducciones se apliquen únicamente al personal internacional y que las aeronaves de la UNMISS con capacidad 

de vigilancia sean inmovilizadas de inmediato. Estos recortes amenazan gravemente la capacidad de la misión 

para cumplir su mandato, en particular la protección de civiles, en un momento de extrema vulnerabilidad. 

 

B. República Centroafricana (MINUSCA): Un éxito frágil en peligro 



La República Centroafricana representa un caso donde el compromiso internacional sostenido ha generado 

avances tangibles. La MINUSCA ha sido fundamental para apoyar el Acuerdo de Paz de 2019, con la disolución 

de 11 de los 14 grupos armados signatarios y el desarme de más de 800 combatientes solo desde julio de 2025. 

 

Sin embargo, este progreso es frágil. Las repercusiones del conflicto en Sudán amenazan la estabilidad en el 

noreste, y las presiones presupuestarias ya han provocado reducciones de personal en la MINUSCA. A pesar de 

estos desafíos, la misión continúa brindando apoyo crucial, como la donación de 12 camionetas a las Fuerzas 

Armadas Nacionales (FACA) para mejorar su movilidad en materia de protección de civiles y seguridad electoral. 

C. Líbano (FPNUL): Monitoreo de un frágil alto el fuego 

 

Operando bajo la Resolución 1701 del Consejo de Seguridad de la ONU, la Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano (FPNUL) desempeña un papel crucial en la observación e información sobre la volátil 

situación al sur del río Litani. Tras el alto el fuego del 27 de noviembre de 2024, la FPNUL informó que no había 

encontrado "pruebas de la construcción de nuevas infraestructuras de Hezbolá". Sin embargo, sí descubrió más 

de 360 depósitos de armas y emplazamientos militares no autorizados, ninguno de los cuales había aparecido 

recientemente, y todos ellos fueron reportados al ejército libanés. La presencia de la FPNUL proporciona un 

monitoreo imparcial en un contexto donde Israel continúa realizando ataques casi a diario. 

 

D. La región de Abyei (UNISFA): Paralizada por el conflicto regional 

 

El proceso político para determinar el estatus final de la disputada región de Abyei entre Sudán y Sudán del Sur 

permanece paralizado debido a la guerra en Sudán. La Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas 

para Abyei (UNISFA) informa que su entorno operativo se ha vuelto "simplemente insostenible", con una 

creciente presencia de elementos de las Fuerzas de Apoyo Rápido (FAR) que contribuyen a la delincuencia y la 

inseguridad en la zona desmilitarizada. 

 

Modelos en evolución y debates futuros: El camino a seguir 

 

Las crisis actuales están obligando a replantear fundamentalmente las operaciones de paz, explorando nuevas 

alianzas, modelos no tradicionales y prioridades temáticas clave. 

 

A. Redefiniendo las alianzas: La sinergia UA-ONU 

 

La alianza UA-ONU se encuentra a la vanguardia de esta evolución, impulsada por el auge de las Operaciones 

de Apoyo a la Paz (OAP) ad hoc lideradas por África y la reducción de las grandes misiones de la ONU. La 

Resolución 2719 (2023) del Consejo de Seguridad de la ONU es un hito, pero los debates durante la Semana de 

Revisión de las Operaciones de Paz de 2025 subrayan la necesidad de ir más allá de la retórica habitual de 

"reparto de cargas" para abordar los desafíos fundamentales en: 

 

• Alineación estratégica y coherencia política. • Financiación sostenible y predecible. 

 

• Evaluaciones compartidas y diseño de misiones adaptativas. 

B. Enfoques no tradicionales: Gaza y Haití 

 

La comunidad internacional está experimentando con modelos de seguridad fuera del marco tradicional de las 

operaciones de mantenimiento de la paz de la ONU: 

 



• Gaza: Estados Unidos ha distribuido un proyecto de resolución del Consejo de Seguridad de la ONU para crear 

una "Fuerza Internacional de Estabilización" (FIE). Esta fuerza estaría liderada por Estados Unidos, no sería una 

misión formal de la ONU, y su implementación dependería del consentimiento de Hamás para desarmarse y 

renunciar al poder. La propuesta enfrenta importantes desafíos; un funcionario señaló: "La mayoría de quienes 

conocen la historia de este conflicto no le otorgan muchas posibilidades de éxito". 

 

• Haití: Descrito como un "crisol para las operaciones de paz de la ONU", Haití es el escenario de un nuevo 

enfoque para combatir la violencia de las pandillas. Tras el éxito limitado de una Misión Multinacional de Apoyo a 

la Seguridad (MSS), el Consejo de Seguridad autorizó una "Fuerza de Supresión de Pandillas" más robusta, 

apoyada por una Oficina de Apoyo de las Naciones Unidas en Haití (UNSOH). Esto refleja un cambio hacia 

intervenciones especializadas dirigidas a actores criminales en lugar de políticos. C. Prioridades temáticas para 

futuras operaciones 

 

Durante la Semana de Revisión de las Operaciones de Paz, los debates destacaron varias áreas críticas que 

requieren atención: 

 

• Uso de la fuerza y protección de civiles (PoC): Existe una necesidad urgente de abordar los desafíos tácticos 

que implica equilibrar los mandatos de PoC con los imperativos de protección de la fuerza, incluyendo la 

clarificación de las reglas de enfrentamiento (ROE) y la subsanación de las deficiencias en las capacidades. 

 

• Mujeres, Paz y Seguridad (MPS): La agenda de MPS se enfrenta a amenazas existenciales derivadas de los 

recortes presupuestarios y el retroceso global en materia de igualdad de género, lo que pone en riesgo los 

logros alcanzados con tanto esfuerzo en la participación de las mujeres y su protección frente a la violencia 

sexual relacionada con los conflictos (VSRC). 

 

• Protección de civiles desarmados (PCD): Existe un creciente interés en ampliar la PCD, tomando como 

referencia las iniciativas lideradas por la sociedad civil en Cisjordania, como componente esencial de 

operaciones de paz más pequeñas y rentables. 

 

• Educación y capacitación: Persiste una brecha entre los compromisos de capacitación y las necesidades sobre 

el terreno, lo que exige un marco de capacitación más coherente y adaptado a las necesidades para todo el 

personal de mantenimiento de la paz. La cuestión existencial: La legitimidad y el valor perdurables de la ONU 

 

La convergencia de crisis ha llevado a un intenso escrutinio del papel y la legitimidad de la ONU, con críticas 

que señalan su incapacidad para prevenir atrocidades masivas y su marginación en grandes conflictos. Sin 

embargo, un amplio grupo de expertos concluye que sus funciones esenciales siguen siendo indispensables. 

 

La disolución de la ONU crearía un vacío inmediato e irremplazable en la gobernanza global. El mundo se vería 

afectado por: • Una fuente única de legitimidad: La ONU proporciona un mandato multilateral para acciones 

como el mantenimiento de la paz, que las grandes potencias o los bloques regionales no pueden replicar sin ser 

percibidos como una imposición. 

 

• Un marco para las normas internacionales: A pesar de sus defectos, la ONU constituye un referente crucial 

para el derecho internacional, la diplomacia y la presión moral. 

 



• Gestión de desafíos transnacionales: Es el único foro mundial capaz de coordinar respuestas a crisis como 

pandemias (a través de la OMS), el cambio climático y el desplazamiento masivo, con más de 100 millones de 

refugiados y migrantes que requieren una respuesta transnacional. 

 

• La «red Wi-Fi del multilateralismo»: Numerosos organismos técnicos gestionan la esencial «conexión de un 

mundo interconectado», desde las telecomunicaciones hasta la propiedad intelectual, que se paralizaría sin el 

sistema de las Naciones Unidas. 

 

En conclusión, si bien el sistema de las Naciones Unidas se enfrenta a profundos desafíos y necesita 

urgentemente una reforma, sus funciones fundamentales son esenciales para el orden y la estabilidad 

mundiales. El resultado de la presente revisión será crucial para determinar su capacidad de adaptación y para 

seguir siendo una herramienta relevante y eficaz para la paz y la seguridad. 

 

Tibor Albert 

Vicepresidente de AISP Internacional. 

 

 

Naciones Unidas  S /2025/748 

  Consejo de Seguridad  
Provisional 

14 de noviembre de 2025 
 
Original: inglés 

 

Estados Unidos de América: proyecto de resolución 
 

 

 El Consejo de Seguridad , 

 Acogiendo con beneplácito el Plan Integral para Poner Fin al Conflicto de Gaza, de 29 de septiembre de 
2025 (el “Plan Integral”) (anexo 1 de la presente resolución), y aplaudiendo a los Estados que lo han 
firmado, aceptado o respaldado, y acogiendo además con beneplácito la histórica Declaración de Trump 
para una Paz y una Prosperidad Duraderas, de 13 de octubre de 2025, y el papel constructivo desempeñado 
por los Estados Unidos de América, el Estado de Qatar, la República Árabe de Egipto y la República de 
Turquía al facilitar el alto el fuego en la Franja de Gaza,  

 Determinando que la situación en la Franja de Gaza amenaza la paz regional y la seguridad de los Estados 
vecinos y tomando nota de las anteriores resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad relativas a la 
situación en el Oriente Medio, incluida la cuestión palestina,  

 1.  Hace suyo el Plan Integral, reconoce que las partes lo han aceptado y exhorta a todas las partes a que 
lo apliquen en su totalidad, incluido el mantenimiento del alto el fuego, de buena fe y sin demora;  

 2.  Acoge con satisfacción el establecimiento de la Junta de Paz (JdP) como administración de transición 
con personalidad jurídica internacional que establecerá el marco y coordinará la financiación para la 
reurbanización de Gaza, de conformidad con el Plan Integral y de conformidad  con los principios jurídicos 
internacionales pertinentes, hasta que la Autoridad Palestina (AP) haya completado satisfactoriamente su 
programa de reforma, tal como se describe en diversas propuestas, incluido el plan de paz del  presidente 
Trump de 2020 y la propuesta franco-saudí, y pueda retomar el control de Gaza de forma segura y efectiva. 
Una vez que el programa de reforma de la AP se haya ejecutado fielmente y la reurbanización de Gaza 
haya avanzado, podrán finalmente darse las condiciones para una vía creíble hacia la autodeterminación 
y la creación de un Estado palestino. Estados Unidos establecerá un diálogo entre Israel y los palestinos 
para acordar un horizonte político para una coexistencia pacífica y próspera;  

 3.  Subraya la importancia de que se reanude plenamente la ayuda humanitaria en cooperación con la 
Base de la Paz a la Franja de Gaza, de manera compatible con los principios jurídicos internacionales 
pertinentes y por conducto de organizaciones cooperantes, incluidas  las Naciones Unidas, el Comité 
Internacional de la Cruz Roja y la Media Luna Roja, y garantizando que dicha ayuda se utilice 
exclusivamente para fines pacíficos y no sea desviada por grupos armados;  



 4.  Autoriza a los Estados Miembros que participan en la Base de la Paz y la Base de la Paz a: (A) concertar 
los acuerdos que sean necesarios para lograr los objetivos del Plan Integral, incluidos los relativos a los 
privilegios e inmunidades del personal de la fuerza establecidos en el párrafo 7 infra; y (B) establecer 
entidades operacionales con, según sea necesario, personalidad jurídica internacional y facultades 
transaccionales para el desempeño de sus funciones, incluidos: (1) la implementación de un a 
administración de gobernanza de transición, incluida la supervisión y el apoyo de un comité tecnocrático y 
apolítico palestino de palestinos competentes de la Franja, promovido por la Liga Árabe, que será 
responsable de las operaciones cotidianas de la administración y el servicio civil de Gaza; (2) la 
reconstrucción de Gaza y de los programas de recuperación económica; (3) la coordinación, el apoyo y la 
prestación de servicios públicos y asistencia humanitaria en Gaza; (4) cualquier medida para facilitar  la 
circulación de personas dentro y fuera de Gaza, de manera coherente con el Plan Integral; y (5) cualquier 
tarea adicional que sea necesaria para apoyar e implementar el Plan Integral;  

 5.  Entiende que las entidades operacionales a que se refiere el párrafo 4 supra funcionarán bajo la 
autoridad transitoria y la supervisión de la Base de la Pirámide y se financiarán mediante contribuciones 
voluntarias de donantes, vehículos de financiación de la Base de la Pirámide y gobiernos; 

 6.  Exhorta al Banco Mundial y a otras instituciones financieras a que faciliten y proporcionen recursos 
financieros para apoyar la reconstrucción y el desarrollo de Gaza, incluso mediante el establecimiento de 
un fondo fiduciario específico para este fin y administrado por los donantes; 

 7.  Autoriza a los Estados Miembros que colaboran con la Base de la Paz y la Base de la Paz a establecer 
una Fuerza Internacional de Estabilización (FSI) temporal en Gaza, que se desplegará bajo un mando 
unificado aceptable para la Base de la Paz, con fuerzas aportadas  por los Estados participantes, en 
estrecha consulta y cooperación con la República Árabe de Egipto y el Estado de Israel, y a utilizar todas 
las medidas necesarias para cumplir su mandato, de conformidad con el derecho internacional, incluid o el 
derecho internacional humanitario. La FSI colaborará con Israel y Egipto, sin perjuicio de sus acuerdos 
vigentes, junto con la recién capacitada y acreditada fuerza policial palestina, para contribuir a la seguridad 
de las zonas fronterizas; estabilizar el entorno de seguridad en Gaza garantizando el proceso de 
desmilitarización de la Franja de Gaza, incluida la destrucción y la prevención de la reconstrucción de la 
infraestructura militar, terrorista y ofensiva, así como el desmantelamiento permanente  de armas de grupos 
armados no estatales; proteger a la población civil, incluidas las operaciones humanitarias; capacitar y 
prestar apoyo a la previamente acreditada fuerza policial palestina; coordinarse con los Estados pertinentes 
para asegurar los corredores humanitarios; y realizar las tareas adicionales que sean necesarias en apoyo 
del Plan Integral. A medida que las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) establezcan el control y la 
estabilidad, las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) se retirarán de la Franja de Gaza según las normas, los 
hitos y los plazos vinculados a la desmilitarización que se acordarán entre las FDI, las FDI, los garantes y 
Estados Unidos, con la excepción de una presencia perimetral de seguridad que se mantendrá hasta que 
Gaza esté debidamente protegida frente a cualquier resurgimiento de la amenaza terrorista. Las FDI 
deberán: (A) asistir a la Base de la Pirámide (BdP) en la supervisión de la implementación del alto el fuego 
en Gaza y concertar los acuerdos necesarios para alcanzar los objetivos del Plan Integral; y (B) operar bajo 
la orientación estratégica de la BdP y se financiará mediante contribuciones voluntarias de donantes, 
vehículos de financiación de la BdP y gobiernos.  

 8.  Decide que las presencias civiles y de seguridad internacionales y de la BoP autorizadas por esta resolución 
seguirán autorizadas hasta el 31 de diciembre de 2027, sujetas a nuevas medidas del Consejo, y que cualquier 
nueva reautorización de las FSI se hará en plena cooperación y coordinación con Egipto, Israel y otros Estados 
Miembros que continúan trabajando con las FSI; 

 9.  Exhorta a los Estados Miembros y a las organizaciones internacionales a que colaboren con la Base 
de la Pirámide para identificar oportunidades de aportar personal, equipo y recursos financieros a sus 
entidades operativas y a la Fuerza de Seguridad Internacional, a que presten asistencia técnica a sus 
entidades operativas y a la Fuerza de Seguridad Internacional, y a que reconozcan plenamente sus actos 
y documentos; 

 10.  Solicita a la BoP que presente al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas cada seis meses un 
informe escrito sobre los progresos realizados en relación con lo anterior;  

 11.  Decide seguir ocupándose del asunto. 

  ANEXO 1 - Plan integral del presidente Donald J. Trump para poner fin al conflicto de Gaza  
 
 
1.  Gaza será una zona libre de terrorismo y desradicalizada que no represente una amenaza para sus 
vecinos. 

2.  Gaza será reurbanizada en beneficio de su pueblo, que ha sufrido más que suficiente.  

3.  Si ambas partes aceptan esta propuesta, la guerra terminará de inmediato. Las fuerzas israelíes se 
retirarán a la línea acordada para preparar la liberación de rehenes. Durante este tiempo, se suspenderán 



todas las operaciones militares, incluidos los bombardeos aéreos y de artillería, y las líneas de batalla 
permanecerán congeladas hasta que se cumplan las condiciones para la retirada completa y gradual.  

4.  Dentro de las 72 horas siguientes a que Israel acepte públicamente este acuerdo, todos los rehenes, 
vivos y muertos, serán devueltos. 

5.  Una vez liberados todos los rehenes, Israel liberará a 250 presos condenados a cadena perpetua, 
además de a 1700 gazatíes detenidos después del 7 de octubre de 2023, incluyendo a todas las mujeres 
y niños detenidos en ese contexto. Por cada rehén israelí cuyos restos sean liberados, Israel liberará los 
restos de 15 gazatíes fallecidos. 

6.  Una vez que todos los rehenes sean devueltos, los miembros de Hamás que se comprometan a -coexistir 
pacíficamente y a desarmar sus armas recibirán amnistía. A los miembros de Hamás que deseen abandonar 
Gaza se les proporcionará un paso seguro a los países receptores. 

7.  Tras la aceptación de este acuerdo, se enviará inmediatamente ayuda completa a la Franja de Gaza. 
Como mínimo, las cantidades de ayuda serán acordes con lo estipulado en el acuerdo del 19 de enero de 
2025 sobre ayuda humanitaria, incluyendo la rehabilitación de infraestructura (agua, electricidad, 
alcantarillado), la rehabilitación de hospitales y panaderías, y la entrada del equipo necesario para retirar 
escombros y abrir carreteras. 

8.  La entrada de la distribución y la ayuda a la Franja de Gaza se realizará sin interferencia de ambas 
partes a través de las Naciones Unidas y sus organismos, la Media Luna Roja y otras instituciones 
internacionales no asociadas de ninguna manera con ninguna de las partes. La apertura del cruce de Rafah 
en ambas direcciones estará sujeta al mismo mecanismo implementado en virtud del acuerdo del 19 de 
enero de 2025. 

9.  Gaza será gobernada por un comité palestino tecnocrático y apolítico, responsable de la gestión diaria 
de los servicios públicos y municipalidades para la población de Gaza. Este comité estará integrado por 
palestinos cualificados y expertos internacionales, bajo la supervisión de un nuevo organismo internacional 
de transición, la "Junta de la Paz", presidida por el presidente Donald J. Trump, y cuyos miembros y jefes 
de Estado se anunciarán próximamente, incluyendo al ex primer ministro Tony Blair. Este organismo 
establecerá el marco y gestionará la financiación para la reurbanización de Gaza hasta que la Autoridad 
Palestina complete su programa de reformas, tal como se describe en diversas propuestas, incluyendo el 
plan de paz del presidente Trump de 2020 y la propuesta franco-saudí, y pueda retomar el control de Gaza 
de forma segura y eficaz. Este organismo se basará en los mejores estándares internacionales para crear 
una gobernanza moderna y eficiente que sirva a la población de Gaza y favorezca la a tracción de 
inversiones. 

10.  Se creará un plan de desarrollo económico de Trump para reconstruir y revitalizar Gaza mediante la 
convocatoria de un panel de expertos que han contribuido al nacimiento de algunas de las prósperas y 
milagrosas ciudades modernas de Oriente Medio. Numerosas  propuestas de inversión bien pensadas e 
ideas de desarrollo prometedoras han sido elaboradas por grupos internacionales bienintencionados, y se 
considerarán para sintetizar los marcos de seguridad y gobernanza necesarios para atraer y facilitar estas  
inversiones que crearán empleos, oportunidades y esperanza para el futuro de Gaza.  

11.  Se establecerá una zona económica especial con tarifas preferenciales y tasas de acceso que se 
negociarán con los países participantes. 

12.  Nadie será obligado a abandonar Gaza, y quienes deseen irse serán libres de hacerlo y de regresar. 
Animaremos a la gente a quedarse y les ofreceremos la oportunidad de construir una Gaza mejor.  

13.  Hamás y otras facciones acuerdan no participar en la gobernanza de Gaza, ni directa ni indirectamente, 
ni de ninguna forma. Toda la infraestructura militar, terrorista y ofensiva, incluyendo túneles e instalaciones 
de producción de armas, será destruida y no reconstruida. Se llevará a cabo un proceso de desmilitarización 
de Gaza bajo la supervisión de observadores independientes, que incluirá la inutilización permanente de 
las armas mediante un proceso acordado de desmantelamiento, con el apoyo de un p rograma de recompra 
y reintegración financiado internacionalmente y verificado por observadores independientes. La Nueva 
Gaza se comprometerá plenamente con la construcción de una economía próspera y la coexistencia 
pacífica con sus vecinos. 

14.  Los socios regionales ofrecerán una garantía para asegurar que Hamás y las facciones cumplan con 
sus obligaciones y que Nueva Gaza no represente una amenaza para sus vecinos ni para su pueblo.  

15.  Estados Unidos colaborará con sus socios árabes e internacionales para desarrollar una Fuerza 
Internacional de Estabilización (FIS) temporal que se desplegará de inmediato en Gaza. La FIS capacitará 
y brindará apoyo a las fuerzas policiales palestinas acreditadas en Gaza y consultará con Jordania y Egipto, 
que cuentan con amplia experiencia en este ámbito. Esta fuerza será la solución a largo plazo para la 



seguridad interna. La FIS colaborará con Israel y Egipto para ayudar a asegurar las zonas fronterizas, junto 
con las fuerzas policiales palestinas recién capacitadas. Es fundamental impedir la entrada de municiones 
en Gaza y facilitar el flujo rápido y seguro de mercancías para reconstruir y revitalizar Gaza. Las partes 
acordarán un mecanismo de disuasión de conflictos.  

16.  Israel no ocupará ni anexará Gaza. A medida que las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) establezcan 
el control y la estabilidad, las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) se retirarán según los estándares, hitos 
y plazos vinculados a la desmilitarización que se acordarán entre las FDI, las FDI, los garantes y Estados 
Unidos, con el objetivo de lograr una Gaza segura que ya no represente una amenaza para Israel, Egipto 
ni sus ciudadanos. En la práctica, las FDI cederán progresivamente el territorio de Gaza que o cupan a las 
FDI, según un acuerdo que celebrarán con la autoridad de transición, hasta que se retiren completamente 
de Gaza, con la excepción de un perímetro de seguridad que se mantendrá hasta que Gaza esté 
debidamente protegida contra cualquier resurgimiento de una amenaza terrorista. 

17.  En caso de que Hamás retrase o rechace esta propuesta, lo anterior, incluida la operación de ayuda 
ampliada, se llevará a cabo en las zonas libres de terrorismo entregadas por las FDI a las FSI.  

18.  Se establecerá un proceso de diálogo interreligioso basado en los valores de la tolerancia y la 
coexistencia pacífica para tratar de cambiar la mentalidad y las narrativas de palestinos e israelíes haciendo 
hincapié en los beneficios que pueden derivarse de la paz. 

19.  A medida que avanza el desarrollo de Gaza y se ejecuta fielmente el programa de reforma de la 
Autoridad Palestina, pueden finalmente darse las condiciones para una vía creíble hacia la 
autodeterminación y la creación de un Estado palestino, que reconocemos  como la aspiración del pueblo 
palestino. 

20.  Estados Unidos establecerá un diálogo entre Israel y los palestinos para acordar un horizonte político 
para una coexistencia pacífica y próspera. 
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H. Sellos emitidos por AVOPU. 

 
 

 
La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) tiene el placer de presentarles el 
sello de la Misión de UNISFA (por sus siglas en inglés: United Nations Interim Security Force for Abyei) es una 
misión de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas desplegada en la región de Abyei, una zona 
disputada entre Sudán y Sudán del Sur. Fue establecida mediante la Resolución 1990 del Consejo de Seguridad 
de la ONU, el 27 de junio de 2011, con el objetivo de: 
 
Entre los objetivos principales de UNISFA se encuentran: Supervisar la desmilitarización de Abyei, garantizando 
que ninguna fuerza militar, salvo la propia UNISFA, esté presente en la zona. Facilitar el libre movimiento de 
civiles y el acceso humanitario. Proteger a la población civil bajo amenaza inminente de violencia física. 
Fortalecer la seguridad fronteriza y reducir tensiones entre comunidades locales. 
 
La UNISFA trabaja en colaboración con las autoridades locales y la sociedad civil para facilitar la 
implementación de los acuerdos de paz y promover la reconciliación nacional. A través de su labor, la misión 
contribuyó a la creación de un ambiente seguro y propicio para la reconstrucción del país y el desarrollo 
socioeconómico de la región sudanesa, mediante el apoyo al proceso político, asistencia humanitaria y la 
reforma del sector de seguridad. Sus otras tareas iniciales incluyeron el apoyo al proceso de transición; facilitar 
la promoción y protección de los derechos humanos; apoyo a la justicia y el estado de derecho; y procesos de 
desarme, desmovilización, reintegración y repatriación. 
 



La misión incluyó un componente militar sin armas de 186 oficiales, además de un equipo electoral y uno de 
asesores de policía, así como unidades de expertos en asuntos civiles y políticos. 
 
La misión, conformada por personal de diversas nacionalidades con Personal Militar de Alemania, Australia, 
Bangladesh, Brasil, Canadá, China, Egipto, Ghana Kenya, Nepal, Pakistán, Rwanda, Senegal, Uruguay y 
Zambia 
 
En su medalla la cinta lleva una banda Celeste (ONU) a ambos lados que representa la paz, el emblema de las 
Naciones Unidas y su compromiso global. Blanco: Representa la imparcialidad de la ONU y el deseo de paz 
duradera. Verde: Representa la esperanza, la fertilidad de la tierra y el entorno natural de la región de Abyei. 
Amarillo: Representa el sol, la energía, y también puede interpretarse como símbolo de prosperidad futura y 
esperanza en el desarrollo de la región. Negro: Simboliza el petróleo (un recurso clave en el conflicto por 
Abyei) y también puede interpretarse como representación del continente africano. 
El diseño es simétrico, con las franjas repitiéndose en el mismo orden a ambos lados. 
Su labor y compromiso fueron fundamentales para el éxito de la misión y para el fortalecimiento de las 
relaciones entre las Naciones Unidas y el gobierno y la sociedad de Sudán. 
Uruguay fue uno de los mayores contribuyentes de tropas, destacándose en labores de seguridad y ayuda 
humanitaria. 
En AVOPU, estamos orgullosos de haber contribuido a la construcción de un futuro pacífico y próspero para el 
pueblo sudanés, y esperamos continuar trabajando por la paz y el desarrollo en todo el mundo. 
 

I. Humor en Las misiones operativas de paz 
 
LAS CINCO COSAS MÁS PELIGROSAS DEL EJÉRCITO:  

Un soldado diciendo: "Aprendí esto en el entrenamiento básico...".  
Un sargento diciendo: "Confíe en mí, señor...".  
Un alférez diciendo: "Según mi experiencia...".  
Un capitán diciendo: "Estaba pensando...".  
Y un suboficial riéndose entre dientes: "Miren esto...".  

 

 



 

 
 



 
A nuestros queridos camaradas y sus familias, 
Se acercan las tradicionales fiestas de fin de año, un tiempo de reflexión, reencuentro y 

esperanza. Muchos de nosotros recordamos vivirlas en áreas de misión, lejos del calor de 

nuestros afectos. Otros, con el uniforme puesto, asumimos el servicio para garantizar la seguridad 

y que otros camaradas tuvieran un momento especial. Son memorias que, para algunos, 

pertenecen a un tiempo lejano, y para otros, son la realidad de este mismo momento. 

En esta pausa que nos brindan las fiestas, hacemos un alto para brindar. Brindamos por los logros 

obtenidos, por la fortaleza de nuestra comunidad y por cada uno de ustedes. Pero también es un 

momento para reformular nuestras acciones, con la vista puesta en un futuro mejor y más unido. 

Por ello, les enviamos nuestro más cordial y especial saludo, con el deseo sincero de que pasen 

estas fiestas de la mejor manera posible, rodeados de paz y alegría. 

Alzamos nuestra copa con la esperanza de que el año 2026 esté colmado de nuevas 

oportunidades, que nos permitan concretar la mayor cantidad de objetivos personales y colectivos. 

Hacemos votos para que nuestra Asociación siga creciendo con fuerza. Que cada uno de 

nosotros, como eslabón esencial de esta cadena, procuremos invitar a aquellos camaradas que, 

habiendo compartido la experiencia única de una misión de paz, aún no han tenido la oportunidad 

de unirse a nuestra familia. 

Que el próximo año nos encuentre más unidos, más sólidos y reencontrándonos continuamente 

en cada reunión, forjando esa amistad y camaradería inquebrantable que nos define. 

¡Felices Fiestas y un Próspero 2026 de Crecimiento y Unión! 

  



MISIONES DE PAZ QUE URUGUAY HA PARTICIPADO 
La siguiente lista incluye todas las misiones oficiales vinculadas al apoyo a la paz y seguridad internacionales que 
cumplieron militares y policías uruguayos.  
De esta forma comprende a las dispuestas por los Departamentos de Operaciones de Paz y de Asuntos políticos de las 
Naciones Unidas.  
Las fechas que se registran son las de permanencia de Personal uruguayo en la misión respectiva, ordenadas en forma 
creciente por antigüedad. 

1. Chaco Boreal - Observadores Militares - 1929/1930  
2. Chaco Boreal - Comisión Militar Neutral - 1935/1937  
3. India - Paquistán - UNMOGIP - 1952 al presente.  
4. Egipto - MFO - 1982 al presente  
5. Honduras / Nicaragua - MARMIN - 1988  
6. Irán / Irak - UNIIMOG 1988/1991  
7. Honduras / Nicaragua - MIDERMIN 1991/1993  
8. Sahara Occidental - MINURSO - 1991/1992 - 1994/2008  
9. Camboya - UNAMIC - 1991/1992  
10. Camboya - UNTAC - BATALLÓN URUGUAY I - 1992/1993  
11.lrak Kuwait - UNIKOM - 1992/2003  
12.Mozambique - ONUMOZ - BATALLÓN URUGUAY ll - 1992/ 1994  
13.El Salvador - ONUSAL - 1992/1994  
14.Estados unidos (NY) - UNHQ - 1993 al presente.  
15.Liberia - UNOMIL - 1993/1997  
16.Ruanda - UNAMIR - 1993/1996  
17.Tayikistán - UNMOT - 1994/2000  
18.Georgia - UNOMIG - 1994/2006  
19.Angola - UNAVEM III - BATALLÓN URUGUAY III - 1995/ 1997  
20.Guatemala - MINUGUA - 1995/2002  
21 Angola - MONUA- 1997/2003  
22. Sierra Leona - UNOMSIL 1998 / 1999  
23.Sierra Leona - UNNASIL - 1999/2005  
24.Timor oriental - UNAMET 1999 / 1999  
25.Timor oriental - UNTAET 1999/2004 
26.Etiopía / Eritrea - UNMEE 2000/2008  

27.R. D. del Congo - MONUC - BATALLÓN URUGUAY IV – 2001/2010  
28.Timor oriental - UNMISET - 2002/2005  
29.Liberia - UNMIL - 2003/2015  
30. Afganistán UNAMA - 2003/2011  
31. Costa de Marfil - MINUCI - 2003/2004  
32.Costa de Marfil - ONUCI - 2004/2017  
33.Haití - MINUSTAH - BATALLONES URUGUAY V y VI - 2004/2017  
34.Burundi - ONUB - 2004/2006  
35.Chipre - UNFICYP - 2004/2006  
36.Sudán - UNMIS - 2005/2008  
37. Timor Oriental - UNMIT - 2006/2012  
38.Nepal - UNMIN - 2007/2011  
39.Sudan - UNAMID - 2007/2008  
40.Guatemala - CICIG - 2008/2019  
41. República Centroafricana - MINURCAT - 2009/2010  
42.Guinea Bissau - UNIOGBIS - 2010/2012  
43.R. D. Congo - MONUSCO - BATALLÓN URUGUAY IV – 2010 a hoy 
44.Abyei - UNISFA - 2011 al presente.  
45.Malí - MINUSMA - 2013/2015  
46.Colombia - UNVMC - 2016 al presente.  
47.Haití - MINUJUSTH - 2017/2019  
48. República Centroafricana - MINUSCA - 2017 al presente.  
49.Líbano - UNIFIL - 2018 al presente.  
50. Italia (Brindisi) - UNLB - 2019  
51.Golán - UNDOF - Compañía de Infantería Uruguay I- 2019 a hoy 
 

Ejército Nacional 

Batallón Uruguay I - 1992/1993 CAMBOYA 
Batallón Uruguay ll - 1992/ 1994 MOZAMBIQUE 
Batallón Uruguay III - 1995/ 1997 ANGOLA 
Batallón Uruguay IV – 2010 al presente RDC 
Batallón Uruguay Conjunto I 2002/2003 HAITÍ 
Batallón Uruguay V 2004/ HAITÍ 
Batallón Uruguay VI 2004 HAITÍ 
Compañía de Ingenieros Uruguay I RDC 
Compañía de Infantería Uruguay I 2019 GOLÁN SIRIA 

URU PER BATT 2015-2017 HAITÍ 

Armada Nacional 

Uruguayan Platoon en la Navy Unit UNTAC 1992/1993 Camboya 
URPAC-K Uruguayan Riverine Patrol Company Kindu 2001 RDC 
URPAC-M Uruguayan Riverine Patrol Company Mbandaka 2001 RDC 
URUMAR Compañía Naval –2003/2012 HAITÍ 

Fuerza Aérea Uruguaya 

URUMET en Etiopía-Eritrea Uruguayan Medical Evacuation Team 2003 ETIOPIA-ERITREA 
URUASU Uruguayan Aviation Support Unit 2003 / 2024 RDC 
URUSOT en Haití Uruguayan Surveillance Observer Team 2008 HAITÍ  
URUAVU Uruguayan Aviation Unit 2010 / 2023 RDC 
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Ley N° 19650 

ERECCIÓN DE UN MONUMENTO EN MEMORIA DE LOS CIUDADANOS 
CAÍDOS EN EL CUMPLIMIENTO DE MISIONES DE PAZ 
 
Documento Actualizado 

Promulgación: 17/08/2018     Publicación: 
27/08/2018 
• El Registro Nacional de Leyes y Decretos 
del presente semestre aún no fue editado. 
Artículo 1 
   Dispónese la erección de un monumento en memoria 
de los ciudadanos caídos en el cumplimiento de 
Misiones de Paz. 
Artículo 2 
   Créase una Comisión Pro Monumento que se 
integrará con un representante del Poder Ejecutivo; 
que lo presidirá, un representante del Ministerio del 
Interior, un representante del Ministerio de Relaciones 
Exteriores, un representante del Ministerio de Defensa 
Nacional; un representante de la Asociación de 
Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay 
(AVOPU); y un ciudadano con especial versación 
artística, quien será elegido por los demás miembros. 
Artículo 3 
   La Comisión tendrá amplios cometidos para resolver 
sobre los proyectos que se presenten, así como en 
todo lo atinente a la erección del monumento. 
Artículo 4 
   El Poder Ejecutivo dispondrá los fondos necesarios 
para el cumplimiento de la presente ley. 
 
   TABARÉ VÁZQUEZ - EDUARDO BONOMI - 
RODOLFO NIN NOVOA - DANILO ASTORI - JORGE 
MENÉNDEZ - MARÍA JULIA MUÑOZ 
 
 
 
  

https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018
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https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/2
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/3
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SOLICITUD DE COLABORACIÓN PARA LA REVISTA BOINA CELESTE 
 

Asunto: Invitación a contribuir con artículos, historias y experiencias 

 

Estimados lectores: 

Es un honor dirigirnos a ustedes para invitarlos a ser parte de la próxima edición de la Gaceta Digital Boina 

Celeste, un espacio dedicado a preservar y compartir el legado de los pacificadores uruguayos en misiones de 

paz alrededor del mundo. 

 

¿Por qué colaborar? 

• Para documentar historias y anécdotas que inspiren a las futuras generaciones. 

• Para compartir lecciones aprendidas y experiencias únicas en el terreno. 

• Para mantener viva la memoria de aquellos hechos que, en su momento, marcaron hitos y hoy son parte 

de nuestra historia colectiva. 

 

¿Qué tipo de aportes buscamos? 

✔ Relatos personales o testimonios de misiones. 

✔ Artículos técnicos o reflexiones sobre operaciones de paz. 

✔ Fotografías históricas o actuales con su respectiva descripción. 

✔ Noticias o documentos oficiales relevantes (debidamente citados). 

✔ Homenajes a compañeros o hechos destacados. 

 

¿Cómo participar? 

Envía tu contribución en formato Word, puede sumar imágenes (en calidad suficiente) y sus datos de contacto, al 

correo: boinacelesteavopu@gmail.com 

La extensión es libre, pero recomendamos claridad y precisión. 

 

Plazo sugerido: en cualquier momento es bienvenido. 

 

Este proyecto es de todos y para todos. Cada línea escrita refuerza el espíritu de servicio y sacrificio que nos 

une.  

 

¡Agradecemos de antemano su invaluable aporte! 

 

"Porque recordar nuestro pasado es fortalecer nuestro futuro." 
 

Atentamente, 

El equipo editorial 

Revista Boina Celeste 

 

mailto:boinacelesteavopu@gmail.com

